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nap rendkívül nagy tömeg hullámzott a törvényszéki 
pa lo ta előtt. A tanuk kihallgatása esti 8 órakor ért 
véget, s ekkor lázas izgatottsággal vár ta mindenki 
az ítéletet. Éjjel hirdették ki az ítéletet, mely szerint 
Clovis Huguesné asszonyt az esküdtszék a gyilkosság 
vádja alól fölmentette, de 2000 franknyi kárpótlásban 
és a perköltségek megtérítésében elmarasztaltatott. 

D a l á r ü n n e p az o r s z á g o s k i á l l í t á s a l a t t . A 
országos kiállítási bizottságban indítvány tör tént 
arra nézve, hogy a kiállítás ideje alatt az országos 
dalár-szövetség ünnepélyt rendezzen Budapesten. 
E végből kérdést intéztek a szövetség e lnökéhez, 
Bartay Edéhez. A kérdésre a szövetség január 25-iki 
közgyűlésén adják meg a választ. 

A s p a n y o l o r s z á g i f ö l d r e n g é s e k . A nagy ka­
tasztrófa áldozatainak száma felül van a kétezerén. 
Alfonzo király a sújtott vidéket meg fogja látogatni . 
Granadában a rengések folyton ismétlődnek. A lakos­
ságot oly rémület fogta el, hogy a malagai és grana-
dai kerületekből eddig már 40,000 ember költö­
zöt t ki. 

A " J o g t u d o m á n y i Közlöny» január 9-diki 
2-ik) száma a következő tartalommal je lent meg : 

Megye- követek a felsőházban. Dr. Kuncz Igndcz 
pozsonyi akadémiai jogtanártól. — Jogirodalom : Bűn­
vádi eljárás a törvényszékek előtt Szokásjogi forrá­
sokból összeállította Dr. Fayer László. Dr. Jelűnek 
Arthur budapesti ügyvédtől. — Törvénykezési Szemle : 
A telekkönyvileg bekebelezett kamatok elsőbbségének 
kérdéséhez. Sztehlo Kornél budapesti ügyvédtől. — 
Örökségi jogra rendelhető-e el végrehajtás? K. Nagy 
Sándor n.-váradi ügyvédtől. — Kövid visszatekintés 
az írástudatlanok váltóképességére. Serly Antal loson-
ozi kir. aljárásbirótól. — A btk. 2*8. §-ához. Dr. M. 
T. budapesti kir. táblai fogalmazótól. — Különfélék. 

MELLÉKLET: Curiai Határozatok. — A m. kir. 
pénzügyi közigazgatási bíróság elvi jelentőségű hatá­
rozatai. 

HALÁLOZÁSOK. 
MARSCHALKO L E Ó , kir. táblai tanácselnök, a ma­

gyar bírói kar kiváló tagja, 69 éves korában elhunyt 
e hó 3-án. Marsehalko a Bach korszak alatt egri 
ügyész volt, később az «Oberkndesgericht»-hez ne­
vezték ki biróvá, a hol többek közt a hírhedt Eózsa 
Sándor bűnügyét is referálta. Ugyancsak ebben a kor­
szakban a pestvárosi polgármesteri állással is meg­
kínálták, de ezt már n e m fogadta el, miután barátai 
már azt is rossz néven vették tőlo, hogy egyátalában 
hivatalt vállalt. Az alkotmány visszaállíttatván, Mar­
sehalko a kir. táblához neveztetett ki biróvá s később 
ugyanit t tanácselnök lett, mely hivatalát élete végéig 
viselte. Marsehalko fivére volt a tavaly elhunyt Mar­
sehalko Tamás honvédezredesnek. 

Herczeg AÜERSPERG ADOLF, az osztrák volt 
miniszterelnök, s az osztrák főszámvevőszék elnöke, 
meghalt j anuá r 5 én goldeggi birtokán, 64 éves korá­
ban. A király, királyné, a trónörökös-pár és Valéria 
főherczegnő részvét-táviratot küldtek a családnak, 
melyet az osztrák és a magyar főnemesség kiválóbb 
tagjai, a miniszterelnök és a diplomácziai testület 
tagjai is fölkerestek részvétük nyilatkozataival. Az 
elhunyt az osztrák arisztokráczia egyik legkitűnőbb 
családjához tartozott, s az alkotmányhíí pártnak volt 
utolsó miniszterelnöke, belviszálvok közt hagyván ot t 
a kormányzatot, 1879 február havában. Leköszönése 
után az osztrák legfőbb számvevőszék elnöke lett s a 
politikától visszavonult, de az udvarnál családjával 
együtt meghit t , bizalmas állást foglalt e l : leánva, 
Aglája herczegnő, Mária Valéria főherczegnő gyer­
mekkori játszótársa és barátnője. Az elhunvt herczeg 
neje magyar főúri hölgy vol t : Festet ich Johanna 
grófnő, kinek nemrég tör tént halála igen lesújtotta a 
herczeget. Azóta igen 
zött goldeggi kas t 

BOTKA 
teleti tagja. 
83-ik évében, 
lyet szerzettek 
kai Ítéletei nagy 
A jeles tudós éle 
méltányolta bővebben 
véd .182l-ben Barsme 
tisztviselője lett, s m in 
főispáni visszaélések miatt'J 
dania. A közélet teréről 
sőt inkább ekkor kezdett s z e ­
nek választották s a liberális e 
állott. 1847—48-ban ismét me f 
mondott mandátumáról . A szab„ 
vid ideig törvényszéki elnök volt, _. 
talta, hogyhazafiatlan tetteket óhajt 
lépett. 1861—1872-ig ismét tagja 
háznak, még pedig különösen k ö z j ^ 
tekintélyes tagja. Az irodalom terén már 

ronultan élt és sokat idő-

ÍF tud. akadémia tisz-
Ipolyságon, élete 

tatásai előkelő ne­
t t ü n k b e n , s kriti-

történetirásban. 
kásságát már 
át min t ügy-

id a megye 
kelt k i ' 

szerepelni kezdett. 1829-ben adta ki első művét a 
perdöntő párbajokról Magyarországon, aztán a me­
gyék régi szervezetéről, mindkettőt latinul. A sza-
badságharcz után fejtette ki azonban legnagyobb 
irodalmi munkásságát, kivált a jogtör ténelem buvár-
lásában. Az akadémia 1857-ben választotta tagjául. 
O volt egyik megalapítója a történelmi társulatnak 
is. Tőle származik az indí tvány, a honfoglalás 
ezredik évének megülésére. Barsmegye ezelőtt három 

\ évvel ülte meg a kitűnő férfiú működésének ötven 
éves jubileumát. 

LÁZAK MIKLÓS, a nagyváradi káptalan czimzetes 
kanonokja, az egyházi költészet egyik kiváló müve­
lője, meghalt e hó 6-án Nagy-Váradon, hol mint új­
városi plébános nagy tiszteletet szerzett. A szabad-
ságharezban mint lelkész is jelentékeny részt vett, a 
miér t több évi fogságra Ítélték, s mikor kegyelmet 
kapott, az egyházi szolgálattól eltiltatván, Nagy-
Váradon leczke-adással tar tot ta fent magát. Végre a 
peterdi, aztán a nagyvárad-újvárosi plébániát nyerte 
el. A költészetet fiatal éveitől kezdve művelte, s val­
lásos költeményei önállólag is megjelentek. Költői 
munkásságából a zsoltárok fordítása maradandó fog 
lenni, s ezekből Szász Károly többet felolvasott 
nem régiben is a tud. akadémia előtt. 

Elhunytak még a legközelebbi napok alatt : 
B E K É KÁLMÁN, nyűg. udvari alkanczellár, a Szent-
István-rend lovagja, 72 éves korában, Sövényházán. 
— CAPDEBO ISTVÁN, fővárosi bizottsági tag, a negy­
venes években Temesmegye jegyzője, ki a hatvanas 
évek óta Budapesten a különböző egyesületek körül 
fejtett ki hasznos tevékenységet, 71 éves ko­
rában. — PADLDS NÁNDOR, érsekújvári orvos, az 
ottani polgármester testvére, 74 éves korában. — 
TOMPA JÁNOS, kolozsvári nyűg. mérnök, a szabad-
ságharezban százados, 68 éves korában. — TUMI-
DALSZKY. JÁNOS, tekintélyes aradi polgár. — L E H N E E 
MIHÁLY, czimzetes kanonok és somfalvai plébános, 80 
éves korában. — KŐNEK BENEDEK, köbölkuti plébá­
nos, esperes-kerületi jegyző. — KUTASY FEKENCZ, ref. 
lelkész, 70 éves korában, Belényes-Bemetén. — 
FLUCK KÁROLY, bányatanácsos, 72 éves korában, 
Bélabányán. — NÓVÁK JÁNOS, gróf Károlyi Alajos 
összes uradalmainak főszámvevője, 70 éves korában, 
Budapes ten ; ugyanit t KIÍESZ GUSZTÁV, fűszerkeres­
kedő, köztiszteletü polgár, 54 éves korában. — SZA­
BADOS SÁNDOE. békési ref. tanitó, 76 éves korában, 
melyből ötvenhárom évet töltött mint tanitó, s nagy 
becsülésben élt. — Dr. FABINI ALBEET, nagysinki 
születésű magyar orvos, kitűnő miveltségü ember, 
nov. 15-én Santo Nicolas argentínai városban, Dél-
Amerikában, hová évek előtt költözött, 52 esztendős 
korában. — Dr. HALÁSZ HENEIK, almás-kamarási 
körorvos, ki Aradon is működött , 64 éves korában, 
Almás-Kamaráson. — MISSÁK ZAKHÁE földbirtokos, 
Nógrádmegye törvényhatósági bizottságának tagja, 
Baracskán. — BORY PÁL, a negyvenes években or­
szággyűlési követ, később kormánybiztos, legutóbb 
megyei irnok, 75 éves korában, Ipolyságon. — 
KLOKNEE MÓEICZ, ügyvéd, több ízben Brassó város | 
képviselője a szász egyetemen, 42 éves korában, Bras- j 
sóban. — BORNEMISSZA ÁRPÁD, volt lovassági tiszt, I 
36 éves korában, Kassán. — HAMVASSY TIHAMÉR, 
ügyvéd és a m. k. államvasutak tisztviselője, 42 éves 
korában, Újpesten. — POLLÁK SÁNDOE, az irodalom- i 
ban Zempléni P. Gyula név alatt foglalkozó fiatal író 
édes apja, 69 éves korában. — GÁBEIS ISTVÁN, ESZ- • 
tergom város becsült polgára. — CSIGAHÁZY JÓZSEF, j 
segéd-szolgabiró Német-tijvártt. — ANDKETTI SÁN­
DOE, 40 éves korában, Sóskúton. — Gróf DESAGES 
E M I L , fiumei franczia konzul, családja utolsó sarja. 
— POYNÁE JÁNOS, 76 éves korában, Miskolczon. — 
ECKHARDT FEBENCZ, Arad város polgára, 75 éves 
korában. 

SZEBENI FBEENCZNÉ szül. Vajda Róza, abrud-
bányai.jeles ügyvéd neje. — BAÁB JÓZSEFNÉ szül. 
Voschitz Mária, városi képviselő neje, Esztergom­
ban. — Özv. VATTAY TAMÁSNÉ szül. Báthy Zsófia, 66 
éves korában, Miskolczon. - PATZ GUSZTÁVNÉ szül. 
Czirbesz Etelka, 31 éves korában, Rozsnyón. — 
LEDEBEB IGNÁCZNÉ szül. Drózsa Babett , fővárosi te­
kintélyes kereskedő neje. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
D a l o k . Biz ezek is, az egyiknek vég-szavaival 

szólva, olyanok . . . . mint rossz eezet. 
A z a r á n d o k - l á n y és a b a r á t (Burger). Elég 

gpnddal van fordítva s itt-ott sikerült is eltalálni az 
eredeti hangját; de több helytt meg nem. Még sokkal 
több gyakorlottság kellene, hogy egészen sikerüljön. 

A n y á m n a k 1 8 8 5 . évre . Éz is, a másik is, ahosz-
szadalmasság és prózai laposság kettős eredendő bűné­
ben szenved. 

T e m e t é s k o r . Ez a minden áron való allegorizáláa 
szörnyű ízetlen Ez már múlt századi izlés, a V á g y a t 
Eeménység-et, Öröm-Öt, Csalódás-t, a gyászkiséretben 
személyek gyanánt szerepeltetni; ki hiszen ma már 
ilyesekben, vagy ki indul meg rajtok? 

A fczigány l á n y . Tehetségre mutat ; egy pár 
igazan sikerült mozzanat van benne: például mikor a 
mennybeli fogadtatással biztatja gyermekét: 

• Felvisznek téged is, gyönyörű kis bimbóm, 
Aranyos lovakon, gyémántos kis hintón, 
Piozi angyalkáknak lészsz fürge sorába', 
S akadsz majd szerető jó édes apára.» 

Kár, hogy a hangulatból néhol kiesik, pl. a kö­
vetkező két sorban : 

• Legkisebb angyala a nagy mennyországnak, 
Legnagyobb, legszörnyebb bűne az anyádnak.» 
Nem is említve, hogy a legkisebbre két ellentét is 

van: a nagy mennyország s a legnagyobb bűn, ez 
utóbbi még a legszörnyűbb jelzővel is erŐBÍtve, igen 
sok — s nem talál az anya hangulatához. 0 nem 
érzi azt oly szörnyű bűnnek; némi gánynyal mond­
hatja, hogy a világ annak bélyegzi. I t t tehát a tárgy­
ban látszik rejleni a hiba, melyet a kidolgozás még 
erősebben kiszínez. 

SAKKJÁTÉK. 
1310. számú feladvány Planck G.-töl. 

Sötét. 

a b • * VilágOSe ' * 
Világos indul s a második lépésre mattot mond. 

1311. számú feladvány Eees L. P.-töl. 

1 ö 
fő; e8, h4; a 5 ; ei, el; 

# I .fe i 
d6; c8 ; <18; b6, c5 

Világos indul s a második lépésre mattot mond. 

Az 1305. sz. fe ladvány megfejtése. 
Kohtz és Kockellcorntól. 

Megfej tés . 
Világos. 

1. Kh6—g7 
% F d 6 — e 7 | . . . 
3. Fe7—h4: .__ . 
4. Fh4—g3 matt. 

Sötét. 
Kf4_ g 5 
Kg5—f4 
Kf4—e5 : 

1. . . . — — . . . .__ Kg5—h5: 
2. Fh3—g4 matt. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J . és F . H. 
Andorfi S. — Kovács J . — Az Erkel-sakktársaság ne­
vében : E. K. — Veszprémben : Boland Károly. — 
A nagyenyedi olvasókör nevében : Nagy András. 

A pesti sakk-kör. 

HETI NAPTAR. Január hó. 
: Nap Kathollkus és protestáns GBrtg-Orosr Izraelita 

lUVíDlHyginp. v.!DlHigin 
12 H Taczián vt. Rézsold 
lSiRJVidor egyh. a. Vidor 
14jg jB idog áld. vért jBodog 
15,clPálrem. !Mór 
J6|p jMarczel p. v. tJMarczel 
17|S|AntaI remete jintal remete 

Holdváltozásai : 

30G.Aniz.szv.l24 
31 Melánia sz.v.!25Hénok 

1 Jan. 1885 [26 
2Szilveszterp.|27 
3Malakhi. pr.Í28Sz. kiz. 
470 apostol 129 
öTheopempt : ISa.S.V. 

Újhold 16-án 9 ára 5-2 pk. reggel. 

T a r t a l o m . 
Szöveg : A khivai khán ós a bokharai emir. — 

Az én szülőimhez. Költemény. Balog Istvántol. — 
Hogy lett jobbágygyá Gyepesi Ambrus bá ? Elbeszélés. 
Irta Szathmary Károly. — Khivából. — A Hit — 
A kalendáriumok történetéből. _ Karácsony a ten­
geren. New-Yorktól Liverpoolig. II . Pekár Gyulától. 
~ Egyveleg. — Magyar udvari bálok. Ir ta Eötvös 
Karoly. — A január 7-diki udvari bál. — Pusztán. 
Wagner Sándor rajza. — Osztozkodás Afrika tenger­
partjain. Térképünkhöz. - Irodalom és művészet. 
— Kozintézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozá­
sok. — Sakkjáték. — Szerkesztői mondanivaló. — Heti­
naptar. 

K é p e k : Muzaffareddin, Bokhara Emirie. — 
Mehemed Kedain, Khiva khánja. - K h i v a a Hazarasp 
kapu felől. — A hit. (Gerlach Márton .Allegóriák 
és jelképek, czimü diszművéből.) — A pusztán. 
Wagner Sándor rajza. — Székely edények. Huszka 
József .Magyar diazitő styl . czimü művéből — Osz­
tozkodás Afrika partjain. (Térkép.) 

Felelős szerkesztő: N a g y Mik ló s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 
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KülfOldi előfizetésekhez a po.tailsc 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

KRUESZ KRIZOSZTOM. 
(1819—1885.) 

HA volnának szentek a földön, azok közé 
tartozott volna a férfiú, ki e sorok írása­
kor, a szent-mártonhegyi pannonhalmi 

apátság székesegyházának boltívei alatt, magas 
ravatalon, fáklyák és gyertyák lángjaitól körül-
özönölve, viaszsárga arczczal, fej énéi az elefánt­
csont-feszülettel, hallgatva pihen — de mire e 
sorok világot látnak, már megtért a székesegyház 
alatti sziklasirboltba, hol elődei közül csak ke­
vés legkitűnőbbek nyugosznak, a főapátok ren­
des temetkező helye a hegy szomszédságában 
levő Boldogasszony kápolna levén s csak a ki­
ket rendkívüli érdemek emelnek magasra a kor-
és rendtársaik színvonala fölött, nyerik azt a 
nagy kitüntetést, melyről eddigelő csak két 
márvány-kőlap tanúskodik s harmadikul most 
az övé járul azokhoz. 

A tizenkilenczedik század második felének 
jutott osztályrészül, hogy a hazánkban majd­
nem ezer év óta virágzó legjelesb tanitórendnek 
— a Szent Benedek fiainak — oly férfiút adjon 
főnökül, a minőt a papi rendek a középkorban 
ugyan gyakrabban, de uj időkben annál ritkáb­
ban mutathatnak föl. Mélység és alaposság a 
tudományban, elfogulatlansággal párosulva, tisz­
taság az erkölcsökben, egész az askétaságig, — 
erős hit, mely Pál apostoléval, édes szelídség, 
mely János evangélistáéval versenyzett, s mind­
ehhez oly önzetlen, egyetemes s lángoló szere­
tet, melynek csak Jézusban van példánya: 
ime a most elhunyt pannonhalmi főapát jel­
lemvonásai, melyekért őt a földi szentek közé 
sorozhatnék, ha a föld porában szentek jár­
hatnának. 

A természettől már eredetileg is gyönge 
testalkatot a tanulmány, a munka, a virasz-
tás és az egyházi gyakorlatok szigora ko­
rán megtörte s Kruesz a férfikor teljében már 
aggastyánnak látszott. A tanári pálya, melyen 
a természet erőit és törvényeit oly lelkesen hir­
dette, bezárult előtte az által, hogy megeről­
tetés következtében, melyhez nagyobb fokú 
meghűlés is járult, hangját teljesen elvesztette. 
Ez volt szerencséje, s főleg a rendé. A tanszék­
ről visszavonulni kényszerülvén, a rend igaz­
gatásában kellé munkát vállalnia. S a rend 
szellemi és anyagi kormányára való képessége 
csakhamar kitűnvén, a főapáti szék ürességével 
rendtársai bizalma csakhamar egyhangúlag for­
dult felé. 

Egészségi állapota mind végig gyönge ma­

radt ; hangja a suttogáshoz hasonló. De mert 
ha szólt, a tisztelet oly csöndet parancsolt kö­
rüle a legnagyobb gyülekezetben is, hogy a 
légy szárnya dongása is hallhatóvá lön, az ö 
hangját is meghallották. E sorok irója három­
szor hallotta öt beszélni* Először a pannou-
halmi nagy ebédlőben, a hol a Pázmándi Hor­
váth Endre százados ünnepén általa adott 
diszebóden az akadémia küldöttségét köszön­
tötte fel. Másodszor egy enquéte-en, a hol a fele­
kezeti — s jelesen a benedekrendi tanárképzés 
tárgyában tanácskoztak. S harmadszor a közép­
iskolai törvény főrendiházi tárgyalásakor. Ez 
utóbbi nagy beszéde, tiz pereznyi félbeszakítás­
sal, másfél óránál tovább tartott, de a lélek és 
a meggyőződés ereje featartotta a gyönge testet 

s a lelkesedés pillanatonként fölemelte a halk, 
suttogó hangot. Mély alapossággal fejtegette tár­
gyát, a szakember alaposságával, de a tu­
dós széles látkörével. Hitelveihez való ra­
gaszkodásában nem a középkor korlátozott­
sága, hanem, az élőhit buzgalma szólt s 
konzervativizmusa a haladás elvével sem he­
lyezkedett ellentétbe. Mindamellett ellenezte 
a törvényjavaslatot, saját felekízeti álláspont­
jából kifolyólag. De törvénynyé válván, teljes 
erejéből segédkezet nyújtott annak végrehaj­
tására s üdvös czélzatai foganatosítására; an­
nak követelményei szerint rendezte be pan­
nonhalmi tanai-képzését s összes — amúgy 
is virágzó — középiskoláiban a törvényt szi­
gorúan fentartotta. 

K R U E S Z K R I Z O S Z T O M , 
P A N N H A L M I FŐAPÁT. 

Ellinger Ede fényképe útim 
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Áldozatkészségével a közmivelődési, jele­
sen az egyházi és iskolai czélokra, csak sze­
mélyes jótékonysági ösztöne versenyezhetett. 
Ama czélok mellett, melyekre a rend nagy va­
gyona rendeltetve van, ő azt, a mit személyére 
fordíthatott volna, a szegények-, szükölködők-
és szenvedőknek adta. S itt, igazi keresztény 
lélekkel, sem azt nem kérdezte: mi hitű vagy, 
sem azt: érdemes-e a segélyre? Eeá szorult, 
nyomorult: ez neki elég volt. Átalában a kizá­
rólagosság nem volt sajátja; annyi tiszttársá­
nak e gyöngesége távol volt tö!e; ő az embert 
nézte az emberben s érdeme és belbecse, nem 
szinei szerint méltatta szeretetére, becsülésére. 
Vajmi ritka erény, kivált ha nem vallási kö­
zöny, hanem emberi érzés a forrása. E sorok 
irója, protestáns létére, hálásan emlékszik róla, 
hogy őt barátságára, szeretetére méltatta, s 
keblére ölelte egy alkalommal. 

Legbámulatosabb volt azonban minden tu­
lajdonai közt a páratlan szigor, mely mindig a 
szeretet ruhájában járt. Szigorú önmagához, a 
teljes asketizmusig, szigorú volt, mint főnök, 
rendtársaihoz, a kik alattvalói voltak s a vak 
engedelmesség fogadalma által kötvék kezei egy 
intéséhez. De ők, sőt még a szolgák és cselé­
dek is, ezt a szigort soha sem érezték, csak 
gyöngéd vezető kezet éreztek; innen a rend és 
pontosság, teljes önkéntességgel, minden kény­
szer nélkül. A szelídséget a szigorral egyesíteni 
ritka embernek adatott oly mértékben mint 
Kruesz Krizosztomnak. 

De most már össze van kötözve a paran­
csoló és vezető, — össze az áldó kéz! «Elvégez­
tetett dolog az emberek közt, hogy egyszer min­
denek meghaljanak)) — s ezt a legjobbak sem 
kerülhetik el. Munkájok azonban nem hal meg, 
s életök hatása nem vész el velők. Emiékezetök 
pedig fenmarad áldásban, tovább mint nevök a 
köven, melybe vésetett. 

Az elhunyt főapát életrajza főbb vonásait 
a következőkben ujitjuk meg: 

Á'rMíszKrizosztom S >pronmegyében,Völgy­
falván született 18IS. január 21-én, egyszerű, 
polgári szülőktől. Elemi tanulmányait szülői 
gondos felügyelete alatt végzé, a gymnáziumi 
tanfolyamot pedig Győrött kitűnő sikerrel. 1835. 
szeptember 16-kán lépett Szt. Benedek rendjébe. 
Ujoncznövendék-éveit Pannonhalmán töltötte; 
bölcsészeti tanulmányait két éven át Győrött, a 
rend belső tanintézetében folytatá. Ezután egy 
évet Bakonybélben töltött a klasizikus művelt­
ségű és széplelkü Guzmics Izidor apát közvetlen 
vezetése alatt. Itt ismételte bölcsészeti tanulmá­
nyait, készült a tanári pályára és egy év letelté­
vel tanári oklevelet nyert. Hittani tanulmányait 
végezendő ismét Pannonhalmára ment, hol négy 
éven át a theologiai tanfolyam mellett egyszer­
smind a bölcsészeti tudorságra is készült s hit­
tani tauulmányait még be nem fejezte, midőn 
tudori oklevele kezében volt. 1840. június 9-én 
tette le ünnepélyes szerzetesi fogadalmát, 1843. 
július 26-án áldozárrá szenteltetett és Pozsony­
ban, a rend akadémiai gymnáziumában nyert 
tanszéket. Innét csakhamar Győrbe helyeztetett 
át, a rend belső intézetének természettani tan­
székére. 1848-ban ismét Pozsonyban találjuk őt 
az akadémia természettani tanszékén. Működése 
másodízben sem tartott soká, mert a pozsonyi 
tanintézet a rend kezeiből kivétetvén, társaival 
együtt távozni kényszerült. 

Főnöke Pannonhalmán, a föapátsági licze-
umban természettan előadásával bizta meg. Itt 
ritka kitartással és önfeláldozással csakhamar 
szépen felszerelt müszertárt szervezett. Míg egy­
részt önmagát képezte a magasabb természet­
tudomány elméleti részében, buzdító szavaival 
és példájával növendékeit is bevezette a leg­
kényesebb kísérletek tekhnikájába. Fölismerte 
Pannonhalmának meteorológiai szempontból 
kiváló érdekességét és fontosságát. Egyike ha­
zánkban az elsőknek e részben ő volt, ki 
Pannonhalmán rendszeres meteorológiai észlei­
dét szervezett. A szükséges jegyzéseket lelki­
ismeretes pontossággal maga vezette, sőt dol­
gozta is föl, és a kész eredményt küldötte be az 

akkor még csak Becsben létezett meteorológiai 
intézethez. Dolgozatai a meteorológiai intézet 
évkönyveiben értékesíttettek a széleskörű tudo­
mány számára. Győrmegyére nézve különösen 
az ő általa 12 éven át tett följegyzések azok, 
melyek a megye éghajlati viszonyainak ismer­
tetésénél egyedüli támpontul szolgálnak. 

1862. október havában a pozsonyi állami 
gymnázium élére igazgatóul hivatott meg. Csak 
főnöke parancsának hódolva cserélte föl a szű­
kebb kört tágasabbal. Pozsonyban, mint igaz­
gató, egy szétmállott rendszer foszlányai közé 
jutott. A múltnak alapját elseperték a viszo­
nyok s ujat még nem teremtettek. Rövid idő 
alatt sikerült neki az intézet létalapját meg­
alkotni s ugyanannak kifelé tekintélyt és bizal­
mat nyerni. Bár születésénél fogva nem magyar 
ajkú, ifjúságától fogva az s szívben s jellemben 
tökéletesen magyar; sikerült neki, egy nemzet­
ellenes korszak ellenséges törekvései után Po­
zsonyban, a németajkú és részben német ér­
zelmű városban hazafias nevelés gyarmatát 
megtelepíteni. 

Munkája közepette makacs torokbaja any-
nyira fokozódott, hogy hangját teljesen veszít­
vén félre kellett vonulnia. 

Élete kérdését fűzték bajához az orvosok, 
midőn 1865. szeptember ő-én rendtársai őt álta­
lános szavazattöbbséggel főapáti méltóságra ki­
jelölték, melyre ő felsége ugyanazon év nov. 
3-án ki is nevezte. Székét 1866. június 10-én fog­
lalta el. Az 1869-ben tartott vatikáni egyetemes 
zsinaton hazai főpapjaink között ő is részt vett. 
Mint főpap, híveinek valódi atyja volt, ki int, 
vigasztal, segit mindenütt, a hol kell. Nemes 
áldozatkészségét hirdeti a pannonhalmi székes­
egyház, melyet maga a prímás szentelt fel. Az 
ősrégi templom ritka műkincseit roppant költ­
séggel öltöztette jelen diszes alakjukba .és ez 
által több hazai művésznek nyitott tért képes­
sége kifejtésére. Községeiben templomokat, isko­
lákat emelt, azokat javíttatta és javadalmazta. 
Mint t initó testület feje, nem kiméit költséget, 
csakhogy a nemzetnek képzett tanerőket adhas­
son. Pannonhalmán tanárképző intézetet állí­
tott föl a rend növendékei számára. A gondjaira 
bízott tanintézeteket bőkezüleg szerelte fel. Fe­
lekezeti, közoktatási, magyarositási és egyéb 
hazafias czélokért saját vagyonából is sokat 
áldozott. 

A szerzet terjedelmes birtokain a gazdasá­
got mintaszerűvé tette. Mint a természettudo­
mányok avatottja, szakértelemmel látott be a 
gazdaság minden ágába, mely uj életet nyert 
alatta és pedig rövid idő alatt. 

Mint a főrendiház tagja, mindannyiszor 
fölemelte szavát, valahányszor a hivatásához 
forrott nevelés és oktatás érdeke megkívánta, 
így ma is élénk emlékezetben van beszéde, 
melyet a középiskolai törvényjavaslat tárgya­
lása alkalmával 1883-ban a főrendiházban tar­
tott, az érettségi vizsgálat eltörlését hang­
súlyozván. És mint a tudomány embere, magas 
állásában is büszkeségének tartotta, mindenkor 
e nemes ügyet szolgálni. Készséggel fogadta el 
a magyar orvosok és terme szetvizsgálók XVILik 
nagygyűlésének elnökségét 1874-ben Győrött, 
mely gyűlést páratlan ragyogású beszédével 
nyitotta meg. Első teendőjének ismerte Győr­
megye és város monográfiájának szellemi és 
anyagi megteremtéséről gondoskodni; maga 
körül csoportositá az erőket, ő maga is munka­
társsá lön s önmaga gyűjtötte adatok nyomán 
dolgozta ki a megye éghajlatát. A terji delmes, 
43 ivre menő mű kiállítási költségeit pedig tel­
jesen ő viselte. 

Kiváló érdemei nem maradhattak elisme­
rés nélkül. A szent Benedek rend tagjai őt vá­
lasztották meg elnöknek a sz. Benedek rend 
alapitója születésének 14 százados jubileuma 
alkalmával. A magyar tud. akadémiának 1878 
óta tiszteletbeli taaja. A magyar tudományos 
egyetem százados jubileuma alkalmával rend­
kívüli kitüntetésként tiszteletbeli hittudorrá 
avattatott. 

Ő felségétől 1869-ben a Szt-Istvánrend lo­
vagkeresztjét nyerte; 1881-ben pedig a hagyo-
mányszerü határokon tul menve, a szerény szer­
zetest belső titkos tanácsosává nevezte ki. 

De mind ez nem teszi az ő maradandó 
fényét, ember volt, a szó legmagasb értelmé­
ben s ez az ő legfőbb jogezime arra, hogy pél­
dány legyen az utána jövő nemzedékeknek s 
emléke áldásban maradjon az utódoknál! 

—á—r— 

PETŐFI SZOBRA ELŐTT. 
Az emberek elöl ide menekültem. 
Ide, hol a költő mintegy idvezülten 

Néz a magas mennybe. 
Oh, dicső dalnoka rég letűnt világnak. 
Oh, szent vértanúja hitnek, szabadságnak, 

Nézz le a szivembe ! 

Nézz le a szivembe, a szivem mélyébe, 
Szellemed lángjával a kietlen éjbe 

Gyújts világosságot, 
S melyet rég eloltott ádáz sors viharja, 
Szemed pillantása éleszsze fel njra 

Azt az égi lángot ! 

Hitem szentegyháza álljon újra épen. 
Tündököljön benne szent oltáraképen 

Fényes ideálom, 
Kétkedésnek ölyve, gond nyomasztó súlya, 
Kishitűség köde, csüggedés borúja 

Szivemből elszálljon! 

Tudjam e világi, hiú zajt feledni, 
Tudjak igazért és szentért lelkesedni, 

A hogy tudtam régen; 
Ne csüngjön a lelkem e múló varázson, 
E szem-kápráztató, csalfa csillogáson. 

Fényes semmiségen. 

Gyönge lelkek gúnyja, hatalmasok karja, 
Sorsnak üldözése, végzet zord viharja 

Lángomat csak szítsa, 
Szívemet az élvek sebes forgatagja, 
Mely a gyenge embert magával ragadja, 

El ne tántorítsa! 

El ne tántorítson, ha reám tör bármi, 
Tudjak szabadságért bátran síkra szállni, 

Ha majd üt az óra, 
A mikor ki kell majd rohannunk a múltért, 
Az elgázolt, tiprott, dicső vértanúkért 

Véres bosszulóra! 

Akkor, hadd törjek én, mint te a halálba, 
Rohanjak a vészbe mellemet kitárva, 

Zászlóval kezembe'. 
Oh, dicső dalnoka rég letűnt világnak. 
Oh, szent vértanúja hitnek, szabadságnak, 

Önts erőt szivembe! 
PALÁGYI LAJOS. 

HOGY LETT JOBBÁGYGYÁ GYEPESI AMBRUS BÁ? 
ELBESZÉLÉS. 

Irta S Z A T H M Á R Y K Á R O L Y . 
(Folytatás) 

A hir nem hazudott: Radák és Pekry csak­
ugyan közeledtek és Bán András jónak látta 
táborával hátrább vonulni Holdvilág felé, hogy 
unokabátyja, Nagy György seregével egyesüljön. 
Talán szerencsésebb dolog lett volna, hagyőze-
delmök színhelyén maradnak; mert a vissza­
vonulás csak rendes seregeknek való; rendetlen 
csapatok nem igen értenek a stratégiához, 
hamar elvesztik bátorságukat s a visszavonulás 
szökdöséssé és futássá válik. 

Most is így történt; de mindezek daczára 
Bán András valahogy összetartotta a sereg 
zömét és épen a vajai mezőre értek, midőn 
nyugot felől egyszerre olyan porfelhő emelkedett 
fel, mint midőn nyári zivatarban a legsötétebb 
felleg üli meg az ormokat. A feltornyosuló viha­
ros felhőnek villámai sem hiányzottak, a szép 
tavaszi verőfényben föl-fölcsillogó ezer meg ezer 
kopja élében. 

Bán András megállitá seregét s visszafor-
ditá arczczal a közeledő ellenségnek; azután 
ellovagolt a legelöl álló nyilasok sorai előtt, kik 
épen akkor ajzották föl ivszerszámaikat s buz­
dító beszédet tartott hozzájuk. 

Mire azt elvégezte, már kifejlett Radák 
László 2000 lovasa a vajai rét túlsó oldalán a 
fölvert porfelhőből, s megdöbbentő volt látni, 
midőn a hosszú arczvonal, a vezérnek egy kard-

3. XXXII. SZÁM. 1885. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 39 
jelére, egyszerre leeresztette kopjáját; mintha egy 
erdő robbant volna alá s közelednék sűrű töme­
gével, hogy Bán táborát fölnyársalja. 

A szegény székelyek ereiben is megfagyott 
a vér; mert ők gyalog állottak, gyenge fegyve­
rekkel, a hatalmas lovas sereggel szemben, mely 
iszonyú «hajrá» kiáltással közeledett s melynek 
háta megett, a távoli halmon látták Pekry és 
Majláth egyesült táborát, föltűnni. 

— Csak egyszer lőni fiuk! — kiáltanak az 
elöljárók, a sorokon végig, — és azután kapjon 
kiki dárdához, különben átgázolnak rajtunk. 

A lovas tisztek meg is állottak a székelyek 
tömör sorai előtt s maguk is kopjabegyre várták 
az ellenséget. Csak Csukat Péter, a kis zömök 
székely, állt ki a lovasok sorába gyalog, egy 
emberfőnyi buzogányt forgatva kezében, nagy 
kegyetlenül. 

— No hiszen csak ide jöjjön, a ki lelke 
van, ha vacsorán akarja érni Pilátust! Tudom-
hogy nem eszik több puliszkát életében ! 

És lábait szétvetve, egyenesen abba az 
irányba állt, merről a rohanó csapat vezére, 
Radák közeledett. 

Radák László pedig visszakiáltott, hosszú 
arczvonalban mozgó seregére: 

— Le a fejjel fiuk! Hunyd be a szemedet, 
sarkantyút a lónak ! Az első rohanás határoz-

Határozott is, mert a székelyek nyilaitól 
csak néhány ló rogyott össze s mire a székely 
dárdáját elő vehette: már nyakán volt a rettentő 
lovas-roham, mely lerontotta soraikat, mint a 
kévét és egyszerre száz meg száz embertesten 
gázolt keresztül. 

Csak a lovas tisztek és Csukat Péter állot­
tak meg helyökön, mindenik kiválasztva a 
maga ellenfelét; Csukat Péter épen magát Ra-
dákot, kinek almásszürke ménét rohanásában 
megállította buzogányának egyetlen ütése, mire 
Csukat zabián ragadta a lovat s karja iszonyú 
erejével visszalökte azt, hogy gazdája hosszá­
ban nyúlt el a földön. 

— Ejnye beste lélek! — kiáltja Radák 
hirtelen talpra ugorva, mig lova élettelenül 
nyúlt el mellette, — hát te az én Rárómat imígy 
teszed tönkre! 

S neki ment Csukatnak, széles pallosával. 
A kis termetű székely nem ijedt meg a fe­

nyegetéstől, de még a pallost is félre csapta rö­
vid fegyverével, s ha Radákotés ellenfelét több 
ujon érkezett lovas közre nem veszik, a vak­
merő székely, tüskös botjával, könnyen elbánik 
vele. Még így is összetört néhányat a minden ol­
dalról neki szegzet kopjákból. 

— Fogjátok el a kölyköt! — kiált Ra­
dák, — kár lenne megölni, mert helyén van a 
szive. Még hasznát vehetjük ennek a vasgyu-
rónak. 

Néhány huszár leszökött lováról; nagy baj­
jal és nem egy seb árán lefegyverezték és hátra­
vitték a káromkodó székely atyafit. 

Ez alatt Radák újra lóra kapott és szétte­
kintett a téren. 

A felkelők seregének dereka keresztül volt 
törve 8 a legnagyobb rész futásban keresett me­
nedéket. De a jobb szárnyon ott állott még Bán 
András, egy kis lovas-csapat élén s ezek háta 
megett pár ezernyi székely gyalogság, melyet 
most már oldalról kezdettek szorítani Radák 
huszárai. 

Radák László hüvelybe dugta pallosát s 
egyik legényétől kopját véve által, a 20—30 lo­
vassal, a mely körébe gyűlt volt, egyenesen Bán 
Andrásra rohant. 

Már épen elérte volna ezt, midőn egy köny-
nyü pej lovon sisakos ifjú lovag csapott eléje, 
villámló szemekkel kiáltva Radákra: 

— Előbb majd engemet, Radák László, és 
csak azután őt! 

Radák rohama már nem volt feltartható 
többé; kopjája áthatolt az ifjú lovag keblén, ki 
azonnal lefordult lováról; sisakja legurult fejé­
ről, melyről gazdag arany haj omlott alá. 

Megdöbbenve rántá vissza Radák rohanó 
paripáját, midőn ráismert a sebesültben Lázár 
Hedvigára. Bán András is félben hagyá harczát; 
hirtelen lovára kapta a sebesült leányt és sar­
kantyút adva lovának, mig Radák magához tért 
ámulatából, jobbra kiugratott a csatatérről. 

Néhány perez alatt a csata be volt fejezve; 
a vezér eltűntével elvesztette fejét az egész szé­
kelység; szaladt, ki merre tudott, á szélrózsa 
minden irányában. 

Mire Pekry gyalogsága a térre leérkezett: 
már csak Radák lov, sait találta ott, rendekbe 
verődve; ezeken kívül csak halottak és sebesül­
tek feküdtek a téren. 

* 

Ugyanazon nap este, a melyen Bán András 
serege megsemmisült, leverő események tör­
téntek Nagy György táborában, a holdvilági 
völgyben. 

Még nem ment le a nap, midőn a kiküldött 
tábori kutatók Nagy György elöbbkelő lovassá­
gából visszatértek kiküldetésökböl és beszámol­
tak az eredménynyel. 

Több elfogottat hoztak magukkal, kiknek 
egy része magához a táborhoz tartozott, a más 
pedig, többnyire jámbor földmivesek, azért vol­
tak Fejérvár környékén elfogva, hogy a feje­
delmi sereg mozdulatairól a vezetők értesülést 
szerezhessenek. 

Az ifjú lófö székely, ki a kiküldött portyázó 
csapatnak vezetője volt, a befogottak előbbi cso­
portjáról ekként tett jelentést: 

— Ezek az elfogottak, vezér uram, Kis-
Görgénynél kerültek kézre. Egy részöket épen 
akkor fogtuk el, midőn a falusi szegény embe­
reket kirabolták; a más részt pedig, midőn a 
falut több helyen fölgyújtották. 

A vezér arcza e tudósításra ugy elborult, 
mint midőn nyári verőfényre sötét viharos felhő 
vonul föl. 

— Nem megmondottam én nektek, — 
mondja ingerülten az ifjú vezér, — hogy azok­
nak, kik az igazságért és szabadságért küzde­
nek, ártatlan embertársaikat kirabolni, meg­
károsítani nem szabad? Nem kihirdettettem-e 
táborszerte, hogy a rablókat és gyuj tógátokat, 
kik az országot nem hogy ügyünknek megnyer­
nék, hanem ellenünk lázítják, az első fára fogom 
felköttetni ? Függni fogtok gazemberek ! 

Zúgó morgás kelt az elfogottak és a közel­
álló székely harezosok soraiban: 

— Kár a magunk népét fogyasztani! •— 
kiáltja egy fiatal székely. — Inkább az ellen­
séget akasztassuk vezér uram ! — dörmögé egy 
másik. 

— Csend legyen, ha mondom, — kiált az 
ifjú vezér öklével fenyegetve, — a tisztek hívják 
össze a népet ide sátorom elé: hadd lássa a 
példát és okuljon belőle. 

A tisztek elszéledtek és nemsokára kürtje­
lek ismétlődtek a tábor utczáin. A nép gyüle­
kezni kezdett. 

A vezér visszafordult sátora fele, melyből 
épen akkor nagyanyja, «a fekete asszony* és 
Gyepesi Ambrus léptek elé. 

— Csillapítsd haragodat, — mondja lassú 
hangon a nagyasszony, — Gyepesi Ambrus 
igen rossz híreket hozott: Bán Andrást szétver­
ték a vajai réten; azt pedig a most elfogott em­
berektől tudjuk, hogy a fejedelem és Hagymási 
Kristóf 20,000 emberrel közelednek és talán 
már holnap reggel itt lesznek nyakunkon, mig 
hátunk mögül a győzedelmes Radák támadását 
várhatjuk. Ilyenkor nem okos dolog a sereg ha­

ragját felkölteni, mert könnyen vezérei ellen 
fordul. 

— Hát hadd forduljon! — mond ingerül­
ten az ifjú vezér, — inkább öljenek meg min­
ket, mintsem azt a zászlót szennyezzék be, a 
melyet a hit- és szál adságtrt fölemeltünk! Ha 
Bán Andrást szétverték, eben esett. Meghagy­
tam volt nekik, hogy békét hagyjanak íablás-
nak, gyujtogatásnak és öldöklésnek: de ők, 
a helyett, hogy engedelmeskedtek volna, Ger-
nyeszeget és Koronkát felgyújtották és kirabol­
ták; a föld népét ellenségünkké tették és annyi 
eleséget és italt hordottak össze a táborba, 
hogy a nép dőzsölésbe merült, s a rendet meg 
nem tartotta. Csakis ez okozhatta, hogy több 
mint 10,000 embert Radák László csekély serge 
egy óra alatt szétugrasztott. Ki kell vágni a mé­
telyt az egészséges testből, mert különben meg­
rothad egészen! 

— Az Istenért, fiam, — mondja Nagy Ta-
másné, — legalább halaszd az exekueziót hol­
napra, a győzelem utánra; különben fellázad az 
egész iábor. 

— Azt szeretném én látni! — mondja 
fenyegetve az ifjú vezér, — az elsőnek, ki ellene 
szól, ezzel a buzogánynyal zúzom be koponyá­
ját ! — folytatja, az ezüstveretes gerezdes vezéri 
botot, melylyel nagyanyja ajándékozta volt 
meg, haraggal rázva kezében. 

— És ha mégis föllázadnának ? Mi lesz 
akkor az egész dologból ? 

— Mi lesz a legjobb esetben is? — kérdi 
Nagy György sötéten maga elé nézve. — Midőn 
kiindultunk, csak az az egy reményem volt, 
hogy ha az ország népe zászlóinkat emelve 
látja, ezrenként fog seregelni alájok: tz nem 
történt meg, mert népünk rablása, gyujtogatása 
még elriasztotta őket tőlünk. 

Most még csak az az egy reményünk le­
het, hogy szívből gyűlölt ellenségeinken boszut 
állunk: de abból, hogy hitünk és országunk 
ügyét jobb lábra állítsuk, nem lesz semmi.. . 
semmi! A léczkirály helyett jön majd egy gólya­
király, mely fölfalja a népet, mint amaz a bé­
kákat! . . . Hát hadd falja: nem érdemel jobb 
sorsot! 

— De hát az Istenért mi lesz, ha a dühödt 
nép épen maga szolgáltat ellenségeid kezébe ? 

— Csak hadd szolgáltasson! kitelik tőle. 
A ki korpa közé elegyedett: hadd egye meg a 
disznó! De legalább nem fogja mondhatni senki, 
hogy Nagy György meggyalázta azt az eszmét, 
melyért kardot emelt; s legalább a nép vezére, 
a Dózsa unokája fölemelt homlokkal fog a bi­
tófa alá lépni! 

— Oh te szerencsétlen! —kiáltja a «fekete 
asszony* roskadozva,— ez lenne hát vége az én 
fényes álmaimnak ? 

— Meglehet, hogy ez. Én nem tehetek 
róla: a boszu gyilkának nincsen markolatja; 
csak hegye előre és hátra; azért a ki használja, 
legyen készen reá, hogy mikor boszuja áldoza­
tát leszúrta, a mérges fegyver magát is halálra 
sebzi. 

A «fekete asszony* szomorúan nézett Gye­
pesi Ambrusra, ki egykedvűen vállat vont reá. 

— A kinek az Isten vesztét akarja, — súgja 
a nagyasszonynak, — annak először is az eszét 
veszi el. 

Ezalatt a tábor apraja-nagyja odagyült a 
vezéri sátor elé. 

Az ifjú vezér ékes és tüzes szónoklatot tar­
tott előttök, fejtegetve a magas eszméket, me­
lyekért fegyvert fogtak s melyeknek sikerét csak 
ugy remélhetik, ha az igazság és becsületesség 
utján maradnak. Rablók, gyújtogatok nem szá­
mithatnak sikerre; mert a nép a helyett, hogy 
csatlakoznék hozzájok, elfordul tőlök. Minél 
jobban közelit az ellenség, annál nagyobb rend-
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nek kell lenni a seregben: hadd lássa az ellen­
ség is, hogy nem rablókkal, hanem a szabadság 
harczosaival van dolga. 

— Ha mindnyájan elveszünk is, — fejezi 
be ékes beszédét, — azok példájából, kik itt e 
fákon függni fognak : meg fogják érteni ök, meg 
az egész világ, hogy nem rablásért, gonosz szán­
dékból fogtunk fegyvert, hanem, hogy őseink 
szabadságát visszaszerezzük. És ha elestünk, a 
nép nem átkozva, hanem áldva fog megállani 
sirunk felett; virágot ültet azokra és az utókor 
lelkesedést ment ujabb küzdelmekre e virágok 
illatából! 

A jobbak meg voltak hatva az ifjú vezér 
nzónoklata által, de a köznép lassú morgásban 
adta jelét elégületlenségének, midőn a vezér 
kiadta parancsát a rablók és gyújtogatok ki­
végzésére. 

A kiadott parancs után György- nagyanyjá­
val és Gyepesi Ambrussal visszavonult sáto­
rába. 

A Holdvilág fölött fölemelkedő holdvilág 
a kivégzettek halvány arczára vetette sugarait, 
kik ott függöttek a közel erdő szélén. Lenn a 
terén nyüzsgött és zúgott a 30.000-nyi néptábor, 
mint a megbolygatott méhkas. 

9 

A leggyönyörűbb tavaszi nap mosolygott a 
vidékre, megaranyozva a szembefekvő középha­
vasok kopár bérczeit s a föl-fölesillámló Maros 
ezüstszínű kígyóját. 

A tábor még csöndesen pihent, midőn a 
Maros felől egyszerre nagyszerű és fényes jele­
net tárult föl. Legelöl több ezernyi fényes 
• isaku lovag, még fényesebb kelevézekkel, 
melyeknek zöld lobogóit vidáman lengette a 
reggeli szél, mint valami szálas erdő lombjait, 
melyek lánczingekkel ékeskedő lovagokból 
nőttek ki. 

A kelő nap épen szembe sütött a közeledő 
fényes sereggel, mely a menetrendből egy­
szerre harczi rendbe vonult fel és egészen ke­
resztül fogta a széles völgyet; a két szárnyon 
hatalmas ágyuk vonattak előre, többnyire ama 
csatakigyók, melyek Bebek váraiból kerültek az 
erdélyi fejedelem kezébe s melyekből öt darab 
még mo3t is ott ásit a gróf Andrássyak kraszna-
horkai várkapuja előtt. Az ágyuk mellett talpig 
vasba borult fényes lovagok képezték a fede­
zetet; mig a sereg hátulsó részéből jobbra és 
balra zöld öltözetű huszárság vált ki, gyors lé­
pésben haladva elő, nyilván azon szándékkal, 
hogy a felkelő sereget megkerülje. 

A mint az őrök első jelt adtak az ellenség 
közeledtéről, Nagy György is lóra pattant; meg­
fúvatta a tábori kürtöket és felállította a harcz-
sorokat. Serege csaknem másfél akkora volt, 
mint a vele szemben álló fejedelmi sereg; de 
gyengébben fegyverkezve; a puskákat a székely -
ségnél még nyilak helyettesítek és a szegényebb 
gyalogság egy része csak kiegyenesített kaszák­
kal volt fegyverkezve. 

De a mi a fölkelő sereg lelkét leginkább 
megvette: az az ellenséges ágyuk hosszú sora 
volt, melyekkel ök egyátalában nem rendel­
keztek. 

János Zsigmond a kor legszelídebb kedé­
lyű fejedelmeihez tartozott s midőn a rosszul 
fegyverzett felkelő sereg feltűnt előtte, szemben 
az ő fényesen fegyverzett hadával: keblét a 
szánalom érzete szállta meg és a mellette lovagló 
Hagymássy Kristófnak kiadá parancsát, hogy a 
vezéreknek adjon jelt a homlokban előtörő csa­
patok megállítására. Miután ez megtörtént, 
dandárnokait hivta össze s a fényes fegyverzetű 
főurak, a két Báthori, Pekri és Radák, Ártándi, 
Bornemissza nemsokára festői csoportot képez­
tek körülötte. 

— Barátim.' — szólitá meg ezeket — sze-
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jttrom. 

retném a hazafi-vér kiontását lehetőleg elke­
rülni. Ez a szegény, félrevezetett nép édes test­
vérünk, kinek az ország szorongatott helyzeté­
ben nagy hasznát vehetjük. 

— Ej! felséges uram — mondja Báthori 
István, •— a csatatéren nincs helye a ne­
me sszivüségnek: Bornemissza gyújtson közé-
jök az ágyukkal, Ártándi muskétásaival: és 
be sem fogják várni erős lovasságunk ro­
hamát. 

— En — mond komolyan Hagymásy Kris­
tóf, — ő felsége nézetén vagyok; kémeim tudó­
sítást hoztak arról, hogy a sereg saját vezérei 
ellen, a miért azok a rablókat és gyujtogatókat 
megbüntették, amúgy is ellenszenvvel viseltetik 
és már tegnap este csaknem nyíltan föllázadott. 
Am szólaltassa meg Bornemissza ágyúit, de 
csak vak töltéssel, és nyomuljanak előre a meg­
kerítő huszárok és Ártándi lövészei: és ha erre 
a felkelők ki nem tűzik békezászlóikat, akkor 
történjék az, a mit Báthori István akar. 

— Jól van — mondja a fejedelem, — ez 
lesz a leghelyesebb. Vonuljon kiki helyére és 
teljesítse a Hagymásy bátyánk által ajánlot­
takat. 

A vezérek szétoszlottak s a fejedelem szin­
tén hátravonult, hogy helyet engedjen Ártándi 
puskásai előnyomulásának. 

Pár perez múlva megdördültek a két szár­
nyon Bornemissza csatakigyói és Ártándi gya­
log-zászlóaljai rohamlépésben előre sietve, hosz-
szu csatarendet alakítottak a telkeitekkel szem­
ben; fölállították háromlábú állványaikat és 
elhelyezek arra kulcscsal felcsavart muské-
táikat. 

A mint az első ágyulövések eldördültek: a 
legelői álló maros- és udvarhelyszéki gyalog­
zászlóaljak hullámzani kezdettek és vörös lobo­
góikra fehér kendőket kezdettek feltűzni. Példá­
jukat nemsokára a többi zászlóaljak és lovasok 
is követték; a sereg soraiból egy elölvitt béke­
lobogóval kisded csapat vált ki és indult meg a 
fejedelmi sereg felé. 

Az ágyúzás elhallgatott és a fejedelem 
Hagymási Kristóffal és egy lovas osztálylyal 
eléje ment a békeküldöttségnek, mely lehajtott 
lobogóval állott meg a fejedelem előtt 

A békezászlót vivő udvarhelyi primipilus 
előlépett és alázatos hangon monda: 

— Felséges uram! Minket elcsábítottak, 
felkelésre indítottak; és ime midőn tettre ke­
rülne a dolog, azok, kik leginkább ingereltek, 
magunkra hagytak. Esdeklünk felséged előtt: 
ne ontassa ki a szegény nép vérét; mi készek 
vágjunk felségednek meghódolni és zászlói alatt 
az ország ellenei ellen harczolni. 

Jól van, — mondja a fejedelem szelid 
hangon, — mi megbocsátunk még ez egyszer 
nektek; csak adjátok ki vezéreiteket és azokat, 
kik fellázítottak. 

— Vezéreink közül — mondja a béke­
zászlós, — nem maradt közöttünk más csak 
Nagy György és Gyepesi Ambrus, kiket készen 
állunk felségednek kiszolgáltatni. 

— Hát térjetek vissza; rakjátok le fegy­
vereiteket és e két embert, valamint a hadnagyo­
kat is megkötözve szolgáltassátok kezeinkhez. 

A csapat visszafordult és néhány perez 
múlva lehanyatlottak a székely lovasság kopjái; 
a gyalogság halmokra hányta dárdáit és kaszáit, 
a nyilasok tegzeiket. Nagy György s Gyepesi 
Ambrus nyakas ellentállás után lefegyvereztet-
tek és a fejedelem elé hurczoltattak. 

— No lám — mondja a fejedelem a körüle 
gyűlt vezérekhez, — ime hazafi-vérontás nélkül 
ugyanazt a czélt értük el, melyet a legjobb 
esetben harcz által elértünk volna. Te Pekri fog­
lald le fegyvereiket és csapataiddal vonulj be 
Udvarhelyszékre, melynek ezennel főkirálybirá-
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jává nevezünk. Magunk pedig azonnal Segesvár 
felé indulunk, hova már az orszfíggyülést is 
összehívtuk; ide kell szállítani a fogoly vezére­
ket és hadnagyokat; behívni minden székely 
székből 10 elöljárót, hogy a dolgot megvizsgál­
hassuk és a bűnösök felett törvényt láthassunk. 
Radák László veszi át a foglyokat és huszárai­
val a sereg elöcsapatát fogja képezni Seges­
vár felé. 

(Folytatása köv.) 

A KALENDÁRIUMOK TÖRTÉNETÉBŐL. 
(Vége.) 

Metonius, athénei csillagász már Kr. e. 
az V-ik században kiismerte, hogy egy 19 évi 
periódus a hold változásait, úgynevezett fázisait, 
igen csekély eltéréssel, az év ugyanazon nap­
jaira hozza v'ssza. Ennek a szabályosságnak 
pedig az oka abban áll, hogy 19 napesztendő 
hossza körülbelöl egybevág bizonyos egész-
számu (á3ö) bo'dforgással (lunatio); egy hold­
forgás vagy fordulás lévén 29 nap 12 óra 44 
perez és 3 másodpercz. Könnyű ugyanis után-
számitani, hogy 235 holdfordu.'ás csak I óra 30 
perczczel kevesebb 19juliánusi esztendőnél. Kö­
vetkezőleg ha egymás folytán 19 éven keresztül 
eljegyeztettek azon napok, melyekre a hold 
fázisai estek, ez elegendő alapul fog szolgálni 
arra, hogy a jövő évekre is teljes bizonyossággal 
nieg lehessen jelölni az illető fázisok napjait. 
Ezt a 19 éves holdforgást szokták holdkörnek 
(eyclus lunaüs) nevezni és az (irányszám nem 
egyéb, mint azon sz.-nn, mely azt mutat a, hogy 
valamely esztendő hányadik helyet foglalja el 
a hold cziklusában. 

A kör kezdő esztendejének a Krisztus előtti 
első esztendőt szokták venni, ugy hogy ezt hozzá 
adva a folyó esztendőhöz s elosztva a 19 czel: 
kijön a cziklusok egész száma a hányadosban, 
a maradék pedig az aranyszámot foj;ja jelen­
teni, így például 1885-nek az arányszáma az 5. 

A régieknél a Metonius-féle cziklus az 
egyedüli kulcs volt, melyet a hold fázisai s a 
holdfogyatkozások (eclipsis lunaris) kiszámítá­
sára használtak. Hanem a niceai zsinat alkal­
mával egy más módot ta'áltak a végre, hogy 
előre meglehessen állapitani a húsvét előtti 
holdtöltét, a nélkül, hogy megelőző évek jegy­
zeteire szorulnának, ez pedig a hepakták vagy 
epakták holdkulcsa vagy rendszere. 

Epaktának nevezik azon 11 napból álló 
különbséget, melyet a hold esztendejéhez (355 
nap) kell hozzáadni ("£jrá-,'to hozzáadom), hogy 
a rendes 365 napos esztendő kijöjjön. 

Csillagászati epakta pedig azon szám, mely 
az év első napján a hold korát jelöli meg, vagy 
is más szavakkal azon időt, mely a legutolsó 
ujholdtól a beállott év első napjáig eltölt, ha 
bisextilis, vagy a megelőző napig, ha rendes esz­
tendőről van szó. 

Ezenkívül még minden hónapnak megvan 
a maga epaktája. 

Arra, hogy a hónap valamelyik napjában a 
Lold idejét vagy korát (azon időt, mely ujhold­
tól számíttatik) megtudjuk, csak az szükséges, 
hogy a hold korát a megejőző év deczembere 
ül-én jegyzékben tartsuk. És épen ezt a számot 
szokták minden évben a kalendáriumba beírni. 

Egyébiránt megjegyzem, hogy az epakták 
számítása csillagászatilag igen czifra, s azzal 
nagyhírű mathematikusok, mint Lalande, De 
La Híre, Cassini s mások is sokat foglalkoztak, 
s egész tabellákat készítettek róla. Ezekben 
minden napra ki van számítva az epakta s igen 
meg van általuk könnyítve a holdjárás ismerete. 
Ha például az év első napjának az epaktája (uj­
holdtól való időtávolság) 14 nap 20 óra 44 perez 
18 másodpercz s tudni akarom, melyik napra 
esik áprilisben az újhold, melynek epaktája 
1 nap 9 óra 47 perez 52 másodpercz : először is 
összegezem ezt a két éjszakát s lesz 16 nap 
6 óra 31 perez 10 másodpercz, aztán azt kivo­
nom az egész holdforgási időből, tehát a különb­
ség lesz (29 nap 12 óra 44 perez 3 másodpercz) 
— (16 nap 6 óra 32 perez 10 másodpercz) == 13 
nap 6 óra 11 perez 53 másodpercz és igy a ke­
resett újhold április 13-án reggel 6 óra 11 perez 
es 53 másodperezben fog bekövetkezni. 

Fel szokták még jegyezni a kalendárium­
ban a római adószámot is. Hát ez mi ? Ez azon 
15 évből álló periódus, mely nincs semmi össze­
köttetésben a csillagok mozgásával s a nap ke- , 
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rengésével vagy a hold forgásával, hanem a 
régi nyilvános törvényes aktákban a dátum 
mellé ezt a számot is oda szokták A olt írni, hogy 
kimutassák, me'yik év melyik sorszámához tar­
tozik a periódusnak. Ez a szokás a Krisztus utáni 
IV-ik században jött be, hanem eredetét még a 
császárok fiskális intézményeire s a földmeg-
adóztatási rendeletek idejére lehet visszavinni. 
Mindazonáltal a római adószám (indicium 
romanum) jelenleg nem mint császári, hanem 
mint pápai intézmény jelképe tekintendő, mint 
ilyen egészen túlélte magát s nem is szokott a 
közönséges najjtárakban beiktattatni. 

A periódus kezdő éve a Krisztus előtti 
harmadik év s hogy például 1885-nek meg­
találjuk az adószámát, osztjuk 1885 + 3 = 
1888-at 15-tel s a maradék 13 az év adószamat 
fogja kifejezni. 

Hanem VII. Gergely pápa után a periódus 
kezdetét a 313-ik évre tették át, és ez a tulaj­
donképi római adószám kezdő esztendeje. 

Hátra van még a Vasárnapi betűkről (lit-
terae dominicales) egy pár szót szólani, naint-
hoí.'y ezeket is feltaláljuk csaknem minden 
naptárban. 

A rendes kalendáriumokban, melyekben az 
év 365 napjai egymás folytában beírva vannak, 
minden egyes nap oldala mellé egy betűt szok­
tak írni, ilyen formán: január 1-ső mellett A, 
aztán a többiek egész a hét utolsó napjáig, mely 
G betűvel jelöltetik, s aztán újból kezdődik 
A, stl>. 

Ha tehát január első napja történetesen 
hétfő napra esik, azon évnek minden A betűvel 
jelzett napjai hétfők fognak lenni; tudván pl., 
hogy 1885-nek a vasárnapi betűje D, akkor azt 
is tudjuk, hogy januárius 4, 11, J8, 25, február 
1, 8, 15, 22 mind vasárnapok lesznek s ha 
rendes évről van szó, február 28-ika, melynek 
C betű felel meg, szombati napra fog esni. Azt 
is könnyen meg lehet érteni, miért van minden 
szökőévnek két vasárnapi betűje egy helyett. 
Ugyanis február 29-dike megzavarja a betű sor­
rendjét s a vasárnapi betű egész február 29-ig, 
például F marad, azontúl pedig E fog lenni. így 
volt ez 1884-ben, melynek két vasárnapi betűje 
van, egész február 29-ig a z F ; tehát vasárnapok 
voltak január 6, 13, 20, 27" február 3, 10, 17, 
24, azontúl pedig márczius 3-dika helyett már 
czius 2-dika lett vasárnap, tehát az F helyett az 
előtte levő E betű szerepelt mint vasárnapi betű. 
Ezért volt 1884-nek FésE két vasárnapi betűje 
beirva a szökőév kalendáriumába. 

A fent előadottakból tehát nyilvánvaló, 
hogy a kalendárium, ugy a mint jelenleg szer- j 
kesztve van, minden kisebbszerü hiányossága 
mellett, eléggé kielégíti az emberi társadalom j 
igényeit s ha nem is a legtökéletesebb, de min- [ 
denesetre a legérdekesebb vademecumja az 
emberiségnek. T,„^ T 
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KARÁCSONY A TENGEREN. 
New-Yorktól Liverpoolig. 

III. 
Vihar előtt. A hajó a viharban. A kapitány a fedél­
zeten. A hla=zin orrn s a pipázó terem többi vendé- l 

gei. Az atlanti hajó-társulatok. 
— Nos? 
— Esett, igen, — nagyon esett a barométer, 

sir, — monda a lilaszin orrn ur a reggeli után 
a pipázó terembe lépve, hanem én azért még 
mindig szomjas vagyok s iszom, mert kiszárad-
tan; és ön ? — kérdé a gyémántkereskedőhöz 
fordulva, ki két asztalra téve föl lábait bánato­
san nézte az előtte sorakozó leterített palacz-
kok sajnálatos ürességet. 

— Ditto. 
— Tehát? 
— Iszunk. S erre a lilaszin orrú ur bevette 

magát egy sarokba, még pedig lehetőleg közel a 
pinczér-csengőhöz, a whiskeys palaczkokhoz A 
Smoking-rooniban hát vigan folvt a munka ' 

Hanem odakint annál komolyabban álltak 
a dolgok. A barométer csakugvan nagyot esett 
s az utasok szinte kérdőjelekké változva néztek 
egymásra s a gyanús ólomszinü égre, melynek 
felhót szinte rászakadtak az oczeánra. Egv náran 
tán el is sápadtak s aggodalmasan "kisérték 
figyelemmel a vihar elleni előkészületeket. 
Tehát meg sem kerüljük ki azt a szellőt, mely 
októberben háromszáz hajót sülyesztett el a 
tengereken! A matrózok kaucsuk vízhatlan ru- I 
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hákat vettek fel s ép oly nyugodtan és 
közönyösen viselték magukat, mint külön­
ben. A mellék - csolnakok, melyekre most 
már t'szteletteljesebben kezdtünk nézni, ott ál­
lottak helyeiken, hanem kettő hiányzott belő­
lük: a már emiitett elhagyott csolnak és egy 
másik, melyet a «Scythia» legutolsó utazása 
alkalmával a hullámok vastartó rudjaival együtt 
lesodortak. A vitorlamester s a tengerészek meg 
mindig nyugodtan dolgoztak, minden vitorlát 
fölvontak s a hajó viharkészen szaladt előre. 
Minket pedig bizonyos várakozásszerü érzés 
lepett meg. 

S ez bizony — őszintén megvallva — nem 
a legkellemesebb állapot, sőt ha végigpillan­
tunk azokon a konok, fenyegető, habtaréjos 
hullámokon s megpillantjuk a kórlelhetlen 
tiszta fekete láthatárt, bizony némileg ugy érez­
zük magunkat, mintha a hideg akarna kűázni. 
Különös gondolatok és érzések lepik meg ilyen­
kor az embert. Eszünkbe jut az az áldott 
szárazföld, melyen egykor bizlonságban olvas­
tuk —• bár bizonyos részvétteljes felelemmel is 
— a hajótörések rémképeit, melyek pár óra 
múlva most tán minket fognak meglátogatni. 
Mért is tenne a tenger kivételt számunkra ? Ott 
van az a kérlelhetlen fekete ég, meg ez öt­
ven öles hullámok, melyeken már hófehér hab­
taréj ömlik végig, azok működnek kegyetlenül 
az ijesztő őserővel minden izükben, melynek 
túlhatftlmas volta megdöbbent. Nekik az mind­
egy : egy hajóval több vagy kevesebb s mennek 
a maguk utján. — A rémtörténetek mintegy 
paranc szóra előözönlenek emlékezetünk elfe­
ledett zugaiból. Ezek mellett a szomszédban egy 
katonatiszt beteg felesége hisztérikus görcsökben 
fekszik s folyton azt lármázza, hogy ő is belevesz 
a tengerbe, ép ugy, mint a nővére, ki két évvel 
ezelőtt a «City of Boston »-nal nyomtalanul el­
tűnt. <(Jaj — én is odaveszek, — már sülyedünk, 
— azok közül sem menekül egy lélek sem!».. . 
Hm, gondoljuk magunkban, — az se volt tréfa 
dolog a «City of Boston »-nal, pedig annak a sü-
lyedése is bizonyára csak ily viharral kezdődött, 
— mégis csak gonosz mulatság volna ugy re­
ménytelenül ideveszni... Köröskörül a tengeri 
betegek vegyes hangversenyt rendeznek, néme­
lyik kivágja a magas c-t, mig valamelyik másik 
a legmélyebb régiókban dühöng, — mindez 
csak az állapot borzasztó komolyságát érezteti 
velünk. Súlyedni? — igaz! hisz vannak mentő-
csolnakjaink, de hisz az a felének sem elég. 
No hát fogunk úszni! •— persze, az Atlanti-
oczeán közepétől — mondjuk — New-Yorkig! 
Nem volna mindjárt jobb Liverpoolnak venni 
utunkat ? Mindegy, — szabad a választás! 
Lassanként aztán erőnk fogyni fog, a viz tán 
kissé hideg is lesz, mert mégis csak deczember-
ben vagyunk, — ennivalónk sem lesz, — hát 
fogunk sülyedni, a viz eleinte zöldes, aztán ké­
kes, aztán fekete lesz, — nagyszerű aquariumot 
lesz alkalmunk látni; majd megyünk lejebb — 
lejebb — s lent végre egy polip és egy czápa 
barátságos lakomát csapnak felettünk. No, szép 
kilátás! S a legborzasztóbb, hogy még u. n. 
«magunkba szállási» időt sem kapunk, mit 
még az akasztófa-kand.dátusnak is megadnak 
— brr! 

Végre kitört a vihar. 
A vészterhes felhők megszakadtak és nagy 

darabokban kergetődztek az égbolton: a szel 
rémes dallamokat fütyölt a kötélzetén s a nagy 
nehéz hajó vadul dűlt bele a százöles hullám­
völgyekbe. A «Seythia» igen nehezen haladt 
előre; csavarja gyakran kivágódott a hullámok­
ból s üresen dübörgött a légben, dirib-darabra 
szedve az ember idegeit. A fedélzetről mindenki 
eltisztult, meg a matrózok is, mert a hullámok 
keresztül-kasul csapkodtak azon. . . egy ily csa­
pás egy ezred embert levett volna a lábáról. 
Az alsó szalonban az uta-ok igyekeztek, ugy a 
hogy, mulattatni egymást, de biz ez kissé nehe­
zen ment, s a nők ugyancsak összerázkódtak, 
midőn valamely hullámhegy éles csattanással 
zúdult szélylyel a fedélzeten — s hallhattuk, 
hogy a pár láb magas viz mint ömlik a fejünk 
felett a fedélzeten végig. A hajónak gyors, ütem-
szerü menete teljesen meg-zünt: — a «Scythia» 
rendetlen hosszú taktusban tört át a hullámo­
kon. Néha éreztük, hogy a hajó egy vége állva 
marad a levegőben «vigyázat!* s az uta­
sok vagv egymásba, vagy holmi oszlopokba ka­
paszkodtak bele, mert a következő pillanatban 
a nagy vastest csakugyan eszeveszetten zúdult 
bele az óriás örvénybe. A ki nincs szokva a ha-
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jón való balanszirozáshoz, az ilyenkor nagyon 
pórul járhat, mert bent a szalonban az ember 
nem látván maga előtt valami változatlan víz­
szintest, az egyensúlyvesztés egész váratlanul 
lepi meg. Én magam, emlékszem, egyszer e<_>y 
lépcsőről háttal estem egy kellner karjaiba. 
Btnt a szalonban nem valami kellemes ilyen­
kor, — de milyen lehet ily vihar alatt a fedél­
zet ? Egy lélek sincs azon — de mégis, — va­
laki ott áll a főhidon, kíiucsuk-ruhában, moz­
dulatlanul ; — karjai oda vannak kötve a rács­
hoz már vagy húsz hullám borította el. 
Ki lehet az ? Csak egy valaki, — az a kit szép 
időben ritkán látunk a fedélzeten: Murphy ka­
pitány. 

Hanem lássunk egy vígabb képet a vihar­
ból. A pipázó-terem ép oly Árkádia most is, 
mint szélcsendkor. Vidor kaczaj hangzik, cseng 
a pohár, bár néha a hullámok majd leseprik a 
fedélzetről az egész házikót. Az egyik sarokban 
egy (ikerek asztal" hősei kártyáznak, mint a 
napszámosok, s nem törődnek semmivel a vilá­
gon : lelkük hasonlatos az edzett aczélhoz; jel­
lemük Sokratesé: föltették magukban, hogy 
kártyázni fognak s ezt keresztül is vitték. Csak 
két dolog szellemi zátonyán szemedett hajó­
törést lelki erejük s ezek valának a whiskey és 
az ebéd. Ezeknek, bár mogorván, de engedtek. 
Hanem mikor a tenger ugy zajlott, hogy néha 
az egész társaság fölismerhetlen konglomerá­
tumba gyúródva játszian görgött a szoba egyik 
végétől a másikig, versenyt futván a köpőládák 
seregével, — mikor a whiskeys üvegek gazdáikat 
utánozva az asztalon tánczolni kezdettek s szé­
les jókedvükben lefordulván a pallón verseny­
zők közé vegyültek, — mikor az emberek pa­
rancsszóra kiemelkedtek üléseikből s ütemszerü-
leg szálltak egy emelettel lejebb a földre, alapo­
san letisztogatván a Smoking-room változatos 
pallóját, — mikor, mondom, az elemi csapások 
mindenkinek elforgatták a fejét s még a pinczé-
rek is tuczatszám hasaltak bele a leveses tá­
lakba — csak egy ember nem vesztette el leiek-
jelenlétét: a lilaszin orrú ur, ki beleragadva a 
pipázó-szoba egyik sarkába, keblén melengette a 
gőzölgő brandys üvegeket s játszi gunynyal 
szemlélte a földön egyesült társaságot, mely­
nek eleven konglomerátumából olykor egy-egy 
hosszú láb nyúlt ki, halomra seperve a palacz-
kokat és a köpőládákat. — Mikor a tenger kissé 
lecsendesedett, a konglomerátum is tehetetlen­
ségi erejénél fogva széjjel esett s az urak föl­
kelhettek : kiki mehetett kártyázni, inni, sziva­
rozni és bagózni. 

Kint a vihar csak dühöngött tovább, de 
a kapitány odakötözött alakja azért mozdulatla­
nul állott a főhidon. Lent a szalonban pedig a 
nyugodtabb társaság késő éjjelig hallgatta a 
kivűl tomboló hullámok zúgását. 

Az ember gyakran csodálkozik azon, hogy 
a világ e széles országútján, a tengeren, s 
hozzá még a nyilt tengeren, annyi összeütkö­
zés történik. Ezeknek oka abban rejlik, hogy 
a legtöbb hajó a legrövidebb utat választ­
ván, rendesen mind egy nyomon halad. A nagy 
atlanti társulatok: az Inmann, White-Star, tíed-
Star, State, (iuyon, Allan és Ctmarrf-társulatok 
között egyedül a Cwn«rt/-társaság az mely az 
összeütközések kikerülése czéljából hosszabb 
s igy biztosabb utat választott. Innen van aztán, 
hogy a G'wnaríi-hajók rendesen 3—4 nappal 
később érkeznek meg, mint a White-Star hajók, 
melyek igen keskenyek s roppant vakmerőség­
gel haladnak. Mikor viharos időben a Cunard-
gőzösök megállnak, hogy szabad tért engedje­
nek a vihar játékának, a White-Staréi kettőzött 
gőzerővel hatolnak át a felkorbácsolt tengeren. 
Hanem aztán keserű következményei is vannak: 
a White-Star Line igen sok hajót vészit el, még 
pedig nem ritkán «nyomtalanul*. Az elsülyedt 
hajók jegyzékében sokat szerepel a neve az 
Inmann-é\al együtt, mely teljesen a White-Star 
nyomdokain jár, de még veszedelmesebb ennél. 
A már emiitett «City of Boston* ról ma sem 
tudják, hogy melyik tenger fenekén van — 300 
emberével együtt! Ellenben a Cu n a ""(/-társaság, 
melyet negyvenöt évvel ezelőtt egy hasonnevű 
kanadai franczia alapított,—még eddig egyetlen­
egy embert vagy posta-csomagot sem veszített. 
Hajójaisigen kevés ment tönkre. AStateés AUan-
társaságok amerikaiak s különösen az első igen 
vakmerő. Mi egyszerre indultunk el a Staie-Line 
«Arizonád jávai s az vagy öt nappal hamarább ért 
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a kikötőbe, mint mi — pedig hisz az «Arizonán -t 
ép Cunardéktól csapták el. Mindegyik társaság 
hajójának megvannak a maga stílusú neveik ; a 
Cunard az ily neveket szereti: «Scythia», ((Algé­
ria*, «Catalonia», «Hecla», ((Marathón* stb.; az 
Inmann, valamennyi hajójának a neve várost 
jelent, mint például «City of Boston*, «City of 
Brüssels*; — a Whitc Stnr mellékneveket hasz­
náltéi,mint ((Atlantic*, «Baltic»,(iCeltic» «Britta-
nic* (az utóbbi hires gyors hajó). Az amerikai 
State-Line az Unió egyes államainak neveit 
veszi elő, mint például ((Arizona*.* Legfénye­
sebbek és legdrágábbak a W4ti r-Slar hajói, de 
valamennyi társulat közt a Cunard a leglelki­
ismeretesebb, mely csupa kipróbált angol kapi­
tányokat vesz fel. Tőle átvesznek, de ő soha­
sem fogad fel más társaságoktól kapitányokat. 

PEKÁR GYULA. 

AZ «ARANY EMBER* ALAKJAI. 
Fölteszszük, hogy az olvasó ismeri az 

«Arany ember*-t. Vagy az egyiket, vagy a má­
sikat, vagy a regényt, vagy a drámát. 

Sőt van egy harmadik is, a «legaranyabb 
ember*. Az, a ki a két arany embert irta: 
Jókai Mór. 

Mert Levet-nczy-Timár Mihály uram (a kit 
Nagy Imre ábrázol rokonszenvesen) csak a de­
rék Csorbadzsi-tó\ kapott aranyokból csinál 
még több aranyat, de Jókai Mór tolla alatt min­
den aranynyá változik át. 

Ugy tett épen, mint a most Budapesten 
időző hires bűvész, Herrman professzpr, a ki egy 
galambot ketté szakit — s két egész eleven 
galamb lesz az egyből. 

Igy lett a regényből egy dráma és egy re­
gény. 

Melyik a jobb ? Bizonyosan a regény, mert 
ott Jókai a leiró képességével brillírozhat. Hol 
vegyen Podmaniczky Frigyes olyan gyönyörű 
• Senki szigetet*, a minőt Jókai phantáziája te­
remtett? S vájjon van-e a nemzeti színház kel­
léktárában olyan kedves csacsogó kis Dodi, a 
minő a regényben ? 

És végre is, itt csak az alakok beszélnek, 
igaz, azt, a mit Jókai ad a szájukba, — de mit 
ér, ha ő maga közbe nem szólhat? 

Hanem hiszen megesik az néha, hogy a 
veszteséggel is jár valami nyereség. Mert olyan 
ügyes Noémit, a minő Márkus Emília, s olyan 
csinos, becsületes arczu Timár Mihályt, mint 
Nagy Imre, ki lehet talán Jókainak gondolni, de 
az olvasó nehezen bírja utána képzelni. . . 

A mese nem változott lényegesen; a szálak 
egészen ugy fonódnak s majdnem ugy is bonyo­
lódnak ki mint a regényben. 

Timár Mihály a meghalt Csorbadzsi pénzét 
átveszi, s leányát, a márvány-hideg Timeát (he­
lyes kis török kisasszony lett Fáy Szeréná­
ból), a haldokló kívánságához képest elviszi 
rokonához, a komáromi rácz Brázovicshoz. Biz 

abból itt a drámában sem lett becsületesebb 
ember. Botrány, milyen ezudarul bánik a jámbor 
Fabula urammal, a kibe annyi komáromi humort 
tud belekeverni l'jházy. Hanem hát az akkor 
volt! Ma már a bét gyerekkel megáldott sze­
gény polgár nem is annyira mulatságos, mint 
inkább szánandó. 

Rosszul bánnak a szegény Tímeával, kivált 
a gonosz Zsófi asszony, a kiből olyan pompás 
komáromi nemzetes asszonyt faragott Szaih-
máryné, hogy maga Jókai is élénken fölkiáltott: 
"Enyje erre az asszonyra emlékszem valahon­
nan*. De rosszul báni vele a kegyetlen szivü 
Szacsvayné i s . . . (bocsánat, Athaliát akartam 
mondani), szóval Brázovics egész famíliája, pe­
dig Tímea szelíd, nemes jellemű leány volt, 
csak egy kicsit ostoba, a miért bele tudott sze­
retni abba a léha Kadisa nevű katonatisztbe. 
(Jó izlés a piktortól, hogy kihagyta innen ö 
kelmét.) 

Minthogy azonban Kadisa Athaliát akarta 
elvenni, daczára szerelmének, hozzá ment hálá­
ból a pártját fogó, gazdag Tímárhoz, ki minden 
vagyonát a lábához tette. 

Hát nem is lett volna ebből rossz házas­
ság, ha a «Senki szigete* nincs, s a Senki szi­
getén ott n;ncs a szép Noémi, a ki a nagy sze­
retetével elvonta az arany embert az ő hideg 
feleségétől, a Tímeától. 

De a meséből még ugy sem kerekednék 
nagyobb bonyodalom, ha az öreg Brázovics 
tönkre nem jut és meg nem üti a guta. (Minek 
is adják ezt a szerepet olyan vérmes embernek, 
mint Szigethy Imre ?) 

Kadisa persze most már nem veszi el Brá­
zovics leányát, ki a féltékenység kigyószemei-
vel őrzi Timeát, nehogy viszonyt kezdjen Kadi-
sával, azalatt meg Timár uram a kereskedés 
ürügye alatt boldogan éli világát Noémival, 
meg a kis Dodival. 

Azaz boldogan élné, ha itt nem volna az 
az alávaló Kristyán Tódor, egy csavargó gaz­
ember. (Fogadni mernék, hogy az a köpönyeg 
is lopott jószág raja, a mely olyan korhelyesen 
fekszi meg a Náday vállát.) Ez megtudja a Ti­
már titkát, fenyegeti, üldözi, pénzét elcsalja, 
egyszer a ruháit is magára szedi, de szerencsére 
épen akkor belefullad a Balatonba. 

Mikor tavaszra kifogják a halászok, a ru­
háról azt hiszik, Timár volt, nagy tisztességben 
eltemetik. (Azóta sem volt olyan nagy harango-
zás Komáromban!) Timea férjhez megy Kadisá-
hoz, Athalía meg akarja gyilkolni, de rajta csí­
pik. Timár pedig csendesen, elfeledve él kedves 
Noémijével a • Senki szigetén". 

Tele van tarkábbnál tarkább alakokkal a 
darab, s azok mind mulattatók s kedves ismerő­
seivé váltak csakhamar a közönségnek. 

A régi Komárom elevenül meg. A költő szü­
lővárosa. Szinte oda képzeljük őt magát is. Való­
színűleg együtt járt iskolába a Fabula uram 
gyerekeivel. 

Akkor lehetett ott a napi pletyka padján ez 
a kedves szép történet, a hol a gonosz emberek 
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mind rosszul járnak s a jó emberek mind bol­
doggá lesznek. 

Bár igy lenne örökön örökké a valóság-
b a n is- M-th K-n. 

CSATÁROZÁS ABESSZINIÁBAN. 
Az egyiptomiak és abessziniaiak közt régi 

idők óta fennáll a szomszédok között oly gyak­
ran tapasztalható ellenszenv s ha nem az ango­
lok folytatnák tényleg a háborút a máhdi kato­
nái ellen, kétségtelen, hogy az abesszíniai Negus 
már azóta megkisérlette volna a zavarosban 
halászást, különösen mivel Massova s a tenger­
part elfoglalása ez afrikai Montenegrónak rég­
óta fővágyát képezi. így azonban — kénytelen 
kelletlen — hivatalosan semlegesen viselik ma­
gukat s az abesszíniai kormány mitsem tehet 
arról, hogy, bár hivatalos háború nincs, egyes 
törzsfőnökok — jó magyarul: rablóbandák — 
a határszélen minduntalan csetapatét kezdenek 
az eg3Tiptomi alattvalókkal. 

Ily csetepatét mutat be jelen képünk is, 
melynek vázlatát a helyszínén egy angol tiszt 
készítette. Ras Allula, abesszíniai főnök, meg­
támadta a határszélén fekvő Keren vagy Senhit 
egyiptomi várost s ezt Hamed-Ajjir-el-Fil, a 

hogy a fegyverzet még a keresztes hadjáratok 
idejéből való s akkor terjedt el a vidéken, mi­
dőn Szaladin szultán Szent Lajost megverte. 
Szintén a keresztes vitézek kardjaihoz hasonlíta­
nak az arabok kétélű egyenes kardjai is, meg­
van rajtuk még a keresztalakn markolat is, a 
melyet a Veres Kereszt lovagjai meg szoktak 
csókolni haldoklás közben s a lovasok nagyon 
hasonlítanak azokhoz a normán lovagokhoz, 
melyeket az e korból maradt képeken láthatunk. 

3 . SZÁM. 1 8 8 5 . XXXII. ÉVFOLYAM 

EGYVELEG. 
:: Négerek rémülete. Cleveland elnökké vá­

lasztása sok négerben költötte fel azt az aggodalmat, 
hogy a kormányra jutott demokrata párt most meg­
valósítja régi programmját, a rabszolgaság helyreál­
lítását. Kentuckyból több néger e félelem folytán ki­
vándorolt s egy más helyen egy néger öngyilkos 
lett, hogy a rabszolgaságtól megmeneküljön. A ré­
mületnek csak Cleveland határozott nyilatkozata ve­
tett véget, hogy a fehér és szines polgárokat egyenlő 
védelemben fogja részeltetni. 

* A legjelentékenyebb kikötök jelenleg sor­
rendben a következők: London, Liverpool. New-
York, Hamburg, Marseille, Havre és Antwerpen. 
Londonban jelenleg Gravesenddel szemben 50 millió 
forint költséggel épitenek uj dockokat s Liverpool 
vízépítésekre Merseyn fölfelé már több mint 200 

' kemény s merev toll. A nagyobbik külső oldalán át 
mihelyt a liba egy éves lett, egy sávoly támad s ezen' 
túl minden évben egy-egy uj, mintha egyenesen élet­
korát jegyeznék fel oda. 

* A színésznők gyémániyai ellen irtó háborúi 
indított meg egy amerikai színigazgató, t >sszo akarja 
hívni összes kartársait, ho:ry azok szigorúan tiltsák 
meg a színésznőknek s énrkesnőknek, hogy a szinpa-
don valódi gyémántokat hordjanak, mert azok ered­
ményezik, hogy oly rendkívüli tiszteletdijakat köve­
telnek s a színházigazgatók tönkre mentiek. 

* Nevezetes árlejtés történt nemrég egv kis 
porosz faluban, hol az iskola tisztogatását és fűtését a 
község újból bérbe adta. Az eddigi bérlő 12 márkát 
kapott érte, most uj versenytársával annyira ment az 
árlejtésben, hogy végre az egyik nemcsak teljesen 
ingyen vállalta el a munkát, hanem még 2 márkát 
s 60 fillért is fizet a községnek e jogért. 

* Udvariasság. A «Pressburger Zeitung* nem 
rég a következő érdekes hirdetést közölte: «Sdr a 
Mária-utczában. Attól a két kisasszonytól, kik a 
felvonuló katonaság miatt két izben kénytelenek vol­
tak a sáron átmenni, a katonaság parancsnoka ezen­
nel bocsánatot kér.» 

* A sors gúnyja. Indianopolisban az orvosok, 
azután a gyógyszerészek, végre a temetések rendezői 
tartottak összejöveteleket. A közönséges életben is 
igy szokott történni: legelőször jő az orvos, majd a 
gyógyszerész, végül a temetés-rendező. 

* Az orvosi rendelések történetében még 
eddig páratlanul áll a következő eset: Egy a Bolimas 

CSATÁROZÁS RAS A L L U L A ABESSZINIAI FŐNÖK ÉS A BENI AMER TÖRZS KÖZT. 

Béni Amer torzs feje védelmezte. E törzs egyip­
tomi hatóság alatt áll, a jelen zavaros időkben 
is megőrizte hűségét és Senhit körül különösen 
nagy csordái vannak. Vezére Ali Bakbit bej, ugy 
hogy Hamed-Ajjir-el-Fil inkább csak alvezérnek 
volna tekinthető, ha ugyan a törzsek egyik-má­
sik csoportja egymástól független volna. Hamed-
Ajjir-el-Fil magas, csinos férfi s teljesen úrias 
kinézésű, őszintének is látszik, bár James 
• Wild Tribes of the Soudam («A Szudán vad 
törzsei») cziinü művében nem épen kedvezően 
nyilatkozik róla. 

Az ábrázolt harczolási mód igen érdekes, 
mert egészen a középkori viszonyokra emlékez­
tet. A lovasok, gyapottal béllelt fegyverzetükben, 
teljes erővel száguldanak a sziklás sik talajon, 
nagyobbrészt öszvéren s csak egy néhány lovon, 
mindenik kezében rettenetes nagy, a keresztes 
vitézekre emlékeztető kard van, melyekkel nem­
csak nagy sebeket tudnak vágni, hanem egyúttal 
ketté is képesek szelni a koponyát. A futásnak 
eredt abessziniaiak sem hagyják magukat. A bil-
liard dákóhoz hasonló puskáikkal képesek lelőni 
elleneiket visszafordulva is ugy, hogy nem is 
czéloznak. Két Béni Amer harczost is igy gyil­
koltak meg. £ törzs közül többnek sisakja van, 
míg mások a hadendowni törzshöz hasonlóan 
viselik hajukot. Egy főnök, Zamat vad Okkud, 
egészen vasfegyverzetben jelent meg. Mondják, 

millió forintot adott ki. A londoni kikötőben éven­
ként 4 milliárd értékű forgalom van s 60,000 hajó 
jön be évenként. A liverpooli uj kikötő 200 hektárnyi 
területet foglal el s 35.000 hajót vehet fel. 

* Aggok bálja volt Gillinghamban Chathamban 
Szilvester estéjén. 59 öreg férfi és nő jelent meg. 
kiknek életkora összesen 4259 évet tett. A legidősebb 
férfi, ki 1790-ben született, egy szintén a múlt szá­
zadból való nővel kezdte meg a tánczot. A tánczosok 
kora átlag 72 év volt s egész éjfélig régi, ma már 
elavult tánczokat jártak s az uj év beálltát ó-angol di­
vat szerint ünnepelték meg. 

í: Férjhez menetelre a legtöbb nőnek van ki­
látása, azonban nem minden korban egyaránt. Sta­
tisztikusok kimutatása szerint száz leány közül 14V2 
leány 10—20 év közt, 52 pedig 20—25 óv közt s 
végre 18-an 25—30 év között mennek férjhez. Ha 
már túlhaladták e kort, mindig nehezebb a férjhez 
menetel, a százból e számítás szerint még megma­
radt 15V3 százalék közül 30—35 évközt 6V», 35—40 
közt 38/i, 40—45 közt 2, 45—50 közt Vs százalék 
megy férjhez. 

* Az asszonyok értéke a régi népeknél mindig 
kisebb volt, mint a férfiaké. Mózes a férfiakat 50, a 
nőket csak 30 zsák ezüstre becsülte. Homer a kiváló 
szép nőt 4 ökörre becsülte. A régi izlandiaknál egy 
nő mintegy 9 forintot ért, az alleman jog szerint a 
leány 200 forint, a férjes nő ellenben már csak 80 
forint értékű. 

* A ludak korát is meg lehet pontosan állapí­
tani tollaikról. A legnagyobb repülő toll mellett a 
hátgerincz végén van két kicsiny, hegyes, rendkívül 

foknál (Manilla) alkalmazott táviróhivatalnok szal-
miák helyett egyszer tévedésből ólomczukrot vett be s 
mivel állomáshelyén orvos nem volt, aggodalmában 
Hongkongba táviratozott, honnan Hartigan angol 
orvos táviratilag rendelte meg az ellenszert. A távol­
ság a két hely között 550 angol mérföld. 

* Kitűnő reklám. A mormonok főváros íban. 
Salt Laké Cityben egy «Plantation Bittere» ne u ke­
serű pálinkát gyártó ember kibérelte a temető külső 
falát s óriási betűkkel ezt irattá fel ide : «Ki innen 
kivül akar maradni, az használjon Plantation Bitters-t. 
Kapható stb.» 

* Tizenegy khinai zászlót akasztottak fel, 
mint hadi zsákmányt, a párisi rokkantok p.ilotájá-
ban. Egyik közűlök háromszögletű, sárga sí-Ivem, 
rajta egy nagy sárkány, mely visszafelé fonl il, a 
napra nézve. 

* Konstantinápolyban négy fiatal török luáuy 
tett le tanítónői vizsgát a török közoktatásügyi mi­
niszter által kinevezett bizottság előtt, s most már. 
első eset török földön, leány-iskolákban mint tanító­
nők működnek. 

* Kutya-öltőztető egylet alakult a szentpéter­
vári arisztokrata nők körében. Az egyesület ragjai 
évenkint 10 rubelt fizetnek s kötelezik magukat, hogy 
kutyáikat felöltöztetés nélkül nem küldik a szabadba. 
A kutya-öltözet szinét és szabását az egyesületi alap­
szabályok szerint a tagok többsége szavazattal álla­
pítja meg a havi üléseken, s azonkívül revizorokat 
választanak, kiknek tiszte lesz meggyőződni, vájjon a 
tagok valóban comme il faut öltöztetik-e kutyáikat. 
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RÉGI MAGYAR TŰZHELY. * 
A hajdankor népei a tüzet, mint egyik leg­

nagyobb jóltevőjöket, megszemélyesítve, Isten 
gyanánt imádták. Ily népeknél, mint a milyen 
például a román volt, a nyilvános tűzhely egy­
szersmind oltárrá lett, melyen a tüzet kegyelet­
tel és vigyázattal táplálták és őrizetére Veszta 
papnőit állították, kik ha kezök alatt az oltár 
tüze elaludt, kegyetlen halállal lakoltak. Ez tu­
lajdonképen nemcsak vallásos és kegyeleti, de 
egyszersmind állami és községi intézmény volt, 
mivel a valószínűleg égből, villám ütés által nyert 
tüzet a kialvastól féltették; mert ha kialudt, 
más községből kellett azt ujolag felgyújtani. E 

jelenti, mely körül a család összes tagjai össze­
tartásban és szeretetben csoportosulnak. 

Nálunk magyaroknál is megvolt a családi 
tűzhely iránt tanúsított eme kegyelet; meg 
egész az utóbbi évtizedekig annyira, hogy pél­
dául a dörzsgyúfa feltalálása előtt, — mely 
maga is magyar találmány — gondos háziasz-
szonyok esténként a parazsat hamuval szokták 
elfödni, hogy reggel ismét tüzet gyújthassanak 
nála és egyszersmind azért, nehogy a lobogó 
tűz szétpattogva vagy szétszóródva, a szobában 
valami veszélyt idézzen elő. 

Hogy őseink a tüzelő helyet, mint a család 
vonzó középpontját szintén nagyra becsülték: 
bizonyítják a középkorból és kivált a XVI-ik 

néhány év előtt az alsóvár kapufólötti részeben, 
mely az egykori «uraim házának» felelhetett 
meg, Báthori Kristófnak igen díszes renaissance-
stylben és fehér márványból kiállított kandalló­
ját a XVI-ik század derekából, melyet díszesen 
vésett felirat tanúsított. Mint hallom, e szép 
kandallónak darabjai sincsenek meg többé. A 
várkapu fedele még az 50-es években leégett 
ós a díszes márványkandalló-darabokat való­
színűleg beépítette vagy mésznek égette ki 
valaki. 

Mintegy félszázaddal későbbi az a ritka 
művészettel kiállított nagyszerű tűzhely, mely 
a dévai alsó-kastélyban maradt fenn. E kandalló 
a kastély palotájának középső falán, szemben az 

*-i 

RÉGI TŰZHELY BAJÁN AZ EGYKORI GRASSALKOVICS PALOTÁBAN. (A MAI VÁROSHÁZÁBA\) 

vallásos és egyúttal állami intézmény tette a 
tüzet és tűzhelyet a kegyelet tárgyává, még az­
után is, miután a tűz elvesztésének félelme 
megszűnt; meg a folyton égő oltár is, melyet a 
keresztény kegyelet örök égő lámpákká változ­
tatott át: de a tűzhely szentségének fogalma 
megmaradt a családra nézve; sőt átvitt érte­
lemben azon legszentebb érzelmek összeségé-
nek vált kritérionjává, melyek a női hűséget, 
háziasságot, anyai szeretetet és gondot, szóval 
a család egész benső életét jelentik. 

By értelemben a tűzhely fogalma lejött 
egész korunkig és részint a fentjelzett női eré­
nyeket, részint pedig a családi élet középpontját 

* A Polszky-albumból. 

és XVH-ik századból fenmaradt díszes tűzhe­
lyek és kandallók, melyek még imitt-amott régi 
váraink és kastélyainkban szemlélhetők. 

A középkori várakban «uraim házá»-nak 
nevezték a belső vár azon részét, melyben a 
várúr és családja lakott és menedékhelyével, a 
zömtoronynyal (donjon) állt összeköttetésben. 

Az «uraim házának* középpontját a palota, 
vagy nagy ebédlő képezte, melyből egyik olda­
lon a nők osztályába, másikon a férfiakéba 
nyílott bejárás. 

A legdíszesebb tűzhelyeket e palotában és 
az ebből közvetlenül nyiló női nappali szobában 
(a mai szalonban), melyet a németek Gadennek 
neveztek, találjuk fel. E helyen láttam még csak 

ablaksorral, csaknem a mennyezetig emelkedik 
és a renaissance-stylnek ama bárokba átmenő 
jellegeit mutatja föl, melyeket a pompakedvelő 
Bethlen Gábor diszes építményein mindenütt 
szemlélhetünk. Alant a tűzhely rámázata igen 
egyszerű olasz renaissance-szal kezdődik; e 
felett azonban már barokizlésü diszitmónyek 
következnek, melyek a férj és nő kettős czime-
rét ölelik körül. A czimer fölötti részt mint ka­
riatidák, kétfelől tollas indus fejedelmek támo­
gatják és ezen felső részben a tűzből származó 
mesés madár, egy repülő főnix emelkedik föl, 
képviselve a tűz égi származását. A czimerek 
egyike, a balfelőli a Vargyasi Dániel családé, 
mely zöld halmon sétáló fehér hattyút ábrázol 

* 
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kék mezőben, nyakán nyíllal átlőve. A másik 
ezimer a ma már kihalt gróf Haller-családé, 
nyolcz részre osztott pajzsával, melyben orosz­
lánok és tudományosságot jelző szöglineák 
vannak. 

A mint u tána néztem és a család egyik tag­
já tó l is megtudhat tam, e kandallót alig építhette 
más , mint Vargyasi Dániel Mihály, Bethlen Gá­
bor fejedelem kedfles tábornoka, ki urától 
javaira is uj adományleyfelet nyer t ; és ta lán ezt 
je lent i a nyíllal átlőtt háttyuczimer, mely Beth­
len Gáborénak ugy>! szólván felét képezi ; a 
mennyiben az iktári Bethlen ésalád czimere két 
szemben álló hattyú, melyek Viyaka égy nyíllal 
van átlőve. A családi táblázat szerint csakis Dá­
niel Mihálynak volt Haller-leány ne je ; és pe­
dig, mint a családtól megtudtam, Haller Judi th. 
E szerint a fentemiitett mezei tábornok Var­
gyasi Dániel Mihály, ennek neje Hal ler Judi th 
és gyermekei rFerencz és János képezhették 
1620. körül azt a családi kört, mely e díszes 
kandalló körül csoportosult. 

A másik diszmű, melyet ezúttal bemutatni 
szerencsénk van, Baján az egykori herczeg 
Grassalkovics palotában, a mai városházának 
külön falazott folyosójában dísztelenül befalazva 
fordul elő. E diszes kandalló már egészen a 
mostani i lynemű építmények jellegét viseli, ki­
álló felső párkányzattal pazar barok-izlésben 
kiállítva, mely a múlt század derekán föuri pa­
lotáinkban divatozott. A kandalló nagyon szép 
vörös márványból készült felső párkányzata 
a la t t mesteri vésővel faragott Grassalkovics-féle 
czimerrel, mely a porból tölemelkedett roppant 
gazdagságú főúr pazar ízlésének nyomait hordja 
magán. A kandalló sorsa is követte herczegi 
gazdája családjának sorsát, mely a mily gyor­
san emelkedett tetőpontra, ép oly rohamosan 
szállott alá. Ma az egykor herczegi kandalló 
előtt a városi hajdúk sütkéreznek, kik jónak 
látták a kandal ló lanyha tüzét még egy elébe 
állított pléh-kályhával is pótolni. Sic transit 
glória inundi ! 

Nem kisebb fényűzést látunk őseink palo­
táiban a kályhák építésénél is. Az 50-es évek­
ben a nagyenyedi kastély «uraim házának» 
földszintjén felásott talajban minuskel-góth be­
tűkkel ékesített kályhadarab került elő, mely a 
XIV. század végén vagy a XV-ik elején készül­
hetett. A nagyváradi várban múlt évben eszköz-
lött ásatásoknál oly diszes kályhadarabok vetőd­
tek fel, melyek a legszebb magyar motívumokat 
tüntet ik elő igen élénk színekben és diszes máz­
zal, melyekről az arany és ezüst fénye sem 
hiányzik. E kályhatöredékek, valamint az azok­
kal együtt talált igen diszes török pipák, me­
lyekből az ásatást eszközlött Rómer Flóris apát­
kanonok urná i egész gyűjtemény van összeál­
lítva, nyilvános tanúságot tesznek arról , mily 
magas emelkedést nyert volt a magyar agyag-
müipar a XVII. század derekán. Nagy kár lenne, 
ha e gyűjtemény a jövő évben tar tandó orszá­
gos kiállításon közszemlére ki nem tétetnék, 
hogy agyagműveinknek mintául szolgáljon. 

E sorok czélja pedig csak az volt, hogy 
azon tűzhelyek, melyeknél őseink melegedtek, a 
mai nemzedéket is felmelegítsék annyira, hogy 
ez emlékszerü műveket kegyeletesen megőriz­
zék es közre juttassák, hogy hazai művészeink 
és iparosaink számára követendő mintaképekül 
szolgálhassanak. t> e „ . - v-. 

ft F . SZATHMARY KÁROLY. 

A K H I N A I HARCZTÉRRÖL. 

Faragó Ödön hazánkfiától ismét érkeztek 
ujabb magánlevelek a franczia hajóhad által I 
körülzárt Formosa szigetéről, hol egyébiránt 
a döntő hadműveletekhez épen most készülnek 
a francziák. A két levél, melyet alább közlünk, I 
október végéről és november közepéről valók, 
s igy szólnak: 

T a a r a i , 188t. okt. ti. 
A francziák holnaptól kezdve Formosa szigetet \ 

egészen körülzárolják és minden közlekedést beszün- ; 
tétnek. Mi. itt élő európaiak, rabok leszünk, a míg a j 
francziák az egész szigetet el nem foglalják. 

Szörnyű nehéz napjaink voltak e hó 1-től I 
kezdve. A francziák — tévedésből — házainkat majd­
nem rommá lőtték. Lakásomba és hivatalomba több 
bomba esett, de szerencsére akkor nem voltam ott. 

Hét napi bombázás után a francziák partra szálltak, 
de nagy vesztességgel visszaverettek. A feldühödt 
khinai katonák a franczia elesetteket iszonyú módon 
megcsonkították. 

Annyiban sajnáljuk'a francziák akkori legyő­
zését, mert most ismét újból kezdik a harczot, s mi 
megint veszélyben leszünk. 

Tamsni, 1884. nov. 16. 

Megírom ugyan e levelet, de mivel nem tudom, 
hogy a francziáktól bezárt kapu mikor nyilik meg 
ismét, — azt se tudom, hogy egy vagy négy hó 
múlva tehetem-e majd fel a postára ! ? ! Nem épen 
irigylésre méltó exisztenczia ez a mienk : ide vagyunk 
zárva már közel egy hó óta, a nélkül, hogy élelmi sze­
reinket megujithatnók. Ha bármi kis jármű is ki akar 
szökni a kikötőből, — a francziák rá ágyúznak s 
kénytelen visszatérni. Hogy itt semleges fehér 
bőrűek is tartózkodunk, kik nemcsak kényelmet 
nélkülözünk, de olyan veszélynek is ki vagyunk téve, 
hogy a fellázadt nép által kardra hányathatunk: 
azzal a jó francziák édes keveset törődnek. Courbet 
tengernagy dekretálja a körülzárolást s időt se hagy 
arra, hogy távozhassunk. Ezt nevezik aztán czivili-
zált államhoz illő eljárásnak ! A khinaiak különben 
elég illően viselik magokat. Értem persze a katoná­
kat, mert a békés polgárokat a franczia ágyuk sze­
rénytelen lövegei mind megugrasztották. Künn a 
tengerparton sátrak alatt töltik idejüket, várva a 
francziák tetszését, hogy partra szálljanak. Noha í 
nem tanácsos most európai ördögnek köztük mu­
tatkozni, én, értve nyelvüket, csaknem naponként 
köztük sétálok. Legtöbbnyire udvariasan üdvözölnek, 
de néha durván utánam kiáltják a «yángkvéjtzá» 
("idegen ördög») czimet. Egy izben csendesen bal­
lagva, mögöttem sebesen közeledő lépteket hallok. 
Hátrafordulva, egy nagy, izmos katonát fegyver nél­
kül pillantok meg, ki nevemen szólítva, jobb kezé­
nek mutató ujját szájába fogja s azt erősen kezdi 
szivni. Észrevettem, hogy mimikával akarja tud­
tomra adni, hogy neki szivarra van szüksége. Ciga­
retta tárczám véletlenül nálam volt, három darab 
papir-szivarkával. Marsnak érdemes hadfia be sem 
várva a kínálást, ügyesen marokra kapta mind a 
harmat s szó nélkül odább állt, csakis ujjainak 
ópiumtól illatos nyomait hagyva maga után. — Ilyen­
féle epizódok szakítják most félbe az egyhangúságot. 
Persze a nagy nap még ezután fog következni, csak ! 
azt nem tudjuk, hogy mikor. A francziák katonákat ! 
várnak hazulról, az pedig a távolság miatt nem 
könnyen megy. Ugy látszik, hogy Ferry uram elszá­
mította magát: 15 pánczél-hajóval rá akart ijeszteni • 
a khinaiakra, és csak most, hónapok múlva látja be. I 
hogy ide valódi hadsereg kell. 

A KONGO-ÁLLAM. 
I. 

A berlini konferenczia eddigi tanácskozásai 
alapján is teljesen biztosítottnak látszik a Közép-
Afrikában alakuló hatalmas Kongo-állam fen-
maradása. Az Egyesült-államok példáját kö­
vetve ma már számos kormány, köztök a mi 
monarkhiánk is, elismerte e Stanley által alapí­
tott országot, s a nagy közönség ugy, mint a 
tudományos világ rendkívüli érdeklődéssel néz 
annak fejlődése elé, mint a mely hivatva van 
Közép-Afrika czivilkácziójára s"egyátalán arra, 
hogy e századokon át «sötét világrész»-nek ne­
vezett óriási terület végtelen kincseivel a müveit 
világ körébe bevonassék. E nagv érdeklődés 
kötelességünkké tette, hogy Stanley útjáról s a 
Kongó vidékéről ismételve szóljunk e lapokban; 
most, midőn a Kongo-állam mintegy megszü­
letett, lapunk keretéhez és feladatához mérve 
áttekintő képet akarunk róla nyújtani. 

A Kongo-állam alakulása a nagy afrikai 
utazó Stanley nevével van elválaszthatatlanul 
összekapcsolva. Ismeretes dolog, hogy a kiváló 
férfiu,midőn visszatért első utjából.mely Livings­
tone feltalálására szerveztetett, 1875 végén is­
mét egy nagy expediczióra indult s 999°napig 
tartó fáradságos ut alatt, melyben 253 embert 
vesztett el kíséretéből s mely ut a fölfedezések 
törtenetében ritkítja párját, keresztül hatolt 
Afrikán s az óriási Kongó folyón lehajózott 
annak torkolatáig. E hires utazás az egész mü­

veit világban nagy feltűnést keltett. A hatalmas 
folyó, melynek eddig csak zátonyok által meg­
rakott s hajózhatatlan alsó részét ismerték, ez 
utazás által Afrika legfőbb csatornájának lett 
bemutatva, melyen több mint másfél ezer kilo­
méternyire terjedő utat szabadon lehet hajón 
megtenni a Stanley és Livingstone zuhatagok 
között s mely igy mintegy két millió D kilomé­
terre terjedő óriási s eddig teljesen ismeretlen 

| területet nyitott meg a világforgalomnak. A föld-
\ rajzi tudományok kiváló Maceenasa, Lipót belga 
I király által alapított nemzetközi társulat Közép-

Afrika kikutatására és czivilizálására felhasz­
nálta e nagy fölfedezést s felszólítására maga 
Stanley utazott el 1879 végén ismét a Kongó 
torkolatához, Zanzibárból hozott 140 már fél 
müveit négerrel, hogy a művelődési munkát 
megkezdje itt s állomásokat alapítson. Munká­
jának megkönnyítése végett «Comité d 'Etudes 
de Haut Congo» czim alatt külön társulat 
alakult. 

Igy kezdődött meg a Kongo-állam alakulása 
; s a munka oroszlánrésze mindez ideig Stanley 

kezében maradt. Legelső tette volt, hogy azon 
a helyen, hol a Kongó torkolata felé a hajózást 
meggátoló vízesések előfordulnak, állomást ala­
kítson, Vivit. Az állomás a folyó jobb oldalán, 
vörös szikladombon épült, 16 kilométernyi távol­
ságra a legközelebbi európai kereskedelmi telep-

i tői. Az állomáshoz szükséges területet, mint 
később is mindenütt , barátságos utón vásárolta 
meg a benszülöttektől s azok jó indulatát any-
nyira megnyerte, hogy később maguk segítettek 

i neki utat készíteni s a csomagokat szállítani, 
i Tizenegy hónapig tartott a. szükséges ut el­

készítése a szűk völgyeken át egész a második 
állomásig, hol a folyón már lehet hajózni, leg­
alább kis csolnakokkal. Ezt a második állomást 
Isanghildnak nevezte el. 1881-ben tovább foly­
tatva útját, a második nagy vízesés mellett 
egy 80 méter magas dombon Manyanga állo­
mást létesítette. Innen ismét utat csináltatott 

! 152 kilométer hosszban s annak végén 1882 
: február havában megalapította a negyedik állo-
' mást, Leopoldc illet, melyet a belga királyról 

nevezett el. Ez állomás a Kongó folyamnak egy 
nagy, szigetekkel borított tószerd elágazásánál, 
az úgynevezett Stanley-poolnál fekszik s mivel 
e helyről számítva a Kongó másfél ezer kilo­
méter hosszaságban már bátran hajózható, egy­
előre ezt gondolta az uj terület központi .állo­
másának, melynek feladata lenne Európát 
Közép-Afrikával összeköttetésbe hozni. Még két 
kisebb állomás létesítése után Stanley a két 
évi nehéz munkában megrongált egészségének 
helyreállítása végett 1882-ben vissziitert Euró­
pába, hogy itt a megkezdett munka folytatására 
a szükséges eszközöket megszerezhesse. 

Európai tartózkodása azonban csak három, 
hónapra terjedt. Sietnie kellett vissza, mert a 
Kongo-államot veszély fenyegette egy hatalmas 
versenytárs részerői. A francziák, kiknek Közép-
Afrika partjain már eddig is jelentékeny számú 
gyarmataik voltak, irigy szemmel nézték egy 
idegen hatalom terjeszkedését a Kongó környé­
kén s egy hires utazójuknak, Brazzd grófnak 
sikerült a Kongót észak felől az Ogové folyótól 
elindulva elérni. Hire járt , hogy ez utazó a 
Stanley-pool északi részén is vett területet s 
ott Brazzarille telepet állította fel s most újból 
és pedig jelentékeny állami segélylyel gyámo-
litva útnak indult, hogy a Kongó északi részén 
alapítson franczia gyarmatokat. Stanley nem 
akarta ezt tótlenül nézni. Maga is elment a 
Kongóra s mig ő annak felső folyásán egész az 
egyenlítőig alkotott gyarmatokat, többek közt 
Bolobót, a folyó balpartján s még távolabb 
Leopoldvilletől 460 kilométernyire Ikonyot: két 
külön expedicziót küldött ki, mely a Kongó 
északi partján tegyen kutatásokat s alapítson 
egyes állomásokat. Ez expedicziók, melyekben 
osztrák tisztek is résztvettek, bejárták a Kongó 
és Kiula között fekvő vidéket s ott nem keve­
sebb, mint 24 állomást alapítottak, mindenik 
vezetését európai emberre s néhány zanzibári 
négerre bízva. Ez állomások között kettő van, 
melyeket a trónörökös - párról neveztek el : 
Budolfsville és Stefanianlle, mindkettő a Kon­
gótól északra, eddig teljesen ismeretlen vidéken, 
mely csak a múl t évben nyilt meg a czivilizá-
cziónak, bár a dr. Pogge vezetése alatt állott 
német expediczió a Kiula mentén már egész 
közelébe hatolt. Brazza ezalatt tovább folytatta 
kutatásait s ő is igen sok állomást alapított, 
ugy hogy jelenleg a Kongó északi partján már 
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több mint 50 európai telep van, nagyrészt oly 
kedvező kereskedelmi fekvéssel, hogy azok­
ból idővel jelentékeny városok alakulhatnak. 
S mindez megtörtént jóformán teljesen békés 
utón és vérveszteség nélküL A derék Stanley öt 
év alatt egy monarkhiánk területét jóval meg­
haladó területet hódított meg a műveltségnek 
B egyúttal gondoskodott annak megtartásáról és 
fejlesztéséről. 

Az európai műveltségnek a Kongo-államban 
már számos jele mutatkozik. Bármerre nézzen 
is az utazó, az európaiak iránt barátságos s 
előzékeny négerekkel találkozik, kik illedelme­
sen «morning» (good morning = jó reggel he­
lyett) köszöntéssel fogadják őt, kezet nyújtanak, 
pipával s pálmaborral megkínálják. Itt-ott már 
megtörténik az is, hogy a gyermekeken kivül 
más nem bámulja meg a fehér idegeneket, mint 
nálunk teszik a négerekkel. A régibb telepeken 
iskolák vannak, leginkább angol misszionáriu­
sok vezetése alatt, kik a kis néger gyermekeket 
európai szokásokra is tanítják. A ruhaszövetek 
és gyöngyök, továbbá a rum képezik most is a 
fővásárlási eszközt, azonban a bennszülöttek 
már a mi csereértékünk, a pénz becsét is kez­
dik ismerni. Néhányan olvasni is megtanultak s 
az előkelőbbek szobáikat Európából került ké­
pekkel díszítik fel. Különben e nép azelőtt sem 
volt teljesen vad és műveletlen. Mindenütt ren­
dezett falvakban laktak, háziállataik vannak, 
köztük a tyúk, disznó és kecske nagy számmal, 
s némelyütt juh, kacsa s galamb is. A házak 
körül gondosan ápolt kertekben tenyésztik a 
banánt, maniokot, ananászt s a különböző gyü­
mölcsfákat. Csaknem mindegyik felnőtt ember 
hord magán valami európai öltözet-darabot, 
mint azt egy manyangi dandynak itt közlött 
képe mutatja. Az európai öltözet mellett azon­
ban megtartják sajátságos nemzeti ruhájukat. 
Ibaka, Bolobo királya, kinek kissé komikus­
nak látszó mellképét Johnsson hires uti köny­
véből veszszük át, valóban feltűnő «koronát» 
visel. Magas, egyenes kalap ez, tele dugdosva 
kendőkkel s más becses kincsekkel, külsején 
angol bádoggyilkok, közepén egy champagnis-
üveg etiquetteje van, mely üveg bort itt ürítettek 
ki a belga király nevenapján rendezett ünnepen. 
E magas fejdíszt a király, ki különben igen 
hatalmas ember, mert országa a folyó mellett 
120 kilométer hosszura terjed s mintegy 50,000 
lakosa van, egész éven át hordja, még ha alszik 
is, s csak egyszer tisztogatják meg évenként a 
férgektől. — Mind a főnökök, és sok helyen 
már a nép is áttértek a keresztény hitre s a na­
gyobb állomásokon mindenütt vannak főkép 
protestáns imaházak, hova a négerek is eljön­
nek s a keresztény zanzibárokkal s krunégerek-
kel együtt áhítatosan énekelnek. 

A további fejlődés biztosítása végett a közle­
kedési eszközök tökéletesítése volt a főfeladat. 
Igavonó marhák és kocsik jelenleg még ez or­
szágban ismeretlenek; az utak legtöbbnyire 
csak egy-két láb széles ösvényből állanak, me­
lyek igen gyakran 10—15 láb magas óriási fű 
között vezetnek el, ugy hogy az utazónak foly­
tonos baja van e füveket szeme elől elhárítani, 
s e mellett még az a veszély is környékezi, hogy 
a magas fűből kigyó vagy más ellenség egész 
váratlanul támadja meg. Stanley, mint említet­
tük, a Kongó alsó folyásán nagy fáradsággal 
csináltatott utakat. Egy helyen Ngoma közelé­
ben egy nagy sziklát is szétromboltatott e vé­
gett s e munkája annyira bámulatba ejtette a 
bennszülötteket, hogy azóta «Bula Mutadew, 
azaz sziklatörő disznevet nyert tőlük. De ezzel 
nem elégedett meg, mindenekfelett gőzhajók 
szerzésére törekedett. Az «Association interna-
tionale du Haut Congo» Brüsszelben összerak­
ható kis gőzösöket készíttetett egészen aczélból s 
ezek közül három már el is ment a múlt évben 
s most már a Kongón vígan hasítja a habokat. 
Mindé hajók egy csillagalaku, hátul alkalma­
zott kerékkel hajtatnak, mint a mi kis dunai 
propellereink. A legnagyobb 75 láb hosszú, 
13 láb széles és 7 láb mély, a másik kettő 42, 
illetőleg 70 láb hosszú. Ha t egyes részből álla­
nak, melyeket könnyen ki lehet emelni a vízből, 
szárazon szállítani s ismét összerakni. Erejüket 
s tartósságukat mutatja, hogy a kis gőzösök 
Európából maguk teszik meg az utat Közép-
Afrikába. Ujabban már vasutat is terveztek 
Vivitől egész Stanley-poolig, hogy a közbeneső 
16 vízesésnél szükséges átrakodásokat meg­
kíméljék. A nemzetközi társulat már megkötötte 
e végből a múlt év végén a szerződést a főnö-

Ibaka, Bolobo királya. Nguvi mpandai főnök. Benszülött Manyangából. 

Vivi európai telep a Kongó vidékén. 

kökkel, biztosítván nekik a vasút által átszelt 
vidékek felett a tulajdonjogot. A vasút hossza 
365 kilométer lenne, azonban esetleg kiterjesz­
tetik Puerta da Lenháig, a hova még a nagyobb 
tengeri hajók is eljuthatnak. A vágányok szé­
lessége 75 centiméterre van tervezve, a mint ily 
vasutak Európában és Amerikában a teherszál­
lításokra általában alkalmasaknak találtattak. 
A belga mérnökök számítása szerint az építési 
költség csak 15 millió frankot tenne ki, s mivel az 
ügy iránt nagy érdeklődés mutatkozik, nagyon 
valószínű, hogy e vasút építéséhez, ha ez évben 
nem is, de a jövő évben bizonynyal hozzáfognak. 

Az uj tartomány fejlődésének szilárd alapját 
mutatja az is, hogy Stanley és a társaság eddig 
meglehetős szigorral tudta megakadályozni a 
kalandorok beözönlését e helyre. A múlt év 
közepén a Kongo-állam 45 állomásán — a misz-
szionáriusokon kivül — összesen 160 európai 
lakott, azonban mind olyanok, kik feladatukat 
teljesen átértették s gondosan igyekeztek a 
bennszülöttekkel a barátságos összeköttetést 
fentartani s őket az európai műveltség befoga­
dására fokozatosan nevelni és előkészíteni. Nem­
zetiségi különbség e tekintetben nem létezik. 
Vivi állomásfőnöke franczia, e mellett van egy 
német csillagász s három belga altiszt. Isanghi-
lában két porosz s egy svéd tiszt van. Stanley-
poolban Walche belga mérnök kormányoz. 
Bolobóban, az elefántcsont-kereskedés főhe­
lyén, franczia tiszt, Stephanievilleban osztrák 
ember az állomásfőnök. Az egésznek lelke Stan­
ley, kinek Viviben van főhadiszállása, azonban 
Leopoldvilleben, az ország fővárosában is gyak­
ran megfordul. 

Viviben már meglehetős európai élet fejlő­
dött. A dombtetőn emelkedő európai jellegű 
épületek közt, mint képünkön is látható, ki­
magaslik egy emeletes ház erkélylyel. Az eme­
let Stanley magánlakása, földszinten van a 
könyvtár, az orvos és segédtiszt laka s az iroda. 
Van e helyen még csillagvizsgáló épület, fürdő­
ház és galambdúca. Stanley házának verandá­
járól gyönyörű kilátás nyilik a vidékre. A domb 
alsó részén vannak az európaiak szolgálatában 
álló zanzibárok, krunégerek és kabindik kuny­
hói, távolabb a bennszülöttek faluja szalmafede­

les házakkal, melyek más falvaktól jóformán 
csak annyiban különböznek, hogy kissé tisz­
tábbak. 

Lényegileg ilyenek a többi állomáshelyek is. 
Stanley mindenütt dombtetőre szeretett építeni, 
Manyanga nagyon is meredek sziklán van, hova 
a csiga utón nehéz a feljutás. E hadászatilag is 
fontos pozicziók egyúttal rendesen a legszebb 
helyek a környéken. A szolgák és bennszülöttek 
lakai rendesen alább vannak ; minden állomás 
közelében van valami kis község. Isangila esett 
legmesszebb a néger községektől, mivel a régi 
elefántcsontkereskedők útja a Kongótól kissé 
távolabb vonult e l ; azonban a bennszülöttek, 
látva a nagy előnyt, melylyel a fehérekkel foly­
tatott kereskedés jár, azóta lassankint e telep 
mellett is igyekeztek lakásokat építeni s nem 
messze az idő, midőn itt is lesz egy nagyobb 
néger község. 

S most ez átalános jellemzés után ismerked­
jünk meg a Kongó állam népével, természet­
rajzi viszonyaival s az európai telepekkel kissé 
részletesebben. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Magyar tudományos repertórium. A magyar 

tudományos akadémia évek előtt megbízta Szinnyei 
Józsefet, az egyetemi könyvtár első őrét, hogy a hazai 
folyóiratok és hírlapok történelmi, természettudomá­
nyi és mathematikai tárgyú közleményeinek tartalom­
jegyzékét állítsa össze, s külföldi folyóiratokból is 
lehetőleg azokat, a mik hazánkra vonatkoznak. 
A munka czélja: az érdeklődőknek tájékozást nyúj­
tani, hogy adandó esetekben, vagy kutatásaik köz­
ben, hol találnak adatokat. Tehát a szakszerű ku­
tatás megkönnyítése. Szinnyei két fő csoportra osz­
totta munkáját; az első csoportban a történelem és 
segédtudományai (régészet, irodalomtörténet, élet­
rajz, genealógia, stb.), a második csoportban pedig 
a természettudomány és mathematika repertóriumát 
készíti. Fáradságos munka, mert száz meg száz hír­
lapot, folyóiratot s azok ezernyi közleményeit kell 
fölkutatni, szakok szerint osztályozni. A történelmi 
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s ennek segédtudományaiból való közleményekkel 
kezdte. Ebből már korábban megjelent az akadémia 
kiadásában az a rész, mely a folyóiratok közleményeit 
sorolja föl rendszeresen^ a legrégibb időktől az ujabb 
évekig. Most ismét kaptunk egy nagy kötetet, a válla­
lat második részét, szintén a történelemre vonatkozó 
kimutatásokkal, de ez m á r ' » hírlapoknak 1731— 
1880 közti anyagát dolgozza föl. 

Ötvenkét sűrű nyomású és kétszer basábozott 
ivet tesz ki, tárgyát azonban* még egy következő kö­
tetben folytatni fogja, mert ebben még nincs meg 
összes hírlapirodalmunk e szakmabeli közleményei­
nek feltüntetése. De benne vannak a régebbi lapok, 
minthogy azok megszerzése a kutatókra a legtöbb 
nehézséggel jár, s benne vannak az ujabb lapokból 
is az ismeretterjesztők, s a politikai napilapokból 
azok, melyek legtöbb tárczaczikket, és egyéb nem 
napi érdekű közleményeket adtak. Hogy csak oly 
sok évi folyamu lapoknak, mint például a ' «Pesti 
Napló »-nak, vagy «Vasárnapi Újság »-nak tartalmát 
czim szerint, a szerzők nevével, az illető folyam szá­
mának megjelölésével összeállítani milyen gondos 
munkát igényel, s mennyi terjedelmet ölt — csak 
ebből is következtetni lehet e hangyaszorgalmú 
munka terjedelmére. Épen mert oly nagy tömeget 
öltött, nem volt tanácsos várni, míg az összes hír­
lapok kimutatásával elkészül a szerző ; de a munka 
megjelenését is késleltette volna évekkel. A második 
kötetben 172 hírlapnak 919 évfolyama van feldol­
gozva ; ezekből 28,283 czim került ki, melyek tudo­
mányszakok szerint osztályozva, az egyetemes törté­
nelem, továbbá a hazai történelem és segédtudomá-
mányaik osztályába 2810 czim jutott, az életrajzok 
(5051, életrajzi adatok 4048, helyrajzok 1410, földrajz 
és utazások 4556, műrégészet 760, oklevelek 1645, 
művelődéstörténet 2732, irodalomtörténet 3829 és 
egyháztörténet osztálya 542 czimet foglal magában. 

E nagy tömeg könnyen áttekinthetőn van osztá­
lyozva, még pedig kettősen.jElőször szakok szerint, s 
itt nagyban könnyíti az eligazodást az, hogy még az 
egyes lapok, oldalok fölött is ki van tüntetve az ott 
levő tartalom. Másodszor pedig a könyv összes tar­
talma betűrendben lajstromozva, hely- és névmutató­
val ellátva, sőt még a szerzők álneve is följegyezve. 
Ez maga körülbelől 34 ezer számból áll, mert minden 
név után föl van sorolva a könyvnek mind az a lap­
száma is, a hol az a név előfordul. Ily teljes reper­
tóriuma egy hírlapirodalomnak sincs. A külföld, 
melynek már régi a journalisztikája, épen ebben 
talál nagy akadályra, mert többé a régi hírlapokat 
összegyűjteni nem lehet. A nagy kiterjedés is akadá­
lyozza. El lehet tehát mondani, hogy e vállalat csak­
ugyan egyedül álló a világirodalomban. Nem a nagy 
közönség használatára készült, hanem annál inkább 
hasznát veszik a tudományos kutatók, a könyvtárak, 
a szerkesztőségek, a tanárok, vagyis azok, kiknek tá­
jékozva kell lenniök, hogy egy-egy kérdés vagy tárgy 
mily irodalmi előzménynyel bir, kik, és hol irtak róla. 
A munka ára 5 forint. 

A régi Szeged (a negyvenes évek és a forra­
dalom napjai Szegeden), irta Reizner János. A me­
gyék, egyes városok történelmének részletes megírá­
sával kell kiegészülni az ország átalános történelmé­
nek, hogy a művelődési és helyi mozgalmak képe és 
tanulsága is megmaradjon. Több törvényhatóság tete­
mesanyagi áldozatok árán isteljesiti e föladatát, Szeged 
múltjának megírására pedig egy derék író magán­
buzgalma vállalkozott, még húsz év előtt kezdve meg 
az anyaggyűjtést, mikor az ily monográfiák jelentő­
sége még nem volt annyira elismerve, mint később. 
A nagy anyagot tizenkét kötetben ki is dolgozta, s e 
nagy mű egyik része az, mely most elbagyta a sajtót, 
mint különben önálóbb egész Szeged belső életéről a 
nagy mozgalmu negyvenes évekből és a forradalom­
ból, s mint mutatvány az egész műről. Reizner 
János, a munka szerzője, Szeged város főjegyzője, 
jelenleg pedig a Somogyi-könyvtár igazgatója. 

A mutatvány-kötet (318 nagy oldalú könyv) kí­
vánatossá teszi, hogy a többi részek se soká késse­
nek. A szerzőnek adatgyűjtései, feldolgozói és előadói 
képességei arányban állnak a feladattal. A régi Sze­
gedet, vagyis a negyvenes évekbeli alföldi nagy város 
életét, eseményeit érdekesen állitá össze s az olva­
sásra elevenen irta meg. Szegednek a forradalom 
előtti viszonyait a harminczas évektől kezdi, a mint 
azok akkor alakultak. A kor nagy nemzeti mozgal­
mai a vidéki városok csöndes életét is áthatották. 
A politikai küzdelmeket a városi polgárság körébe is 
bevitette s a társadalmat tevékenységre ösztönözte. 
Különösen az egyleti élet terén volt ez érezhető. 
Szegeden nemzetiségi tekintetből is erősebb áramlat 
keletkezett, s a még 1839—40 telén működő német 
színtársulatot is elsodorta. A kötet tulajdonképeni 
tárgyát azonban a szabadságharcz szegedi eseményei 
teszik, s itt nem egy ívj és elég jelentékeny adatot* is 
fog találni e nevezetes korszak buvárlója. A szabad-
ságharczban Szeged egyik nevezetes központ volt. 
Mindjárt kezdetben e város közelében folytak a nagy 
küzdelmek, előbb a szerbekkel, utóbb a császári ha-
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dákkal. Kossuth többször járt a városban, mely egy' I 
ideig a nemzeti kormány székhelye volt. Minderről 
Reizner munkája nemcsak bő részletekben emlékezik | 
meg, hanem a figyelmet is leköti előadásával. E mel­
lett festi a belső városi életet, a hatóságok működé­
sét, a nép szellemi és anyagi körülményeit, szóval a 
helyi állapotok tüzetes ismertetése mindig főtö-
rekvései közé tartozik. Közöl függelékül •okmány­
tárt" is, a nevezetesb okiratokat teljes szövegében 
megismertetve. Az egyik melléklet Kossuth Lajos 
1849. február 13-án Debreczenből Szeged városa 
közönségéhez intézett felhívásának hasonmása, a má­
sik pedig a Szent-Tamásnak 1849. áprit 3-ki ostro­
mában részt vett honvédek számára készült érdemjel 
színes képe. Első helyen a szegedieket illeti e munka 
iránti érdeklődés, mert ez által a többi. kötetek sor­
sát is elősegítik, de megérdemli a közfigyelmet szin­
tén. A kiállítás dicséretére válik a Burger-féle sze­
gedi nyomdának. Ara 2 frt 50 kr. 

Szavaló könyv, összeállította dr. Jancsó Bene­
dek tanár, megjelent Aradon, Gyulai Istvánnál; ára 
1 frt. A pedagógiai gonddal szerkesztett kézi könyv 
terje.delmes bevezetésben tárgyalja a szavalás elmé­
letét, a verstani föltételeket, a stilisztikát, a szavalás­
sal kitüntetendő érzelmeket, s ezek kifejezési módját, 
végül pedig az előadás ama föltételeit, melyeket a 
műfaj természete követel. A szavalati részbe régibb 
és ujabb jeles költőktől hatvanegy költemény van 
fölvéve, minden egyes darab után a költemény esz-
thetikai fejtegetése és részletes utasítások a szavaló 
számára. A könyv összeállítása olyan, hogy hasznát 
vehessék necsak a felsőbb osztályú tanulók, hanem a 
közép- és polgári iskolák alsóbb osztályú tanulói, a 
felsőbb népiskolák mindkét nemű ifjúságával együtt. 

Jogtudományi munkák. A «Pallas» irodalmi 
részvénytársaság kiadásában megjelent: A magyar 
örökösödési eljárás bíróságok előtt, irta RÓBaszéki 
Jrnx Hugó, a budapesti kir. Ítélőtábla pótbirája, ki 
a törvénykezés ez ágazatában tizenkét évi gyakorlat 
által vezérelve, az átalában érezhető hézagos intéz­
kedésekre, szétszórt szabályrendeletekre nyújt kellő 
felvilágosításokat a közönségnek, az örökösödési el­
járás minden szakából. Ára 1 fit 80 kr. — Ijf. Nagel 
Ottó bizományában pedig következő füzet kapható : 
•A hadkötelesek jotjai», irta dr. Kunhart József bu­
dapesti ügyvéd. A füzet három főkérdésére osztja tár­
gyát : Ki mentes a hadkötelezettség alól? Ki mentes 
a tényleges szolgálataiéi? Ki lehet egy évi önkén­
tes? Ara 60 kr. 

Csiky Gergely színmüveiből, az Athenaeum 
kiadásában a tizedik kötet hagyta el a sajtót, s ebben 
a iBuborékok' czimü három felvonásos vígjáték van. 
Ara 70 kr. 

Az arany borjú, regény három kötetben, irta 
miss Braddon, kinek regényeit a mese bonyolultsága 
és az érdekfeszítő helyzetek meglehetősen nemzet­
közi elterjedésüvé tették. Angolból fordította Zichy 
Camilla. Kiadta az Athenaeum-társaság. Ara 2 frt 
50 krajczár. 

A divat mint az emberi tes t eltorzitója 
czimü füzetet adott ki dr. Perényi József egyetemi 
tanársegéd, ki ebben a budapesti népszerű félolvasá­
sokat rendező társulatban tartott tanulságos előadá­
sát bocsátja közre. Az érdekes olvasmányul szolgál- j 
ható füzet külön fejezetekben szól a hajdivatról, a 
festés és tetoválásról, a fülek, ajkak és orr divatáról, 
a fogak ós körmök divatáról, a koponya eltorzitásá-
ról, a fűző divatáról, a lábak eltorzitásáról. A szöveg 
közé nyomtatott 26 ábrával is illusztrálja a divat 
furcsa kinövéseit s a divat visszásságainak, egészség­
telen és káros testtorzitó hatását. A csínos kiállítású 
mű ára 1 frt. 

Folyóiratok. A* Századok» januári füzete kezdi 
meg Fraknói Vilmostól azt az érdekes történelmi 
tanulmányt. «II. Ulászló királyivá választása", me­
lyet szerzője az akadémia legutóbbi ülésén olva-

] sott föl. A további közlemények «A Széchyek Mu-
rányban», Acsády Ignácztól. «Ruland-oszlopok a > 
szepesi és erdélyi szászoknál*, dr. Lindner Gusztáv- j 
tói, s ezeken kívül kisebb czikkek. — A Nemzetgaz- j 
dasági Szemle uj folyama első füzetének főbb czik-
kei: Közegészségűgyünk állapota lelső közlemény), j 
dr. Kovécb Imrétől. A köztisztviselők helyzete, kine-

i vezése, előléptetése és nyugdija (Courcelle-Seneuil 
I után). Egy amerikai mezőgazdasági és iparegyetem ; : 
í a tPrairie Farmer» után közli Mudrony Pál. 

A nemzetközi czukor-kereskedelem, Giffen Ri- i 
khard után. 

Az akadémia nagy jutalma. Az 1884-iki ! 
: akadémiai nagy jutalom (200 arany) és Marczibányí s 

mellékjutalom (50 arany) az ez évi nagygyűlésen az ! 
1878—1884. évközben megjelent s a társadalmi 
tudományok körébe tartozó munkák legjobbjainak 
fognak odaitéltetni. A főtitkári hivatal ennélfogva j 
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figyelmezteti az ily munkák szerzőit, hogy műveiket 
január hó végéig a főtitkári hivatalhoz küldjék be, 
följegyezvén röviden, a mit inunkájok kivájó voná­
sának tartanak. Azonban e figyelmeztetésnek koránt 
sincs az az értelme, mintha a be nem küldött 
munka, melyről a tagoknak tudomásuk van, není 
pályázhatna, sót ha az akadémia kiadásában jelent 
meg vagy könyvtárába már beküldetett volna," hivat' 
kozás történhetik arra, hogy a beküldött munkával 
szerző pályázni kíván. 

Budapest képekben. A fővárosi hatóság által 
budapesti tájképekre hirdetett pályázatban már Ítél­
tek. Tizennyolcz festő pályázott 66 vázlattal, de nem 
mindenik művet bocsátották pályázatra,' mert oly 
vázlatokat kívántak, melyek necsak tájképileg, ha­
nem építészeti szempontokból is előtüntessék a föl­
vett tárgyat'. Egy párt pedig gyöngeségük miatt 
rekesztettek ki. Pályáztak tehát: Aggházi, Balló, 
Feszty Árpád, Győrök, Lechner Gyula, Molnár Jó­
zsef, Nadler Róbert, Schickedanz ésTölgyessy Artlmr. 
Az ötszázforintos első dijat aztán Nadler Róbert 
• Királyi kert»-jenek ítélték oda. A második díj há­
romszáz forintja Schiekcdanz képének jutott, mely 
a terézvárosi templom környékét tünteti föl. A két­
százforintos harmadik díj sorsát csak a harmad­
szori szavazás döntötte el végleg. Molnár Józsefnek 
«Kálvin-tér» czimü vázlata nyerte. E három képen 
kívül a bizottság még tizenkét pályamű megrendelé­
sét ajánlotta. 

A műcsarnokban uj kiállítás nyilt meg, Giron 
Charles franczia művész nagy festményével, mely a 
párisi Salonban tavaly átalános feltűnést tett. és a 
hagy dijat is elnyerte. Ez «A két nővér*, egy boule-
vardi életkép, életnagyságú számos alakkal. A kép 
egész regényt beszél el. melynek egyik mozzanatát 
látjuk itt az utczán, robogó hintók, sétáló tömeg 
közt. A két testvér közül egyik az elegáns hintóban 
ül, másik egyszerű, szegényes öltözetben, mint mun­
kás asszony épen ebben a pillanatban látja meg 
amazt. Megvető ijedtséggel ismeri föl. A másik lány 
hidegen tekint alá a hintóból, nem akarva testvérét 
megismerni; az inas előre hajol, a járókelők kíván­
csian megállnak. Az egész mozgalmas képet nyújt, 
mely hosszabban leköti a néző figyelmét. A kép 
egyes részletei igazi művészettel festvék, de az egész­
nek összbenyomása fölöttébb kevert a sok alak össze-
halmozása miatt. 

Girontól még egy virtouzitással festett női arcz-
kép is van kiállítva, s ezen kívül még több festmény. 
Paczka Ferencztől női arczkép ; id. Feszi Frigyestől 
egész sor vizfestmény, Pataky Lászlótól egy tanul­
mányfej s «Lovas csendőrök» czimén genrekép. Te-
lepy Károlytól hangulatos tájkép, Pállik Bélától ju­
hok, Parlaghy Vilmától élénk színekben tartott 
két virágcsokor. Ma.r Gábrieltől két bravour-kép, az 
ismeretes «Szt. Veronika kendője» és «Szt. Ilona >», 
Böhm Páltól egy szép tanulmányfej, Spányi Bélától 
három tájkép, Roskovicstól« Aczél-kova-t,apló» czimü 
csinos kis kép, stb. 

A szegedi színházban e hó 9-én adták elő 
Jókai «Aranv ember» drámáját, melynek előadására 
a szerző is leutazott, s a. legmelegebben fogadták. 
Az előadásra* Pálffy polgármester és Szabados János 
tanácsnok kíséretében jelent meg. Az előjáték után 
el kellett hagyni páholyát, mert a közönség zajosan 
tapsolta ; tehát a színpadra ment, hol küldöttségek­
től környezve jelent meg, melyek a költőnek koszo­
rúkat nyújtottak át. Jókai meghatottan fogadta a 
folytonos éljenzések által kisért tisztelgők üdvözle­
teit, majd a függöny lebocsátása után a közönség 
hívására újra és újra megjelent a lámpák előtt. 
Utolsó megjelenésekor a következő szavakat intézte 
a közönséghez : «Szegénynek érzem magamat érzel­
meimnek kifejezést adni. Fogadják szivemet!» Erre 
újra kitört a taps és éljenzés, mely az egész előadás 
folyama alatt számtalanszor megújult. 

A népszínházban e hó 10-ikén jóhatással került 
színre égy ereaMiM^szinmű a t Vadgalamb'. Szer­
zője Gerő Károly, ki már egy előbbi kísérlettel is 
(«Turi Borcsa*) tehetségnek tűnt föl. Ezt még jobban 
felmutatja uj színműve, melynek egyéb tulajdonain 
kívül a vidámság és a tősgyökeres — de azért nem 
pórias — magyaros nyelv is egyik kiváló jó oldala. 
A dráma anyagja ugyan ebben sem valami mélyebben 
termett, s a külső melléklések többet érnek, mint a 
voltaképeni tartalom, de sava borsa mégis van a da­
rabnak. A jelenetek tarkán váltakoznak, egyes fordu­
latokban az ügyességnek több része van, mint az 
erőtetéenek; az alakok jók, kivált azok, melyeket a 
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szerző úgynevezett «szerepnek* szánt. Még a költői 
melegség is szét-szét terjed olykor a színpadon. 
A szerző meg lehet elégedve darabja fogadtatásával. 

A «Vad galamb* egy pásztorlány, Ricza, afféle 
mezei vadvirág, mely egy szeretetreméltó színésznő 
ábrázolásában mindenesetre sokkal vonzóbb, mint a 
milyen az igazi életben lehetne, ha léteznék olyan 
libapásztor, kik rongyosan, bocskorosan, borzasán 
(mint a hogy először megjelenni látjuk) és teljesen 
mezei oktalanságban olyan hatást tud tenni, hogy 
a legények az első pillanatra bomlanak utána, mint 
Galand Mihály, ki rögtön feleségül is akarja venni, 
ott hagyva a számára kiszemelt gazdag menyasszonyt 
érte, noha anyagi romlás is fenyegeti. A darab ese­
ményei aztán abból a nehézségből alakulnak, melye­
ket Mihálynak le kell győzni, mert szerelme miatt 
testvéreit is romlás fenyegeti. Természetesen a sze­
relem győz. Az első felvonás legjobb a darabban. 
A többinek már kevesebb köze van a főcselekvény-
hez, mely csak vékonyan vonul végig, mint valami 
zsinór, a mire tarkaságok füzvék. De az epizódok 
sikerültek. A naplopó Dicső Albert utbiztost mindig 
szívesen fogadja a közönség, valahányszor föllép, ki­
vált oly derék ábrázolásban, mint a hogy Tihanyi 
mutatja. Derültséget kelt az ivó kompánia is, Grifli 
segédtanító (Újvári), Ábris jegyzősegéd (Szabó), és 
Barcsa Muki, a szolgabíró kikapós fia (Szilágyi), s 
még több epizód-alak. A főalak, Ricza, jó adag szen-
timentálizmusból él meg, és Pálmai Ilka a vonzó 
személyesitője, kinek szerepköre az utóbbi időkben 
igen nagyobbodott, s abban a színésznő is sok sikert 
nyert. Tamássy (Mihály), Vidor nagyobb szerepei 
mellett még Klámé, Csatái Zsófia, Áranyossiné is 
dicséretes közreműködők. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémián e hó 12-én a máso­

dik osztály ülésezett, Ipolyi Arnold elnöklete alatt, s 
tárgyát két történeti felolvasás tette. 

Hornit Árpád székfoglalójával nyilt meg az 
ülés. A történelem egyik legfontosb melléktudomá­
nyának, a diplomatikának e szorgalmas müvelője, a 
diplomatikai tudomány megalapítójának Mabillon 
-János érdemeinek méltatását választotta székfoglaló 
értekezése tárgyául. Bevezetőleg a diplomatikának a 
történelemre való fontosságát, az oklevelek vizsgálá-
sát, felhasználását emelte ki. A XVIII. század közepe 
táján Launoy franczia tudós megtámadta a franczia-
országi egyházakat, hogy a kolostorok privilégiumai 
legnagyobb részt koholtak. A támadások ismétlődtek, 
s a válasz megadásával a saint-denisi kongregáczió 
legtudósabb tagját, Mabillon Jánost bízták meg, ki e 
feladatot'fényesen teljesítette, s 1681-ben megjelent 
munkájában az okiratok vizsgálásáról kitűnő müvet 
szerzett. Czime «De re diplomatica*. E mű fejtegeti 
először behatón a diplomatika hasznát, s értekezik 
átalában e tudomány egész köréről, feladatáról, fel­
osztásáról. Ezzel alapította meg Mabillon a diploma­
tika tudományát. 

Fraknói Vilmos nagyobb tanulmányt mutatott 
be ezután «II. László trónra lépte* czimen. A tanul­
mány egyike azoknak, melyek a vatikáni okiratokat 
dolgozzák föl teljes önálló munkában. Részletekben 
igen bő, s előadásban és formában választékos. Má­
tyás király életének utolsó napjaival kezdődik s II. 
Ulászló megválasztásával végződik. A küzdelemről, 
mely a nagy király halála után folyt a magyar trón 
betöltése körül, sok tudósítás maradt fent a pápai 
levéltárban. Fraknói védelmezi az ország főrendéit 
azon vádak ellen, hogy megszegték a Mátyás király­
nak tett ígéretet és esküt, mikor nem fiát emelték a 
trónra. A főurak megígérték ugyan Mátyásnak, hogy 
fiát elismerik királynak, de azt hitték, hogy maga 
Mátyás még életében megszerzi törvénytelen fiának 
a koronát, külföldi fényes házasságról gondoskodik, 
Morvaországot és Sziléziát biztosítja számára. De 
Mátyás halála után Korvin János nem volt egyéb, 
mint a király törvénytelen gyermeke. A tanulmány­
nak egyik érdekes része a pártokról és a királyválasztó 
országgyűlésről szóló része. A fölolvasást élénk tetszés 
fogadta. 

A természettudományi társulat e hó 14-iki 
szakülésén dr. Kiss Károly előadási kísérleteket mu­
tatott be a nitrogliczerinnel, ismertetve a veszedel­
mes rabbanó anyag előálhtási módját és saját­
ságait. Robbanó tulajdonait, s a vele való veszély­
telen bánásmódokat kísérletekkel mutatta be. Ha 
egyetlen csepp nitnogliczerint forró vas-lapra ejtett, 
az a legborzasztóbb durranással explodált. Egy fél 
lencse nagyságú cseppecske kalapácsosai megütve, 
hasonló hatást idézett elő. Ezután dr. Török Aurél 
«A tetoválás szokása a föld népeinél* értekezését 
adta elő. Már az egyiptomiak és scytháknál is szo­
kásban volt a tetoválás. Felsorolta, hogy a tetová­
lás öt nemét lehet megkülönböztetni: közönséges 
szúrás, vonaldiszitések, különösen Uj-Zeelandban a 
művészi tökély legmagasabb fokán állanak ; kiegészí­
tés, festékkel való tetoválás, váltogatva való tetová­
lás, kik ugyanis az előbbi tetoválás 4 nemét használ­
ják. A tetoválás Európában a hajósoknál, raboknál, 
katonáknál szokásos, kik vagy egész nevöket vagy 
annak kezdőbetűit születési évüket stb. stb. tetovál­
ják testükre. — A szaktilést választmányi ülés kö­

vette. Bejelentették, hogy a Bugát-pályadijra érkezett 
dolgozatot a bírálók a jutalomra méltónak ítélik, s a 
választmány ez értelemben fog jelentést tenni a jan. 
21-iki közgyűlésnek, mely a dijat oda ítéli. — 
A társulat megbízásából készült munkák közül sajtó 
alá rendeztetnek a következő munkák : Hensch Ár­
pád «Az okszerű talajmüvelés kézikönyve*; Inkey 
Béla «Nagyág bányaterülete*, László Ede «A ma­
gyarországi anyagok chemiai s technikai megvizsgá­
lása* ; nagy rÓBzben be van nyújtva Simkorics Lajos 
dolgozata Erdély flórájáról. A könyvkiadó vállalat­
ban sajtó alatt van Guillemin nagy müve «A mág­
neseégről és elektromosságról.* Á vállalatnak 1213 
aláírója van, a «Népszerű Előadások* füzeteit pedig 
1 500-an rendelték meg. Dr. Ilosvay Lajos műegye­
temi tanár 100 írttal az örökítő tagok sorába lépett. 

MI UJSÁG? 
A királyi udvar már eltávozott Budapestről. 

A királyné és Mária Valéria főherczegnő e hó 15-én 
délelőtt utaztak el, a király pedig este. Király 
ő felsége a hét folyamában meglátogatta a lipótvá­
rosi áll ami reáliskolát, mely nem régiben készült el; 
e hó 14-én pedig a műcsarnokban volt. Csütörtökön 
adta ő felsége az utolsó kihallgatást, s ekkor fogadta 
a m. k. opera tagjainak küldöttségét is, mely a sze­
mélyzet nevében bála-feliratot nyújtott át a király­
nak a fényes színház építéséért. A felirat igen dísze­
sen van kiállítva, a czimlapjának ékítményeit Bene­
dek Lajos, a nemzeti színház tagja rajzolta. A kül­
döttséget Elkel Feitncz vezette, s lapjai \o)tak: 
Bignio Lajos, Gassi Ferencz és Hajós Zsigmond. •— 
A király még elutazása estéjen az operaszínházban 
« Troul ac!oui» tló'adatát nézte meg. Jelen volt Klo­
tild főherczegnő is leányával s ő felége rövid látoga­
tást te t t páholyukban. Őfelsége a haimadik felvonás 
végéig időzött a színházban, s onnan egyenesen az 
indóházba hajtatott. Az uialkodó-pár még soha sem 
tartózkodott oly hosszú ideig Magyaroiszagon, mint 
most, összesen négy hónapig. 

A király és az országos kiállítás. O felsége e 
hó 15-én fogadta az országos kiállítás bizottságát, 
melynek nevében gr. Széchenyi Pál kereskedelmi 
mi niszter kérte föl az uralkodót, hogy a kiállítást szé­
ni élyesen megnyitni méltóztassék. A király ezeket 
válaszolta: 

• ürömmel hallom a bizottság részéről, hogy a 
jelen évben megtartandó kiállítás sikere az ország 
mindén részétől mutatkozó érdeklődés, valamint köz­
gazda ságimk és közművelődésünk terén tevékeny, 
vala mennyi tényező élénk közreműködése által bizto­
sítva van. és hogy az ntmzeti ünnepély jelentőségé­
vel birand. Szívesen engedek azért kérésüknek és 
személyesen fogom megnyitni a kiállítást.* 

0 felsége azután bemutattatta magának a bi­
zottságnak még nem ismert tagjait és a jelenlevők 
mindegyikét megszólít ás>al tüntette ki; nevezetesen 
a kiállítási bizottság elnökétől, Matlel.orics állam­
titkártól, a kiállítási építkezések állásáról kérdezős­
ködött és megjegyzé, bogy a megnyitás ideje igen 
szerencsésen és a kiállítás látogatására kedvezően 
van megválasztva. A megnyitás május 2-án lesz. 

Mária Valéria főherczegnő tánczestélye. 
A budai királyi palotában e hó 12-én Mária Valéria 
főherczegnő adott tánczestélyt, melyre a magyar fő­
úri családok ifjú sarja közül huszonnégy pár nyert 
meghívást. Az estélyen a királyi pár, József főher-
czeg nejével és leányával szintén megjelent. 

A meghívó esti 6 órára szólt. A fiatal hölgyek 
kísérőikkel, többnyire anyjokkal mentek a bemutató­
terem küszöbéig, hol Kornis Mária grófnő és Mailáth 
Sarolta úrnő, a királyné udvarhölgyei vették át őket 
kísérőiktől. A meghívottak már beléptekkor megkap­
ták a díszes tánezrendet; a hölgyeké krokodil-bőrből 
készült névjegytartó volt, külsején a királykisasszony 
aranyos monogrammjávaL, a férfiaké ugyanígy kiállí­
tott szivartárcza, belsejébe rejtve az egyszerű karton­
lap, melyre a tánezrend volt fölírva. Keringő, polka, 
négyes, csárdás és füzértáncz tette a sorozatot. A be­
mutató teremben sorba állították a fiatal hölgyeket 
és urakat, kiket még nem mutattak be eddig a királyi 
családnak. Jobbról a hölgyek, balról a férfiak állot­
tak egymás mellett. A leányokat az udvarhölgyek, az 
urakat Hohenlohe herczeg és Nopcsa báró udvarmes­
terek állították föl kor szerint. Mikor már mind 
együtt voltak a királykisasszony vendégei, megnyílt 
a nagyterem ajtaja s bevonult az udvar. Legeiül jött 
a királyi pár, utána József főherczeg Klotild főher-
czegnővel, Mária Valéria királykisasszony Mária 
Dorottya főherczegnővel: nyomon követték a királyi 
család tagjait az udvar főbb méltóságai, köztűk Mon-
del főhadsegéd és Mayer udvari lelkész. A bemutatá­
sok hamar megtörténtek, mert a királyi pár, vala­

mint a főherczegnő is, csak egy-két szót váltott li 
bemutatottakkal. Hetedfél óra tájban megszólalt a 
czigányzene; Rácz Pál bandája gyújtott rá az első 
keringőre s maga a király bátoritgatta a fiatalságot 
jókedvre, otthonosságra. Á tánczek rendezésével gróf 
Andrássy Sándor, gróf Andrássy Aladár fia, volt 
megbízva. A királykisasszony különös kedvvel tán-
czolta a csárdást, tánczosaival folyvást csevegett s 
mindig a legtisztább magyarsággal. A királyi pár 
sem hallatott egyebet magyar szónál. A főherczegnő 
tánezosait már a bál előtt kijelölték az udvarhölgyek. 
A két főlierczeg-kisasszony a terem egyik szögleté­
ben vörös selyem pamlagon foglalt helyet s oda 
gyűjtötték maguk köré a hölgyeket s a szünetek alatt 
társalogtak velük. A kijelölt tánezos ezalatt félre 
állott, várva a főherczegnő intését. Az első keringőt 
Andrássy Sándor gróffal tánczolta a királykisasszony, 
a polkát gróf Széchenyi Gézával, az első négyest ifj. 
Tisza Kálmánnal, a csárdást ugyanezzel, a mazurkát 
gróf Széchenyi Gézával, a második keringőt gróf 
Zichy Aladárral, a második négyest gróf Pálffy János-' 
sal, a kotilliont ifj. Andrássy Gyula gróffal, a máso­
dik csárdást gróf Teleki Józseffel, a harmadik né­
gyest gróf Szapáry Lászlóval, az utolsó keringőt 
pedig Széchenyi Emil gróffal. Táncz közben kétszer 
is kivonult a társaság a szomszéd terembe, a hol 
theával szolgált minden vendégnek az udvar cseléd­
sége. Vacsorára két teremben volt terítve ; a vendé­
gek egy része a királyi család asztalánál foglalt 
helyet, a másik rész a kisebbik teremben. A kotilliori 
rendkívül kedélyes volt; jelvényekül egyszerű selyem­
virágokat adogattak tánezosaiknak a hölgyek s n 
kotillion tarka figurái alatt a fiatal urak mindeniké­
nek kijutott a szerencse, hogy legalább egyet is for­
dulhasson a királykisasszonynyal. Tiz óra felé akko­
rára nőtt a vidámság, hogy a királyi pár a főher­
czegnő kértére megtoldotta fél órával a bál idejét. 
A király és királyné tizedfél óra előtt vonult vissza 
Klotild főherczegnővel, de a főherczegkisasszonyok 
és József főherczeg továbbra is ott maradtak a fiatal 
vendégek közt, kik csapongó kedvvel járták a;' 
utolsó keringőt. Mikor elhallgatott a zene. a főher 
czegnők szíves hajlongással. nyájas mosolylyal bú­
csúztak el a társaságtól, mely ekkorára már nagyou 
megszaporodott, mert bebocsátották a tánezterembe 
a gardes des dameokat is, kik visszatértek leányaikért. 

A trónörökös-pár április első hetében a belga 
királynak ötvenedik születésnapja alkalmából, ápri­
lis 9-én tartandó ünnepélyekre Biüsszelbe utazik, 
egy pár napi időzésre. 

József főherczeg és a hazai művészet. 
József főherczeg ujabban ismét fényes jelét adta R 
kiváló érdeklődésnek, melylyel családostul együtt 
hazai művészetünk iránt viseltetik. A napokban tett 
megrendelése következtében ugyanis Vastagh György 
festőművészünk egy nagyobb állókép festéséhez fo­
gott, mely Mária Dorottya főherczegnőt, József fő­
herczeg leányát tünteti fel rózsaszín ruhában. A fő­
herczeg megrendeléséből továbbá Zala György. Má­
ria Dorottya főherczegnő életnagyságú márvány mell­
szobrát készíti. Zala ezenkívül az alcsuthi főherczegi 
kápolna részére egy nagyobb szobormíívet mintáz, 
mely József nádort térdeplő helyzetben s imára kul­
csolt kezekkel ábrázolja. E szobor pendantja lesz 
ama Tilgner bécsi szobrász hazánkfia által készített 
hasonló alakú szobornak, mély Koburg Ágost hercze-
get. Klotild főherczegnő atyját tünteti fel s szintén 
az alcsuthi kápolnában van elhelyezve. E hó 14-én 
délután József főherczeg, nejével és leányával a 
műcsarnok uj kiállítását tekintette meg. 

Eljegyzés a miniszterelnök családjában. 
A király és-királyné ő felségök Nopcsa báró főudvar­
mester által üdvözletüket küldték Tisza Kálmán mi­
niszterelnöknek és nejének Degenfeld grófnőnek 
abból az alkalomból, hogy leányuk Paula jegyet vál­
tott Radvánszky Béla báróval. Az uralkodópár e sze-
rencsekivánása mindjárt másnap történt a jegyváltás 
után s ugyané napon József főherczeg és Koburg Fü­
löp herczeg nejével Lujza kir. herczegnővel szemé­
lyesen mentek látogatásra a miniszterelnökhöz, a 
boldog szülőket leányuk eljegyeztetéee alkalmából 
üdvözlendők: 

Vas Gereben hamvait e hó 18-án fogják ki­
emelni a tizenhét éves bécsi sírból s egy hét muha, 
25-én, helyezik el a kerepesi temetőbe. A halottas 
háznál a népszínházi énekkar elénekli a Serly Lajos 
alkalmi "Himnusz*-át, aztán dr. Vali Béla mond be­
szédet s Kissovics József apátkanonok szenteli be a 
koporsót. A sírnál Vadnai Károly tart bucsuszózatot 
s a népszínházi énekkar a «Szózat»-ot énekli. Más­
nap, Vas G. halálának évfordulóján, a ferencziek 
templomában gyászmise lesz. 

A • Jog tudományi Közlönyt január 16-diki 
(3-ik) száma a következő tartalommal jelent meg: 

Fogházainkról. — Jogirodalom: Aemüius Papima-
nus pályája és müvei. Irta Vécsey Tamás. Dr. Sehwar* 

^ 
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Gusztáv egye temi magántanártól . — Törvénykezési 
S z e m l e : A brassói kir. járásbíróság. Dr. Kabdebo 
Ferencz brassói ügyvédtől . — A magyar cz imer hasz-
nálbatásának joga. Dr . Jetiinek Arthur budapesti ügy­
védtől . N é h á n y szó a magáninditványról Dr. Vásár­
helyi Domokos komáromi ügyvédtől . — Adalék a ha­
gyatéki eljáráshoz. Ferencsy Sándor vaáh ügyvédtől . 
— Különfélék. 

M E L L É K L E T : Tartalommutató a Jogtudományi 
Köz löny 1884. évi folyamának II . telében közölt Curiai 
Határozatokhoz . 

H A L Á L O Z Á S O K . 
KBÜESZ KRIZOSZTOM, pannonhalmi főapát teme­

tése e hó 15-ikén délelőtt nagy egyházi pompával 
ment végbe Pannonhalmán. A jeles főpap halála kö­
vetkeztében Győr város középületeire gyászlobogókat 
tűztek. A részvét kifejezését a miniszterektől és az 
ország minden részéből érkezett táviratok és koszo­
rúk tolmácsolták. József főherczeg, Klotild és Mária 
főherczegnők is pompás koszorúkat küldtek ily föl­
irattal: * József főherczeg igaz barátja emlékének*, 
• Klotild és Mária főherczegnők őszinte fájdalmuk 

jeléül.» A halottat a főtemplom kis mellék kápolná­
jában helyezték el, itt szentelték be, s aztán a székes­
egyházban fölállított ravatalra helyezték. Az egész 
templomot gyász lepellel vonták be. Pannonhalma 
főapátjai a hegy szomszédságában levő Boldog­
asszony-kápolnába temetkeznek, a ki azonban politi­
kai vagy egyházi nagy érdemeinél fogva kiválik ki­
tűnő elődei közül, az kitüntetésül a székesegyházban 
nyer nyughelyet. Két márvány sirkő tanúskodik már 
két középkori főapát kiváló jelességéről, most harma­
dikul Kruesz Krizosztom költözik oda. Sírboltját a 
torony alapzatába építették. 

A végtisztességre nagy tömeg sereglett össze a 
környékből, már e hó 15-én kora reggel. A temetés 
szertartása 9 órakor kezdődött. Az idő kedvezőtlen 
volt, az utak csaknem járhatatlanok. József főherczeg, 
Koburg Fülöp herczeg küldött által képviseltették 
magokat. Győrmegye és Győr város tisztikara a fő­
ispánnal és polgármesterrel együtt jelent meg. A hor­
vát bán, ki ezelőtt győri főispán volt, szintén kép­
viseltette magát. A megye értelmisége nagyszámban, 
a hadsereg, a honvédség számos tag által volt kép­
viselve ; ott voltak a rend összes székházának főnö­
kei, a káptalanok (a nagyváradi részéről dr. Rómer 
Flóris) stb. Az egyházi szertartást Zalka János győri 
püspök végezte és Nogáll János nagyváradi czirnzetes 
püspök segédkezett mellette, mialatt a győri székes­
egyház énekkara adta elő a gyász zsolozsmákat. 

BOTKA TIVADABT e hó 8-ikitn, a környék értelmi­
ségének jelenlétében és mély részvéte közt helyezték 
örök nyughelyére, Kis-Vezekény barsmegyei faluban. 
Hibás volt tehát az az értesítés, hogy Hontmegye 
székhelyén Ipolyságban hunyt el. E téves értesülés 
következtében a tud. akadémia küldöttei sem vehet­
tek részt a végső tiszteletadáson, mert Ipolyságra 
utaztak, honnan Kis-Vezekény jó távolra esik. 

SZEKDLICS ISTVÁN honvédezredes, a szabadság-
harcz vitéz katonája, elhunyt e hó 8-án Budapesten, 
73 éves korában. A szabadságharcz kitöréséig az osz­
trák hadseregben szolgált mint főhadnagy; ekkor 
honvéd lett, s a Perczel Mór vezérlete alatt álló 
Hunyadi-csapatba lépett be századosi ranggal. Per­
czel csapatjával harczolt a Muraközben, részt vett a 
Stájerbe tett fridaui betörésben s a Dráva-vonal 
összes csatározásaiban. Ugyancsak Perczel hadtesté­
vel visszavonult a Tisza mögé, honnét a vakmerő vezér 
által 1849-ben január közepén Pest felé tett előnyo-
mnlásnál nevezetes szerepet vitt s ott volt a czeglédi 
csatánál. Midőn Perczel leköszönt, Dembinszky fő­
vezérlete alatt működött, már mint ezredes és önálló 
hadosztályparancsnok. Mint ilyen a kápolnai csntií 
ban a balszárnyat képezte hadosztályával. A fegyver­
letétel után ő is fogságra jutott, de nyolca év múlva 
amnesztiát kapott. Haza jőve, az akkor létesült első 
magyar biztosító társaság adott neki is, mint annyi 
más honvédtisztnek, állást. E társaság hivatalnoka is 
maradt egész haláláig. Visszavonult, csöndes életet 
élt s nevét ritkán lehetett hallani. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: WEIN-
CZIBL ERNŐ, honvéd ezredes-hadbíró, a honvéd fő-
törvényszék előadója, jeles képzettségű szakember és 
becsült férfiú, 52 éves korában, Budapesten, s teme­
tésén József főherczeg is megjelent.—JONESCÜ DÖME, 
nyűg. főispán, 76 éves korában, Budapesten. -
GEOBGIEVICS GXÖBOY, szegedi kir. törvényszéki bíró, 
64 éves korában. — PULCZ KÁROLT, tábornok, a 33-ik 
eyalog dandár parancsnoka, 65 éves korában Nagy-
Váradon, hol nagy népszerűséggel birt, mert a társa­
dalmi életben is tevékeny részt vett, s mindenütt, a 
hol állomásozott, megnyerte a polgárság becsülését; 
Pécsvárosa díszpolgárrá választotta, Szegeden pedig 
a nagy katasztrófa idejében szerzett kiváló érdeme­
ket a segélynyújtásban. — BENICZKY GÉZA, nógrád­
megyei tiszteletbeli segédszolgabiró, Beniczky Gyula 
volt országgyűlési képviselő fia, 33 évea korában. — 
HEKSCH SÁNDOB, magyar születésű bécsi iró, ki né­
met nyelven utazóknak való kalauz-könyveket is irt 
a Duna és Vágvölgyéről, Budapestről, 49 éves korá­
ban, Bécsben. — SCHÉSER GYULA, birtokos, több évig 
Hódmező-Vásárhely rendőrkapitánya. — Dr. SZVA-

csiSA TÓBIÁS, beszterczebányai püspöki liczenmi ta­
nár, Gráezban. — Kiss JÁNOS, a csurgói állami taní­
tóképző intézet segédtnnáa, 27 éves korában. — 
DIBSEB MIHÁLY, volt bányatisztviselő, Gölniczbányán 
városi tanácsos és pénztári ellenőr, 72 éves korában. 
— ZBYK FBBENCZ, a szabadságharczban honvéd had­
biztos, 60 éves korában, Szent-Benedeken. — BÜ-
ZIÁSSY KÁBOLY, városi és püspöki uradalmi főmérnök, 
61 éves korában, Győrött. — KAINBÁIH IGNÁCZ, 78 
éves korában, Debreczenben. — SZERELEM GÉZA, 
Hevesmegye bizottsági tagja, 54 éves korában. — 
GÉVAI EBKŐ, a magyar éjszakkeleti vasút hivatalnoka, 
Budapesten. —- VIGH ISTVÁN, adófelügyelőségi hiva­
talnok, egykor Hódmező-Vásárhely főkapitánya, Te-
mesvártt. — MixutB ISTVÁN ÁRPÁD, 25 éves korában, 
Aradon. — INCZBDY KÁLMÁN, műegyetemi mérnök­
hallgató, 21 éves korában, Budapesten. •— Dr. LINZ 
FERENCZ kir. közjegyző Brassóban, 47 éves korában. 
— Id. HBOBONY ADOLF, bányatulajdonos, az iparnak 
félszázadon keresztül buzgó munkása, 71 éves korá­
ban, Szentkeresztbányán. 

Özv. JALICS FEBENCZN-É szül. Schopper Sarolta, 
nagy és tekintélyes fővárosi családok tisztelt matró-
nája, jótékony hölgy, 74 éves korában, Budapesten. 
— Ugyanitt báró KLOPSTEIN JÖZSEFNÉ, szül. Fackh 
Francziska, tábornok özvegye, ki öcscsénél, Fackh 
Károly országgyűlési képviselőnél látogatáson idő­
zött Budapesten, 81 éves korában. — Özv. LÉVAY 
JÁNOSNÉ szül. Polonkay Angéla, Egerben. — Özv. 
BOZÓKY SÁNDOBNÉ szül. Szulimán Katalin, 66 éves 
korában, Kun-Szent-Mártonban. — HÜBNER RU-
DOLPNÉ szül. Unschuld Jozefin, néhai ce. k. udvari 
tanácsos özvegye, Hübner Ferencz budapesti mér­
nök édes anyja, Brünnben. — FROHMANN MIHÁLYNÉ 
szül. Pesty Mária, Temeemegye árvaszéki liquidáto-
rának neje, 53 éves korában, Temesvártt. — POTTO-
KÁB ENDBÉNÉ szül. Frank Józsa, a galgóczi állami 
polgári iskola tanitónője, 33 éves korában. — 
KBATZEGH JÁNOSNÉ szül. Simkovics Mária, nyűg. 
pénzügyi tanácsos neje, 75 éves korában, Debreczen­
ben: ugyanitt RÉCSEI GYULÁNÉ szül. Deák Terézia. 
— Özv. PAPP FEBENCZNÉ szül. Marosán Katalin, 80 
éves korában, Deésen. — BBAUN IGNÁCZNÉ, dr. Neu­
mann Ármin fővárosi ügyvéd és egyetemi tanár nő­
vére, Székesfehérvártt. — HIRSCHFELD SÁNDOBNÉ 
szül. Feichtinger Teréz, 24 éves korában, Kolozs­
várit. — TÓTH MABGIT, Tóth József Pestmegye 
derék tanfelügyelőjének egyéves kis leánya. Buda­
pesten. 

SZERKESZTÖI MONDANIVALÓ. 
H a l o t t a k v e n d é g e . N e m rajz, hanem ballada. 

Jó-e annak, más kérdése Gondolata jó s talán uj és 
eredet i i s . Kidolgozása azonban több kifogás a lá esik. 
Először \ s oly homályos és nehézkes, hogy csak i smé­
telt olvasásra lehet megérteni ; ezt részben a válasz­
tot t forma (Tetemre hivásé) nehézsége is okozta, me ly -
lyel a kezdő szerző m é g n e m igen birván, kifejezései 
erőltettek sokhelytt . Másodszor a lány szívveréséből a 
balladába beszőtt dal aránytalanul hosszú s ahhoz ké­
pest meglehetősen üres, m í g a többinek inkább a tul-
tőmöttség s abból ÍB eredő homályosság a hibája. A 
kö l t emény — bár igy a m i n t van n e m közölhető — 
m e g é r d e m e l t e , hogy kissé beható bban foglalkoz­
zunk vele . 

K a s s a . L. M. A lapunk múl t évi folyamában 
közölt angol regény, <Foreter D ó r a . , m e l y — m i n t 
ön is irja — annyiaknak tetszését megnyerte, külön 
kötetben könyvalakban is m e g fog je lenni a Franklin­
társulat kiadásában. E g y hasonlóan illusztrált regényt 
a «V. U.» je len évi fo lyamában is közölni fogunk. 

D u n a p a r t j á n . S e m m i eszme, semmi tartalom. 
Néhány sikerült rim m é g nem teszi kö l teménynyé a 
versbe irt sorokat. 

K r i t i k á n a l n l . Falus i reggel. — Sarolta m e -
nyegzőjére. — Ábránd és való. — El temetet t vágyak 
és társai. 

HETI NAPTAB. Január hó. 
Nae Kitaollkus ét pretaetans GorOg-Orosi Izraaliti 

18|» D2Jézus sí.n. 1)2 Piroska 6F.Epiphan üIllés 
10 H Kanatkirálv vt. Márius, G. 7 Iván 3 Izmael 
20 K Fábián és Seb. v.Fáb. s Seb. rtk. 8 György, Do. 4 
-»1 s Ágnes sz. vt. Ágnes ' 9 PÖlieukt vt. 5 Izrael 
•J2c Vinczeszrp. uVincze llONisszeniGer. 6 
-23 p Sz. Mária elj. bariké |llTheodózapát 7 
24 s Timtft pk. vt. Timót 12Taczián I 8Sab. B. 

nsIdtílUzasai: -Jj Első negyed 24-én 2 óra 42 pk. reggel. 

T a r t a l o m . 
S z ö v e g : Kruesz Krizosztom. — Petőfi szobra 

előtt. Köl temény. Palágyi Lajostól. — H o g y lett job-
bágygyá Gyepesi Ambrus b á ? Elbeszélés. Irta Szath-
máry Károly. — A kalendáriumok történetéből . 
Bodola Lajostól. — Karácsony a tengeren. New-Yorktól 
Liverpoolié . U I . Pekár Gyulától. — Az .Arany em­
beri alakjai. — Csatározás Abessziniában. — E g y v e ­
leg. — Régi magyar tűzhely. P. Szathmáry Károly­
iul. — A khinai harcztérről. — A Kongo-ál lam. I . — 
Irodalom és m ű v é s z e t — Közintézetek és egyletek. 
— Mi újság? — Halálozások. — Sakkjáték. — Szer­
kesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

K é p e k : Kruesz Krizosztom, pannonhalmi főapát. 
— Jókai Arany emberének alakjai. Goszleth I. 
fényképei után, a Jókainak átadott a lbumból . (Kilencz 
kép). — Csatározás Ras Alliüa abesszíniai főnök és 
a Béni Aroer törzs közt. — Régi tűzhely Baján az 

egykori Grassalkovics palotában ia mai városházában.) 
— Ibaka Bolobo királya. Ngüvi mpainlai főnök. B e n -
szülött Manyangából . Vivi európai te lep a K o n g ó 
vidékén. 

SAKKJÁTÉK. 
1312. számú feladvány Planck C.-töl. 

( Weybridgeben ) . 

SÓUL 

a b c d TilágOS ° ' « h 

Világos indul s a második lépésre mattot mond. 

1313. számú feladvány Jacobs H.-tól. 
(Croydonban). 

c 2 ; d8; 
1 

s, 

1 
d2,h3; 

& Í 
b5, g5 e2; a5, hő; el ; h2; 

Világos indul s a második lépésre mattot mond. 

Felelős szerkesztő: Nagy Hiklóa. 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

KOSZVÉNYESEKNEK. 
fcwizda Ferencz János, es. k. udv. szállító és kerfileti 

gyógyszerész urnák, aornenburgban. 
Ha több évi orvosi gyakorlat alatt öregbült 

csúszbántalom számtalan eseteiben, néha egész az 
idomtalanságig földagadt csuklókkal, régi marjulá-
soknál egész plasztikai kiizzadmányokkal, 8 végül 
makacs környi idegfájdalomban a törzsön vagy vég­
tagokban, a már elcsüggedt betegtől folyton kérdez­
tetve, mindig és mindig azon már az orvost is csüg­
gedtté tevő választ kell adni: «Még mindig a régi­
ben van minden, egyáltalán nem akar javulás 
beállani >, s az ön köszvényfolyadékát alkal­
mazva, már rövid idő múlva oly meglepő gyorsa­
sággal tűnnek el a daganatok valamint a fájdalmak,— 
akkor igazán nehéz elhatározni, ki van inkább e nem 
remélt könnyebülésért és segedelemért lekötelezve: 
a beteg-e vagy a gyógykezelő orvos! 

Minden olyan esetekben, a hol önnek.'általam rövid 
idő óta használt, köszvényfolyadékát alkalmaztam 
meg voltam lépetve a szembeötlő gyors hatás által. 

Pecsenyéd, (Sopr. m.), 1883. ápril 30. 
Teljes tisztelettel 

Matz Károly, körorvos. 
A beszerzési forrásokat illetőleg utalunk a mai 

számunkban az 52-ik oldalon levő «Kwizda kösz­
vény folyadékja, czimü hirdetésre. 

(Olcsó, de a mellett a legjobb gyógyí tás . ) 
Nyitra. Magyarország. Igen tisztelt uram ! A Brandt 
R- gyógyszerész svájczi labdacsaiból két doboz kül­
detett hozzám, engedje meg, hogy ezért leghálásabb 
köszönetem kifejezzem. En átalában a leghálásabb 
elismerést érzem az ön svájczi labdacsainak hatása 
iránt, mert már 10 évig szenvedtem emésztési za­
varokban, annak daczára, hogy a legjobb orvosok 
tanácsával éltem. Miután az ön labdacsaiból há­
rom dobozzal elfogyasztottam, emésztésem annyira, 
rendbe jött, hogy magam is csodálkoztam rajta 
s gyomrom is annyira megerősödött, hogy ismét 
a legjobb étvágyam van. A ( labdacsokat két hó 
napig szakadatlanul szedtem. Én azt hiszem, jogosan 
mondhatom, hogy a svájczi labdacsok (a gyógy­
szertárakban 70 kr. kaphatók) csupa egészséges, erős 
alkatrészekből állanak s az egész szervezetre csak is 
zsongitólag, erősitőleg hatnak. Én mind e jó tulaj­
donságok felől saját magamon szereztem e tapasz­
talásokat s most azért vagyok oly nagy hálával el­
telve, mert ezelőtt sok évig nagyon sokat kellett 
szenvednem. Fogadja e nyilatkozatommal ismételve 
szíves köszönetemet. Őszinte tisztelője: Zamminer 
Lina, per Adr. Dr. Kallay. — Ügyelni kell a dobozok 
czimlapjára, a fehér keresztre vörös mezőben s 
Brandt R. névaláírására. 
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ggy hatasor hasábzott petitaor, vagy annak helye 
egyszeri igtatasnál 15 kr.; többszöri igtatásnál 
10 kr. Bélyegdij külön minden ígtatás után 30 kr. HIRDETÉSEK. Kiadóhivatalunk számára hirdetményeket 

B É C S B E N : Dukes M. Riemergaese IS, Sohalak 
Henrik Wollzeile IS, éa Oppelik A. Stubenbaatei 8. 

limtlen tengerentúli hozatal folytán Igen olcsó arakon-

Gyarmatáruk, csemegék, halak. 
Postán díjmentesen onnxn 5 ki lónként o. é.. az Ismert 

szilárd kiszolgálás mellett. 
Mocca, kul. fin., kiv. tüzes ... 5.— ! í ' . i V i a r 1 uj elbai, nagysz., Ko. í.— 
Jaenado, kai. fin., nagyszeraa, 5.— ' V á l l a l , „j uraii, . Ko. 3.— 

Izráa bering-, uj hull., 25 kor. 1.60 
Kövér • uj nagy, 30 kSr. 1.50 
Kövér • uj kies., 90 kSr. 1.30 
Caem.aóa. ff., kies. 400 kOr. 1.30 

Kiéli füst. hering íLr.V^iíoi-.S 
Laraczherlng-. tart., n. 1 . 30 1.00 
kiiüLi'K7li:i i <•»*»**• i- i.is 
Ml II nll.Vlldl t j K. 1.90.4K. 3.60 
AJók, val. brab., K 
Szardínia, olajb., "i v. "/tsz. 
Fr. laza.cz és t. rak »,» K. sz. 
Fr oadnCT IDorsch Cabliau 15 k. 

rr. gaoüCí /keM U5IÓ /lád 
Családi tbea, fek. kul. tin. K. 
Családi tbea, fek. ff. kiadó K. 3.50 
J u n . ram, valódi A, • lit. ... 5.— 
Arac de Goa, legj., legf. 4 lit. *.— 
Cog-r ac de Cbamp., k. f. * 1. 7.— 

Ceylon gyöngy, igen fin., erős 5.-

( ^ r l s b a d i v r g y . J f " " . ^ 
Plantag . Ceylon, brill, szép 4.75 
Plantag. Ceylon, legfin. erőt. 4.25 
Cnba kékeszüld, erőt. szép ... 4.25 

Bécsi v e g y . ) ^ - . . . - . . . ^ 
a r a n y Java, nagyszemű, k. fin. 4.60 
Java, sárga enyh. erós ... 4.— 
Cnba gyöngy, erős, szép — 4.36 
Gyöngy Mocca, enyh. erós ... 4.— 
J a v a zöld, nagysz., szép erős 3.75 
Santos ff. zöld, fin. erőt.... ... 3.60 
Campinoa ff. enyhén erós ... 3.45 
Rio ree l l , erőt. tiszta 3.25 
Afrik. Mocca, kisszemü, barna 3.15 
Tábla-rlaa, frt 1.15, 1.30 és 1.50 
Gyöngy-aaágó, val. keletind. 1.60 
Szultán-mazsola, mag nélk. 2.30 
Marczlpán mandula, édes _ 4.HR 

SZÖHVESZTÖ SZER. 
Böttger tanár depilatoriuma por alakjában, 

KWIZDA KÖSZVÉPJY-FOLYADÉKJA 
évek óta kipróbált, jeles szer 

Vanília, 3 h. 30,6h.54kr. 12 h. 1. 
Stearingyartya ff. 1 cs. 4,5 v. 6 0.30 

K o l b á s z , füst. hus, sódar, szár. gyüm. főzelék- é s g y ü m ö l c s 
conserve , piskóta, stb. , s tb . 

E. II. SCHULZ, ilioiiii. Hamburg mellett. 
11143 Fennál l 1864 óta. 
Kérem a czéget üzletem utánzóiva l össze nem téveszteni 

! I ^ j i t * 3 S ! 

THEDO tanár szakállhagy mája, 
l e g j o b b é s l e g b i z t o s a b b 
•mer a s z a k á l l s z é p n ö ­

v é s é n e k e s z k ö z l é s é r e , 
v, ws. Számtalanon vannak még legma-

^1 gasabb rangú férfiak között is, kik 
szép szakáílukat csupán e szernek 
köszönhetik. — K Hzer a szakállt 
hihetetlen gyorsasággal növeszti, 
ügy hogy általa még 13 éves iliak 
ÍJ a legrövidebb ido alatt teljes 
bzakállhoz jutnak, miről a bizo­
nyítványok ezrei is tanúskodnak. 
Eder Ferencz gvögvnzerész urnák Brünnben. 

A nekem küldött T h e d o f é l e szakállhag-yraa kitűnőnek bizo­
nyult, mit köszönetem mellett ezennel tudomására adok. 

Mistek. 1879. szept. 25-én. Otpreda József. 
Fürst József urnák Prágában. 8*Uf 
Szives köszönetemet a sxakállhag-ymáért ; nagyon jónak talál­

tatott. Mindenkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. • 
Scliwarzbach, 1875. febr. 25. Hírt Károly s. k. épit. vállalkozó. 
Furat JÓtsef gyógyszerész urnák Prágában. 
A szakállhag'yina joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti 

használat után Örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. | 
Kérem Önt stb. Teschen, 1879. máj. 23-án. Oindra Wtnc2el , órás, i 

Valódi minőségben Budapesten sss*. Török József ur gyógy­
szertárában király-uteza kapható ; Pozsonyban Fisztory Félijmél, 
Mihalykapu. Temesváron Ta.cxay Istvánnál . 1 csomag ára frt 8*10. 

szepesi kárpát-növény-thea 

S T K Ö M < " > Q * : S E L L E N - w 

Dr. FÁYKISS "* 
szepesi kárpát-növény-kivonata :,iL!:;;%5'krai«ar: 
szepesi kárpát-növény-eznkorkákre t':! M^'r:! 

1 ammag, használati nt.i-tii.i-Hu 
5 0 kr . , kittebb ciomHír W k r . 

Mel l - és t ü d ő - b e t e g e k n e k ! 
15 év óta a legjobb sikerrel használtatlak és ajánltaltak : köhögés, 
hurut, rekedtség, kuli-hurut Iszamárhurul), náthaláz (influenza), szük-
roellfiség. lélekzeti hajuk, oldalszúrás, kifejlett torokgyulladás, tudó-
fTHUaaea és egyéb kimerítő és gyengüfí beteKSégekben. Valódi mi 
nóségben kaphatók magánál a készítőnél F á j k i e a J ó z s e f nyógy- ; 
szerésznél Temesvárott (Józsetváros) Budapesten : T ű r ö k Józse f | 
gyógyszerésznél király-uteza Vi. szám; T h a l l a a a y e r éa S e l t a , 
kereskedőnél, K o c h a a e i a t e r F r i g y e s u t ó d a i n á l , és a legtöbb 

magyai honi gyógyszertárban. 

A Pranklin-Táranlat kiadít'ában Budapesten megjelent s mindeu 
könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok számára Baallnazki 
O j o r g y cs. kir. egyet könyvárusnál Bécsben 1., Stefansplatz Nr. 6. 

E l 
Irta 

J Ó K A I M Ó R 
Ara fűzve 3 frt 60 kr. — Diszkötésben .5 frt. 

Aphorismáa és gondolatok Jókai összes Müveiből. 
T a r t a l o m : N e g y v e n év viszhangja. — Szerelem. — Köl­
tészet — A nők ereje é s g y ö n g e s é g e . — A férfiak ereje éa 
g v ö n g e s é g e . — Hazaszerete t , — Árulás . — Hit é s va l l á s .— 
Hi te t l enség . — Szabadság . — Dic sőség . — Háború. Béke . 
— A csa lád . — Elvá lás . — A szív kis v i lága . — A kől td vi­
l á g a . — S z e n v e d é l y e k . — K é t s é g e k . — J e l l e m . Becsüle t .— 
Forradalom. Reac t io . B u k á s . — A magyar ember. — Szen­
vedések . Öngyi lkosság . — N a g y emberek. — Pol i t ika . — 
N e m z e t i hadsereg . — B ö l c s e s é g é s bohóság. — Pénz. N y o ­
mor. — Társada lom. — A pápa. — A pap lelki v i lága . — 
A külföldről . — Tör téne l em. — A szent természet . — A 
tenger . — Színészet . — Fes tésze t . — Ü g y v é d e k . — K e ­
reskedés . Munka. — Gazdaság . — K ó b o r eszmék. — Más 

népek. — Urak úrfiak. — A játék . — A z ifjúság. 

BrünhHf G. (\. Frankfurt Mm. c kiiszYéuy, rsi'iz és idegbántalmak ellen. 
E l l á m é r t l e g j o b b a a o r v e e a t ő aaer, m e -
r e g m e a t s i e n , és egészen árta lmat lan; a l 
l e g g y ö n g é d e b b bőrt sem támadja meg, é l I 
ép ezért különösen ajánlható. Hatása azon­
nal töké le tes é s fájdalom nélküli . E g y e t ­
l e n aaer, mely orvos i lag ajánl ts t ik . Ere­
deti üvegcse á 1 forint 75 kr.. a hozzávaló [ 
ecse t 1-' kr, — Le 'é t B n d a p e s t e n T ö r ö k ] 

gyógyszer tarában , király-uteza 12. sz. alatt. 

v*dl«gy. 
dl J ó a a e f úr 

Nehéz légzés • • V l , , 1 a l J a m Hurut 
Broneliitis FTWvlPÍTl» .>y^ idcíiesköliíi 
t t i dődagana t , n e u r a l g i a , á l m a t l a n s á g 

és a légzőszervek összes bajai 
azonnal enyhit tetnek és gyógyíttatnak 

GICQUEL 

A S T H M A SZIVARJAI által. 
Ajánlva leguevezetesebb orvosok altul, rögtön esillapitják 
a leghevesebb asthmatikus roliniuokiit. Ezen síivarok 
reudes használata a rohamokat teljesen el is távolítja. 

Egy 40 drb tartalmazó dobos ára 1 frt 60 kr. 

Budapest, Török József gyógyszerésznél 
Kirúiy-utcza I t f i sa i i l * » 6 

Jelesnek bizonyul ficzamodások, az izmok 
• és idegek feszültsége, véraláfutások, zúzó-

^ dások, a bör érzéketlensége, továbbá helyi 
; ^ görcsök (lábikragörcs), idegfájás, s köte-
> lékek után származott daganatok ellen; 

főként erösitö szer nagyobb fáradságok, 
gyaloglások, stb. előtt és után, valamint előhala­
dott aggkorban beállott gyöngeségeknél. 

Valódi minőségben a következő ciégeknél : Budapestéi 
nagyban: Török József gyógysz., király-uteza, StrobenU 
testv., Thallmayer A. éa Seiti, Pillich V. (kerepest udvar); 

Kochmeister Frigyes utóda. 

F ő l e t é t : K W I Z D A F E R E N C Z JÁNOS 
kerületi gyógysz. és es. k. udv. szállítónál Korneuborgbao. 

Egy üveggel 1 frt o. é. 
Ezen kívül a k o r o n a o r s z á g o k m a j d min­
d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n vannak letétek, me 

lyek a vidéki lapok által időnként köztudomásra hozatnak. 
H x l v e * mot r t l ig -yo láMÜl . K készítmény vételénél 

kérjük a t. közönséget, mindig K w i z d a k ö s z v é n y ­
f o l y a d é k á t kérni és arra figyelni, hogy ép úgy min­
den üveg, valamint a carton is a fönnebbi védjegygyei 
van o ellátva. 709 

Csász. k i r . szabadalommal és 
porosz k i r . niiiiiszt. jóváhagyással . 

D r . B O R C H A R P T i l l a t o a n d v é n y a a a p p a n a , .!() év 
óta el ismert legjobb mosdó-szer szép egész séges bör 
e l n y e r é s é r e ; eredeti esomagocskákl ian bepecsé te lve 
42 Kiajczár. 

D r . K O C H n ő v é n y e a n k o r k á i , e l ismert j e l e s s é g ü házi-
szer hűtés, r e k e d u é g , nyá lks sodás és torokkarezolás-
nál, s tb . 70 és 35 kros dobozokban 

D r . B É R I N G U I E R f t t g y t t k e r - h a l o l a j a , a haj és sza-
káli i-üritesére és fe.ntartására, 1 palaczk ára 1 forint. 

D r . B É R I N G U I E R n ö v é n y i h a j f e a t ő a a e r e , valódian 
fest f jkete , barna és szőke színre ; te l jesen felszerelve 
kefével és esészével 5 frt 

D r . E I N D E S t a n á r n ö v é n y i r n d a o a - k e n ő o a e , 
okozza és egyszersmind az 

D r . S U I N d e B O U T E M A R P aazaatoa f o g a a a p p a n a , 
a fogak és a foghus épentariásiira e" tisztítására s leg-

\ és \ e somagocskák-á l ta lánosabb és legbiztosabb szr 
ban 70 és 35 krjáv.,1 

B a l a a a m o a o l a j b o K y ó - a a a p p a n , a bőr finomsága és 
puhanagára é l tető es tartus hefolyása által tűnik ki, 
35 kros csomagokban. 

D r . B É R I N G U I E R z a m a t o s k o r o n a a a e a a e , ér téke t 
i l lat- e s mosóvíz, mely az életszei veket, erősít i é s üditi ; 
eredeti palaczkokban 1 frt 25 kr. és 75 krjával. 

L E D É R T E S T V É R E K b a l a a a m o a f ö l d i - d l o ó l a j -
a z a p p a n a , darabja 25 kr. t darab 1 csomagban 80 kr. 

Különösen családoknak ajánlható. 
D r . H A R T Ü N O n ö v é n y - k e n ő o a e a hajnövés , fe lköl té-

seré" és fe lé lesztésére bepecséte l t ü v e g e k b e n és b é l y e g ­
zett t é g e l y e k b e n 85 krjával. 

G y ó g y a a e r e a B E N Z O E - a a a p p a n , legf inomabb mosdó-
szappan, ugyanazon eredménynye l bir, mint a Benzoe-
t intura ; ára csomagonként 40 kr. 

haj 
fényét és ruganyosságát 
oldalhaj összetartására i- a lkalmas ; eredeti darabok­
ban 50 kr. 

D r . H A R T Ü N O c h l n a h é j - o l a j a , a haj növesztése é s 
szépítésére , pecsételt és üvegben bé lyegze t t pagekben 
ára 85 kr. 

•Bar Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk v a l ó d i m i n ő s é g b e n a következő magyarországi raktárakban kapható 
B U D A P E S T E N : T ö r ö k JKtxmof, gyógyBz. a «sz. l é l e k h e z . ; Barna Zxigmond, gyógysz . a . m a g y a r k i r á l y h o z . . 
Scholz János, városi g y ó g y s z . ; K i n K., gyógysz . a . K í g y ó h o z . ; Szlnpa H., gyógysz . a szénatéren; Wlassik Ed., g y ó g y ­
szertára. hiM'limt- sier Krifryes nlúdai » r n d a N. T o v á b b á az edv. gvigyszertárltan, és Káth P., gyógysz . T a b á n b a n , Mol-

duvinyi . gyógy . Ó - B U D Á N : Bukási A. gyógysz . és Prochaska J. kereskedésében. 

H ó d - M e s f t - V á s á r h e l y : Kiss N a g y - B á n y a : Haracsek Józs. | S a e p e i - S « t . - G y o r g y : Csutak 
Gyulii, svógMa, és na. 

I g l ó : Haits .lánoH, iryógyaz. N a g y - B e o a k e r e k : Weisz A 
I p o l y e a g : Sazi Fiilop. Menrzor Lipót, gvóxysz. 
K a l o c s a : HorváthK.. trvót'vsz. N a g y - K a n i a a a : Kosenfelil A 

A l . ó - K n b i n -. Tyroku Józwf, 
Hirschfeld A. 

A r a d : Elias Ármin, BozKU.\ay 
M. gyógysz. 

A r a n y o a - M a r ó t h : Wcrt-
lnim Mór. 

B a j a : Khuantz és Babóes. 
B a l a a a a - G y a v r m a t : Havas 

(lyula, gyógysz. 
B á r t f a : foperczer A. T. gyaz. 
B é k é a - C a a b a : Varságh Béla. 

gyógysz. 
B e a z t e r c e b á n y a : Burda Ká­

roly, gyógysz. 
B o l d o g a s s z o n y : Klapsia P-. 

gyógysz. 
B o n y h á d : Straicher B. 
B r a s s ó : JekeliusNán<l. 

sz. Sehnster gyó«y»z. 
B r e z n ó b á n y a : Ltuchon Lipót. 

gyógysz. 
C s á k t o r n y a : Báron Lipót. 
C z e r n o v i t a : Sthnirch J. 
D e b r e e a e n : Csanak J., Qeréby 

F.,dr. Bothschnek E..gyógysz. 
Ormós Ferencz. 

E g e r : Buzáth Lajos, gyógysz. 
E s z t e r g o m ; Rudolf M. F. 
E a a é k : Dienes i. C , gyógysz. 
F a o a e t : Hirscbl Dávid és fiai. 
F ö l d v á r : Nádhera Pál. 
G y ö n g y ö s : Vozáry T. gyógysz. 
G y . - S z - M i k l ó a : Fröhlich E. 
G y u l a : Orley István, gyógysz. 
H a j d n - B ö s a ö r m é n y : Lányi 

M.. gyógysz. 

K á r o l y v á r o s : Fröhlich Lej. 
gyógysz. 

K a p o s v á r : Laipczig Oy. 
Kaaae : Eschwig éa na, Quirs-

íeld K., Megay (J. A., gyógysz. 
Wandraschek K., gyógysz. 
Htrauss )>., Molnár Lip. 

K e c s k e m é t : Molnár János. 
Kezamárk:Ueners ich K.gysz. 

Rosenherg Ferencz. 
N a g y - K á r o l y : t Jjházv István. 
N a g y - K i k i n d a : Neuhold K.. 

Brettner Ernő, gyógysz. 
N a g y - M i h á l y : Lieblich M. 
N a g y - R i o a e : Nandrássy G, 
N a g y - S s e b e n : Htengel Smii.. 

id! Misselbacher J. B.. Ilor-
scher W. F. 

K é a d i v á a á r h e l y : Fejér Lnk. [ H a g y - V á r a d : Janky A. 
K o l o z s v á r : Miswllioe'her í . B. 

C-apó Sáiid. 
K o m á r o m : Belloni A. 
K ö r m ö c i : Bittér Lipót 3. 
L é v a : Bolemann E., gyógysz. 
L i p p a : Csordán Sándor. 
L i p t o - R ó z s a h e g y : Mako-

vichv Péter. 
L i p t ó - S a t . - M i k l ó a : Halló 

Lajos. 
E o a o n o a : Plichta Lajos, gysz. 
L ö o . e : Klein Sándor. 
L ú g o s : Vértes Lajos gyógysz. 
M a k i : Nagv Adolf, gyógysz. 
M a r c z a l i : Isztl Nándor. 
M . - V á a á r h e l y : Hntflesz K. 
M e g g y e a : Brekiiéi Károly. 
M i s k o l c i : Mahr F. a .fekete 

kutya.-hoz. 
M u n k á c s : Traxler Ferencz, 

gyógysz. 

N y i r e g y h á i a : Pavluvitz Kin.. 
Szopkó Alfréd, gyógysz. 

N y i t r a : Kovács J., gyóiív^z., 
Tombor Kornél, gyógysz. 

P á p a : Bermiiller Alaj., Techet 
Ad. gvógvsz. 

P á c a : AH "és B.ihm. Zách K. 
P é c s e i : Lnmnitzer Károly -. 

gyógysz. 
P o i a o n y : Henrici F. gyógysz., 

Hrubant István. 
P n t n o k : Fekete F., gyógy­

szerész. 
R o a a n y ó : Fevmann A. 
S á t o r a l j a - U j h e l y : Soent-

györgyi Vilmos. 
S e g e s v á r : id. Misselbacher J. 

B., Teutsch J. B. 
S e l m e e a : Margótsy J., Sztan-

kay T.. gyógysz. Dimak i. C. 
S z a b a d k a : Farkas .1. 

Péter és fia. 
S o p r o n : Gráner Eugén, gyógy­

szerész. 
S a a m o a - U j v á r : PlacsintárD., 

gyógysz. 
S s á a a a e b e a : Beiuhardt J. K., 

gyógjsz. 
S í . - R é g e n : Wermescher gy. 
S a é o a é n y : Pokorny gyógysz. 
S s a t b m á r : Komka Kálmán. 
S z e p e a - O l a a a i : Barhtik J., 

gyógysz. 
S a e g e d : Barcsav Károly, gysi . 
S í é k e a - F e h é r v á r : Braun J. 

gyógysz., Dieballa Gy., gysz. 
S s e p e s - S z o m b a t : Gréb Ján„ 

gyógvsz. 
S z e p e s - V á r a l l y a : Steller N. 
S z o l n o k : Kecskessy Tódor, 

gyógysz. 
T e m e s v á r : Jahner K. M., gy., 

Emninr F., Tarczay István J., 
gyógysz., Fáykiss J. 

T r e n c a é n : Groag Zsigmond. 
U n g v á r : Krausz Adolf. 
U j - V i d é k : Stefanovits L^ 

KodaD. 
V a r a n n ó : Gaal A., gyógysz. 
V e r a e o a : Müller Oszkár gysz. 

Fuchs János. 
V e s z p r é m : B«ig Dávid. 
Z e n t a : Zettin József. 
Z o m b o r : Falcione Gusztáv. 
Z ó l y o m : Stech Lajos gyógysz. 
Z s o m b o l y a : Gasparits L 

Óvás! •0f~ Figye lmeztetünk a hamisi tásokra, különösen d r . S n l n d e B o u t e m a r d i l l a t o s f o g p a s i t á j a éa a 
d r . B o r c b a r d t I l l a t o a n ö v é n y s z a p p a n á r a nézve . T ö b b h a m i a i t ó és h a m i a i t á a o k e l á r n a i t ó j a már 

érzékeny pénzbünte tésekre l e t tek B é c s b e n és P r á g á b a n t ö r v é n y a z é k i l e g e l í t é l v e . 

| p Raymond és Társa. Cs. Ur. UÉ. tulaj 
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KINCSEM-SORSJEGYEK 
drbja 1 frt o.é. 11 drb 10 frt. 

1. f ő n y e r e m é n y é r t é k e 

frt f ü frt 
2 . f ő n y e r e m é n y ér té <e 2 0 . 0 0 0 frt 3 . f ő n y e r e m é n y é r t é k e 10.000 frt, 
t o v á b b i n y e r e m é n y e k 5 0 0 0 , 3 0 0 0 , 2 0 0 0 , 1 0 0 0 forint s tb. , ö s s z e s e n 

10,000 nyeremény. 
QKtT 2 0 l e v o n á s s a l m i n d e n n y e r e m é n y k é s z b e n l e s z k i f i ze tve . ^9*1 

*i ^ ^ 

LORY J., banküzlete 
B U D A P E S T E N h a t v a n i u t c z a 1 7 . s z a l a t t . 
A p é n z ü g y i é s s o r s o l á s i M A G Y A R M E R K Ú R c z l m ü l a p e lő f i ze tés i 

ára e g é s z é v r e 2 fr t o. é. l^öo 

M A G Y A R R E M E K Í R Ó K . 
Egy-egy kötet fűzve 7 0 xr. 
Vörös vászonba díszesen kötve 1 frt. 
Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt. 

1. Kisfaludy Sándor.A kesergő szerelem.* 
2. Kisfaludy Sándor. A boldog szerelem. 
3. Kisfaludy Károly költeményei.* 
i. Kazinczy Ferencz költeményei.* 
5. Kisfaludy Sándor. Gyula szerelme. 
6. Csokonai Mihály válogatott ver'ei.* 
7. Katona József. Bank-bán. 
8. Kölcsey Ferencz versei. 
9.10. Zrínyi Miklós. Szigeti veszedelem. 

2 kötet. 
11.12. Garay János. Szent László. Törté­

nelmi költemény. 2 kötet 
J'-galjetyft wuimek akWt arcMkéftrél M - a * tUdtt*. 

I R O D A L M I K I N C S T Á R , 
Egy-egy kötet t'üzve 7 0 kr. 
Kék vászonba díszesen kötve 1 frt 
Csinos szekrényben a 12 kötet 15 frt 

1. Népdalok. Petőfi Sándor arczkéüével. 
2. Románotok. Vörösmarty M. arczképéveL 
3.4. Magyar bal ladák könyve. Arany 

János arczképével. 2 kötet. 
5. 6. Kül fö ld i lant . Magyar költők müfor 

ditásai. 2 kötet. 
7. Emlékkönyv. A legjelesebb magyar köl­

tök szemenszedett mondatai. 
8. Epigrammák. 
9.10. Szere lem dalnokai . Vál. gyűjt. 2 köt 
11.12. Életiskola.Gyöngymondatok,arany-

igazságok remekírók munkáiból. 2 kötet. 
A két gy üjt.egy nagy díszes szekrényben 4 0 £rt 

minden siker nélkül, bajom mind rosszabbé, vált, úgyhogy 
Idd multával herei hasfájást is éreztem, la belek össse-
isugorodása következtében); teljes étvágytalanság állott 
be, s mihelyt csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
Tizet nyeltem is le, alig bírtam a puffadás, nehéz zihálás 
és fulladozás miatt egyenesen állni, mignem végre az ön, 
csaknem csodálatos hatása vértisztitó labdacsai haszná­
latához folyamodtam, melyek nem tévesztették el hatá­
sokat, • engemet csaknem gyógyithatlan bajombél töké­
letesen megszabadítottak. — Minek következtében én a te­
kintetei urnák vértisztitó labdacsa! s más erősito gyógy­
szeréért nem győzöm hálám s elismerésemet elegendő-
képen kifejezni. — Kiváló mély tisztelettel 

Oellinger János. 
Tek- oramt Oly szerenesés voltam, véletlenül az ön 

vértisztitó labdacsaihoz juthatni, melyek nálam csodákat 
müveitek. Évek óta szenvedtem főfájás- és szédülésben; 
egy barátnőm lOdbot adott az Ön kitűnő labdacsaiból, s 
e 10 labdacs oly teljesen helyre állított hogy az valódi 
csoda. Köszönettel kérek ujabban 1 tekercset. 

Piszka, 1881 márcz. 13. Parr András. 
Bielitz, 1874 janiul l. 

Mélyen T. Pserhofer ári Irásbelileg kell nekem és sok 
másoknak is, kiknek az Ön • vértisztitó labdacsai* egészsé­
güket visszaadták, forró köszönetünket kifejezni. így sok 
betegségben labdacsai a Iegcsodásabb gyógyeröt tanúsítot­
ták, a hol már minden más szer hasztalan volt. Nőknek 

Teljes tisztelettel Kauder Károly. 
Tekintetes ár I Előre bocsátva azt, miszerint való­

színűleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bir az 
ön híres fagy balzsamával, mely családomban több idült 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daczára valamennyi agy-
nevezett egyetemes szer iránti bizalmatlanságomnak, el­
határoztam magamat az ön vértisztitó labdacsaihoz 
folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok segélyével meg­
ostromoljam sok évi aranyeres bántalmamat. Egyáta-
lában nem restelem önnek bevallani, miszerint régi bajom 
négy heti használat után egész tökéletesen megszűnt, s 
én ezen labdacsokat ismerőseim körében a Iegbuzgóbban 
ajánlom. Az ellen nincs semmi ellenvetésem, ha ön ezen 
soraimat, — jóllehet névaláírás nélkül — nyilvánosság 
elé óhajtja booaájtani. 

Mély tisztelettel 
Bécs, 1881 február 80 C V. * . 

Cseney, 1874 máj. 17. 
Tek. uram! Mintán •vértisztitó labdacsai* nő­

met, ki sok évi idült gyomorbajban és tagszaggatásban 
szenvedett, nem csak az életnek visszaadták, hanem fiatal 
erőt is szereztek neki, nem állhatok ellen, más ha­
sonló bajokban szenvedők kérésének, és kérném : nékem 
njolag 2 tekercscsel küldene póstaatánvét mellett e csoda-
hatásn labdacsokból. Teljes tisztelettel 

Spissrtek Balázs. 

Amerikai köszvény-kenőcs, ££££• 
san ható, kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vény bo és csúzos baj , nevezetesen batgerinezbaj, 
:a4[8z»frgatáa, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, tfil-
jMggatás, stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr.  

Chinai toilette-szappan,*1^^-
aangrár t i s terén. Használata, után s bör bársony 
sima l e n és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr. 

Pa«vT.lizllggait1 Peerkofer J-tól, évek óta 
" *™6J WáTslnfllim legbiztosabb szernek van el­
ismerve, mindennemű (agybajok és idült sebek 
s tb . ellen. 1 tégely 40 kr.  

6A T . 0 6 C < > n r 7 Í 3 (P 1 " 4 * 1 " c s e p p e k , s v é d 
C l OOaGlH»á.ia c s e p p e k ) megromlott gyo­

mor, rósz emésztés •• indennemtt altesti bajok ellen. 
kitűnő haziszer. Eg üvegcse 20 kr. 

Por lábizzadás ellen. { ^ K ^ ; 
s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
j a a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo­
nyulva. Egy doboz ára 50 krajezár.  

George Pate pektorale-ja,Sn%t 
sodás, köböges, rekedtség, hurut, mell- és tüdöba-
jok, gégebántalmak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-szernek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajezár. 

Tannochinin-hajkenőcs^-r^'o-
sok és laikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak elismerve, 1 .ainosan kiállított 
nagy azelencze 2 frt. 

Egyetemes tisztitó-só 5.K£ÜÍ*uL"-" 
szer megzavart emésztés minden következményei, 
n . m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt* 

Valamennyi franczia különlegesség vagy raktáron tartatik, vagy kívánatra pontosan és legolcsóbban 
beszereztetik. 

c*"Postai küldemények S frtra aluli megrendeléseknél csakis az összeg előleges bekül­
dése mellett, nagyobb összegeknél utánvéttel is eszközöltetlek. "»• 

A legtöbb elősorolt speczialitás kapható Budapesten, TÖRÖK JÓZSEF g y ó g y 
szertáriban, király-uteza 13. ez. alatt is. 1169 

^ismesprisp^i^ngnlz^^ 
1 I 

4'(alííli«|H«Ts1M^ | j = 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent es minden könyvkereskedésben kapható: 

I 

A •Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjeL.it s minden könyvárusnál 
kapható — az osztrák tartományok számára Szelinszki György cs. kir. egyetemi 

könyvárusnál Bécsben L, Stefansplati Nr. 6. 

1 8 8 5 - i k é v r e . 
Szerkesztette 

DUZS SÁNDOR 
T A N Á R . . 

H A R M I N C Z E G Y E D I K ÉVFOLYAM. 
Ara fűzve 60 kr. 

TARTALOM: Csillagászati és kortani jelzése az 1885. közöncéges évre. Szerk. 
Tóth Miké S. J. tanár. — Nnptári rész. — Bélyegekről. — Szász Károly. A 
dunamelléki ev. ref. egyházkerület püspöke Arczképpel.) — Könyves Tóth 
Kálmán. A hitehagyott diplomata. (Beszély.) — Beöthy Zsigmond. Hol a te is­
tened (Költemény). — Trsztyenszky Gyula. Alsó-Kaldi Káldy Gyula. A dnnán• 
túli ág. hitv. evang. egyházkerület felügyelője (Arczképpel). — Dázs Sándor. 
Hogy utazott 170 evvel ezelőtt a magyar calvinista canditatus. — C iky Kál­
mán. Ifj. gróf Ráday Gedeon. (Arczképpel). — A tűzhely civilisátori szerepe. 
— Töredékrajz a szegedi ref. egyházról. (A szegedi uj ref. templom képével). — 
A protestáns egyházi teljes tiszti névtár. — Tanodái névtár. — Magyarország­
ban tartatni szokott országos vásárok jegyzéke. — Hirdetések. 

I^iB^Ü^ÖilgiMSu^SÖrliiM^M-MiiSkiilJr^ ^SÜÍ3.1íl!i 

MraraiMiíiiiw?^ 

S ; ! PSERHOFER J.-féle S8BÍ 
T 7 A T v + i c r v + í + A l o n i l o A a n l r ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt ez 
l f B l U ^ Z l l t i U i l t U U l t l y S U J t utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel 

csakugyan al<g létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeiesen be nem bi­
zonyítottak volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül al­
kalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és a legrövidebb idö alatt teljes gyógyulást ered­
ményeztek 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr., bérmentetlen után­
vét mellett megküldéssel 1 frt 10 kr (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szé t ) Számtalan levél 
érkezett, melyek írói bálát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyo­
sabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer kísérletet tett velük, 
tovább ajánlja. 

jBjB^" A sok k ö s z ö n ő i r a t b ó l k ö z l ü n k n é h á n y a t : "*VB 
Waidhoíen az Ybbs mell. 1880 november iV vérfolyása vagy rendetlen tisztulásánál, nehézvizelés, gi-

Vyil vaios koszosét! tisztába], gyomorgyöngesség és gyomorgörcs, szédülés és 
Tekintetes nrl 1862 óta szenvedtem aranyeres bánta- sok baj ellen gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 

lomban és hngyrekedésben; orvosoltattam is magamat, de kérném, ha ismét 12 tekercset küldene. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent s 
minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok szá­
niára S z e l i n s z k i G y ö r g y cs. kir. egy. könyvárusnál Bécs­

be i T., Stefansplatz 6. 

1848 és 1849-bőL 
ÉLMÉNYEK ÉS BENYOMÁSOK 

OKIRATOK ÉS EZEK MAGYARÁZATA. 
TANULMÁNYOK É8 TÖRTÉNELMI KEITIKA, 

Irta 

Id. G Ö R G E T I S T V Á N . 

Ara fűzve 2 frt 40 kr. 

NEMZETI NAGY KÉPES NAPTÁR.' 
1888-IK ÉVRE. 

SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ TARTALOMMAL, EGY SZIÍfflYO-
MATU CZIIkÉPPEL ÉS SZÁMOS A SZÖVEGBE NYOMOTT KÉPPEL. 

Szerkeszti 

ÁLDOR IMRE. 
TIZENHETEDIK ÉVFOLYAM. 

Ára fűzve 1 frt. 
' ^ 5 £ t í j B f ^ : A fel8é8e8 uralkodóház. — Csillagászati és kortani jellegzése az 
1885-ki évnek. — Katholikus, protestáns, görög, orosz és izraelita naptár-rész 

ffll Jegyzéklapokkal. — Bélyeg-illetékek. — Irodalmi r é s i : Arany J. emlékeseié, 
•M felolvastatott a Kísfaludv-Társasáír ir»Tiv.iinn«nplv«n _ Rtlstn nunrar I 

Visszaemlékezések a trónörökös pár utazására (3 képpel). — Szegény ember 
bankója. Rajz, irta Barát A. — A szerelem. Költemény, irta Galffy István. — 
Kis bajok nagy gondok (képpel). — Magyar műcsarnok (képpel) — Az én 
szomszédnöm. Egyszerű történet, irta Milesz Béla Üdvözlet Munkácshoz. 
Költemény, irta ifj. Ábrányi Kornél. — Mór igazságszolgáltatás (képpel). — 
Szin és valóság (képekkel.) — Sok baj semmiből. Elbeszélés, irta Sziklay János. 
— Horvátorsság bánja (arczképpel). — Mint a villám (képekkel). — Miért állott 
meg az atosfalvi alsó malomkerék ? Elbeszélés irta Jakab Ödön. — Vázlatok 
egy év történetéből (képekkel). — Vegyesek. — Magyarország ezim-névtára 
hivatalos adatok alapján. — Országos vásárok a magyar szt. korona birtokain. 
— Kamatszámítás. — Cselédbért, árendát mutató tábla. — Hirdetések. 

Franklin-Társulat nyu.adája. (Bul-tpeal, egjeiein-utcza 4.azám. 
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4-IK SZÁM. 1885. B U D A P E S T , J A N U Á R 25 . XXXII. ÉVFOLYAM. 
Előfizeted föltételek : VASÁÉNAK ÚJSÁG és ^ egész évre 1 2 írt j ^ ^ % V A S Á K N A P I D J S Á G . /•«*« é l , e 8 , r t 

pnTTTiTfii TT-TTimsííínK eirvíit.t: I i élévre - - - 6 • i Ifelevie---ft • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre 

- I égés* évre 6 frt Külföldi ilöBietésekhei a postailag 
Csupán n POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ^ , é l é T r e _. 3 . j mi!gh.t4roMtt TiMdij is csatolandé. 

V A S G E R E B E N . 
(1823-1867.) 

T
IZENNYOLCZ évig pihentek idegen földben 

Vas Gereben hamvai, mig fölmerült az 
eszme, hogy az édes hazai föld kebe­

lének adassanak át. S miután fölmerült — 
csakhamar valósult is; mert avagy maradha­
tott-e egyik legmagyarosabb magyar iró idegen 
földben — ha egyszer kimondatott a szó: hoz­
zuk haza! 

Veszprémmegyében, Fürgéd pusztán szüle­
tett, 1823-ban, április 7-én és a keresztségben 
József nevet nyert. Apja, Radankovics Mihály (a 
Radákovics nevet csak később kezdé használni), 
ki herczeg Battyhány Fülöp uradalmában ispáni 
teendőket végzett, egyenes lelkű magyar em­
ber volt és jóval több gondja volt a rá bí­
zott juhokra, mint fia neveltetésére, ügy okos­
kodott, hopy ő vele sem sokat bíbelődtek, 
mégis kapott asszonyt a házhoz. Nem is volt 
vágyódása, hogy fia tanult emberré legyen és 
nem is igen törődött vele, hogy az többet járt 
az amúgy sem sok világosságot terjesztő pusztai 
iskola mellett, mint az iskolába. De anyja, ál­
dott, jó lelkű asszony, sokat álmodott arról, 
hogy fiát egykor ((tisztelendő ur»-nak fogják 
titulálni. Rá is birta férjét, hogy fiukat tanulás 
végett Veszprémbe adják. Az öreg ugyan jobb 
szerette volna, ha fia a gazdaságnál marad, an­
nál is inkább, mert anyagi viszonyai nem vol­
tak olyanok, hogy a költséggel járó taníttatást 
ki birta volna, de engedett neje kívánságának, 
és a szilaj fiu, a valóságos pusztai gyermek a 
városba került. Pajkosságát, szilajságát itt sem 
igen vetkőzte le s a könyvek forgatása helyett 
különböző csínyeken törte fejét. De könnyű fel­
fogása, józan észjárása és éles esze mégis az 
elsők közé helyezek, a honnan azonban évről-
évre lejebb került, ugy hogy a hatodik osztály 
végeztével nem is vették fel a papnöveldébe. 

Szegény anyja sokat bánkódott e miatt. 
De nem hagyott föl a remény nyel, hogy fiát 
még misézni lássa, s férje ellenzése daczára ki­
vitte, hogy fiát Pécsre küldi, hogy ott egy évi 
tanulás után kispapnak bevegyék. 

Mind hiába; más volt írva a sors könyvé­
ben. A fiu Pécsett még jobban elvadult, ren­
detlen életre adta magát, félév múlva az intézet­
ből is kizárták. A kemény leczke azonban ja­
vára vált. A kizáratás szégyene először is a ma­
gábatérést eredményezte. És a mily könnyen 
vette eddig a tanulást, oly erősen lépett föl 

lelkében a vágy ezentúl szorgalmasnak lenni. 
Elhatározta, hogy jogász lesz s e czéllal Győrre 
indult, hogy ott a jogakadémiába lépjen. Itt víg 
kedélyével, őszinte modorával megnyerte társai 
szeretetét, kik között csakhamar némi tekin­
télyre is tett szert, mely nagyon emelkedett 
akkor, midőn az ő kezdeményezésére és buzdí­
tására létrejött szépirodalmi társaságban mű­
ködvén, társai mindinkább meggyőződtek szel­
lemi fölényéről. 

Irodalmi működését ez időtől számithatjuk. 
Irt ugyan kisebb rajzokat már Pécsről való 
hazaérkezésekor, 1840-ben is, de ezen természet 
után másolt torzképek minden irodalmi becset 
nélkülöznek. Munkálkodására nagy befolyással 

volt Kovács Pálnak (a Győrben élő veterán Író­
nak) buzdítása és tanácsai, melyek későbbi mű­
ködésére is kihatottak. Kovács csakhamar ki­
ismerte Vas Gereben tehetségét, mely elbeszé­
léseinek anyagát csak azon osztályból merítheti, 
a melynek véréből ö is való, és azokat csak oly 
fűszerrel adhatja az olvasó elé, mely vérében 
benne van. A vidám hangulat, vig kedély fű­
szere ez. Mi sem bizonyítja jobban, hogy Vas 
Gereben a vig fajok müvelésére termett, mint az, 
hogy később, midőn ereje megizmosodott, életé­
nek legboldogtalanabb szakában, a legnehezebb 
anyagi gondok közepette is e fajt műveli, ettől 
eltérni akkor sem tud. Nem a magasabb s tiszta 
humor ez; neki ennél drasztikusabb eszközei 

1861. évi fénykép után. 

V A S G E R E B E N . 


